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- PROLOG -


Pomsta.


Někteří říkají, že je to jed, který otráví duši a obnaží její nahotu.


Že je to cesta, která zničí toho, kdo po ní kráčí. 


Ale pro jiné je mateřským mlékem. Vyživuje je a prospívá jim, dává jim důvod k životu, když nemají jiný důvod dál zůstávat na tomto světě. 

Toto je příběh jednoho takového tvora. Narodil se jako bůh v době, když ještě lidé nezaznamenávali svoji krátkou historii. Sin, také zvaný Nana, který vládl celému známému vesmíru. Jeho pantheon byl nejmocnější ze všech a všichni mu projevovali úctu. A pak přišel den, ve který ho vyzvali další bohové. Po staletí s nimi vedl krvavé války, ve kterých vždy vítězil, až ho jednoho dne jediný čin zrady okradl o jeho božství. Zbavený své moci, byl nucen chodit po světě jako obyčejný člověk, jako jeden z nich a přesto jako něco jiného. Temného. Chladného. Smrtonosného. Hra však ještě neskončila. Porážka je pouze potrava pro tu část duše, která si žádá odvetu. Dokud existuje život, stále je naděje. A dokud je naděje, žije i odhodlání.


A potřeba pomsty, která kráčí bok po boku s porážkou. 
Po celá staletí starověký bůh čekal na svou příležitost. Věděl, že spokojená arogance jeho nepřítele ji přivede zpět k němu. 


Nyní leží den zúčtování na dosah ruky ...

- KAPITOLA 1 -

"Musí být zničen. Dávám přednost bolestivé a tiché smrti, ale jakýkoliv způsob, který bude fungovat jako prostředek jeho smrti je vhodný."


Acheron Parthenopaeus otočil hlavu a viděl, že se k němu blíží řecká bohyně Artemis. Oni dva už byli svázaní celá staletí a ve chvílích jako je tato bohyně skutečně věřila, že ho může ovládat. 

Pravda však byla úplně jinde.


Oblečený jen v černých kožených kalhotách se posadil na kamenné zábradlí balkonu jejího chrámu. Jeho černá barva jako jediná kazila bělost sloupů, které balkon lemovaly. Z balkonu, který byl vyroben z bílého mramoru, byl úchvatný výhled na duhové vodopády a perfektní lesní scénu. Ale od Olympu, kde si řečtí bohové vytvořili svůj domov se nedalo očekávat nic menšího.

Kdyby jen jeho obyvatelé byli tak dokonalí, jak tohle prostředí ... s vlajícími rudými vlasy, perfektní porcelánovou pletí a jasnýma zelenýma očima by byla Artemis krásná, kdyby ji Ash tak strašně nenáviděl.


"Proč se najednou chováš jako bys měla v zadku trn, když mluvíš o Sinovi?"


Ohrnula rty. "Nesnáším, když takhle mluvíš."

Což byl důvod, proč to dělal. Bohové chraňte, aby někdy dělal něco, co by se jí líbilo. Už tak měl dost problémů. 


"Změnila jsi téma."

Dopáleně odpověděla. "Vždycky jsem ho nenáviděla. Měl zemřít. Vzpomínáš? Tys zasáhl."


Tahle slova vážně velmi zjednodušila sled událostí. "Přežil na vlastní pěst. Jsem jen dal tomu muži práci poté, co jsi s ním vymrdala."


"Ano, a teď se zbláznil. Copak nevíš, že se minulou noc vloupal do muzea, sundal přitom tři strážné a ukradl ostře sledovaný artefakt? Že vystavil tvé vzácné temné lovce nebezpečí odhalení? Přísahám, že to udělal schválně a doufal, že ho chytí, aby mohl lidem říct o nás všech. Je hrozbou pro všechny."

Ash odmítl její hněv, i když s ní souhlasil v tom, že to od Sina bylo lehkomyslné. Obvykle měl bývalý starověký bůh víc rozumu. "Jsem si jistý, že se jen chtěl dotknout kousku svého domova. Sakra, ten artefakt vzal pravděpodobně proto, že patřil jemu, nebo někomu z jeho rodiny. Nezabiju nikoho jen proto, že se mu stýská po domově Artie. To by bylo něco jako zabít někoho, kdo je ke mně otočený zády. Je to prostě špatné."

S rukama zapřenýma v bok, na něj podivně pohlédla. "Takže to míníš přejít jako něco bezvýznamného?"

"Pokud tím myslíš, že se nedomnívám, že by to vyžadovalo jeho okamžitou popravu pak ano. Možná jsem blázen, ale jo, odmítám to."

Přimhouřila oči. "Jsi měkkouš."

Ash se zamračil, když si uvědomil, co tím myslí. "Měkký, Artie. Chtěla jsi říct, že jsem měkký."

"To je jedno." Postavila se vedle něj. "Acheron, kterého znám by ho spálil už při polovině toho, co spáchal."

Znechuceně si povzdechl, než odpověděl. "Zničil, Artie, zatraceně, nauč se už mluvit. Pokaždé, když s tebou mluvím mám bolesti hlavy z toho, jak se snažím zjistit, co svými slovy sakra myslíš. A nikdy v životě bych nikoho nezničil za něco takového."

"Ale ano, udělal bys to." Chvíli o tom zapřemýšlel. Ale jako obvykle se mýlila. "Ne, určitě ne. Jenom ty se mě můžeš pokusit přinutit k takovému druhu násilí za něco tak bezvýznamného."

"Ty jsi takový bastard."

Bohužel měla pravdu v mnoha ohledech.

Opřel si hlavu o sloup, aby se na ni mohl podívat. "Proč? Protože nechci poslouchat tvoje příkazy?"

"Ano. Dlužíš mi to. Sebral jsi mi vedení mých vrahů, a já teď nemám žádnou kontrolu nad těmito stvořeními, které -"

"Jsi stvořila," dodal a přerušil tak její hněvivou tirádu. "Nezapomeň na svou důležitou roli v tomhle všem. Temní lovci by vůbec neexistovali, kdyby někdo opravdu hloupý, dovol mi na něj ukázat – ty, neukradl mou moc a nepřivedl je zpět ze smrti. Nepotřeboval jsem temné lovce, aby mi pomohli bojovat proti Daimonům a chránit lidi. Byl jsem v pohodě. Ale ty jsi to musela zkazit. Vytvořila jsi je a pak jsi na mě hodila zodpovědnost za jejich životy. Je to odpovědnost, kterou beru velmi vážně, tak promiň, že odmítám jednoho z nich zabít kvůli tvému obrácenému PMS."

Zamračila se. "Obrácenému PMS?"

"Jo, na rozdíl od normálních žen, ty jsi výstřední dvacet osm dní v měsíci."

Chtěla mu dát facku, ale on ji chytil za zápěstí.

"Nekoupila sis právo mě udeřit."

Vykroutila svou ruku z jeho sevření. "Chci, aby byl mrtvý."

"Nejsem tvůj nástroj." A naštěstí pro Sina, byl Ash tady.

On byl jediným důvodem, proč Artemis nezabila Sina sama. Již před staletími se dohodli – poté co zničila jednoho temného lovce kvůli nevinné poznámce, že nikdy nepůjde po žádném z nich bez Ashova souhlasu.

Její oči byly stále rozzuřené. "Sin má něco za lubem. Cítím to."

"O tom nemám pochyb. Připravuje tvou vraždu ode dne, kdy jsi mu ukradla jeho božství. Naštěstí pro tebe, já mu stojím v cestě a Sin to ví."

Přimhouřila oči. "Jsem překvapena, že mu nepomůžeš mě zabít."

Chtěl by. Ale věděl, že to nemůže udělat.

Potřeboval Artemis, aby mohl žít, protože kdyby zemřel, svět by se stal ještě děsivějším místem, než byl teď.

Škoda. Protože upřímně řečeno, nechtěl nic jiného, ​​než říct jí sbohem, otočit se zády a už nikdy se neohlédnout.

Artemis odstrčila jeho pokrčené koleno. "Nechceš se ho jít aspoň zeptat, proč byl v tom muzeu? A proč napadl ty strážné?"

Tělem mu projela naděje. "Necháš mě odejít, abych to mohl jít udělat?"

"Dlužíš mi tři dny služby."

Tolik k naději. Měl by mít víc rozumu. Ta děvka vůbec neměla v úmyslu nechat ho odejít z jejího chrámu dřív, než jeho dva týdny uplynou. To byl hořký obchod, který s ní uzavřel: dva týdny byl jejím sexuálním otrokem a pak od ní měl dva měsíce klid. Nenáviděl hraní těchto her, ale udělal to, co musel.

I když to vážně byla na hovno. "Takže to vypadá, že to může počkat."

Artemis na něj zavrčela a zatnula ruce v pěst. Acheron byl vždycky její prokletí. Nevěděla, proč ho vlastně snáší.

Vlastně to věděla. I přes svou tvrdohlavost to byl ten nejvíc sexy muž, jakého kdy viděla. Nic se jí nelíbilo víc, než ho sledovat v pohybu. Dokonce i nyní, když jen seděl, se na něj ráda dívala. Měl to nejdokonalejší tělo, jaké kdy nějaký muž vlastnil. Jeho dlouhé blond vlasy mu spadly přes rameno, když se opřel s rukama založenýma na hrudi a jeho nahé levé chodidlo vyťukávalo o podlahu melodii písně, kterou mohl slyšet jen on sám. Mocný a troufalý se před ní sklonil pouze tehdy, když ho k tomu přinutila krví a bolestí. A dokonce i pak to dělal s nechutí a vyzývavostí. Opravdu byl jako divoké zvíře, které nikdo nedokáže zkrotit. Ostatně, cenil zuby a vrčel na každého, kdo se s ním snažil pomazlit. A bohové věděli, že se celá staletí snažila si ho naklonit nebo ho zbít do naprostého podrobení. Ale nic nefungovalo. Byl jí nablízku a přitom stále nedosažitelný. To ji vždycky rozzuřilo.

Našpulila rty. "Rád bys mě pro něj zabil, že ano?"

Lehce se zasmál. "Sakra, to ne. To bych rád udělal pro sebe."

Co si to dovoluješ! "Ty ubohý -"

"Neurážej mě, Artie," řekl, přerušujíc její tirádu dráždivým tónem, "když oba víme, že to nemyslíš vážně. Jsem už opravdu unavený z planých řečí."

Po zádech jí při volbě jeho slov přeběhl mráz. "Zvláštní. Ty mě nikdy neomrzíš." 

Natáhla se, aby se mohla dotknout jeho rtů. Byly jedinou částí jeho těla, které bylo měkká, jako okvětní plátky růží, a stále ji fascinovaly. 

"Máš ta nejkrásnější ústa, Acherone, zvlášť když líbají mé tělo."

Ash zasténal, když poznal žár v jejích smaragdových očí, zatímco mu prsty přejížděla po rtech. Měl z něj husí kůži. "Copak ty nikdy nejsi spokojená? Přísahám, že kdybych byl smrtelný, už dávno bych kulhal po našem posledním kole. Pokud bych nebyl mrtvý. Opravdu ti musíme najít jiný koníček, než skákání na mě. "

Ale už bylo příliš pozdě. Už mu sundala nohy dolů z balkonu a obkročmo se mu usazovala na stehna.

Ash skřípal zuby, ale zaklonil hlavu, když mu začala okusovat krk. Naklonil hlavu na stranu a věděl, co přijde. Zatím mu jen lehce přejížděla jazykem jeho kůži. Její srdce prudce bušilo, když se k němu přitiskla blíž. 

A pak ucítil, jak mu její ostré řezáky propichují kůži jen okamžik předtím, než začala pít jeho krev ...

"Katro!"

Kat Agrotera se posadila na posteli, když ve své hlavě uslyšela pronikavé volání. "Co jsem udělala?" zeptala se, snažíc se přijít na to, co udělala tentokrát, že se na ni Artemis zase rozzlobila.

"Spala jsi?"

Zamrkala, když se Artemis objevila vedle postele. V místnosti byla úplná tma kromě strašidelného zářícího modrého světla, které vyzařovalo z Artemidina těla.

Kat se podívala na sebe dolů, jak sedí na posteli ve svém růžovém pyžamu, ponožkách s obrázky opice s pomačkanými přikrývkami a vlasy, ale pak se rozhodla, že sarkasmus v současné době není tou nejlepší odpovědí. "Jsem vzhůru."

"Dobrá. Mám pro tebe úkol."

Kat spolkla ostrý smích. "Nerada ti to připomínám, ale poskytla jsi moje služby Apollymi, pamatuješ? Nyní mi to velké atlantské zlo, kterého se tak bojíš, zakázalo udělat cokoliv, co po mě budeš chtít. Považuje za legrační, že tě může takhle dráždit."

Artemis přimhouřila oči. "Katro ..."

"Matisera ..." řekla, napodobujíc Artemidin rozčilený tón. "Nežádala jsem o to. To ty jsi se dohodla s Apollymi, že u ní budu žít. Ve skutečnosti mě pěkně štve, že si se mnou pohazujete jako s ping-pongovým míčkem. Ale poslala jsi mě tam. Tak promiň, že teď kopu za jiný tým."

Artemis postoupila dopředu, a teprve pak si Kat uvědomila, že je vystrašená.

"Děje se něco?"

Artemis přikývla a pak zašeptala: "On mě zabije."

"Acheron?" To byl ten nejpravděpodobnější kandidát.

"Ne," řekla ostře, "Acheron by mi nikdy neublížil. Jen tím vyhrožuje. Pamatuješ si na dobu, kdy jsi byla mladá žena?"

No, vzhledem k tomu, že to bylo asi o deset nebo jedenáct tisíc let dříve, bylo to pro ni trochu obtížné. 

"Snažím se zapomenout, ale některé věci jsou stále křišťálově jasné. Proč?"

Artemis se posadila na postel a přitáhla si k sobě Katina vycpaného tygra. "Vzpomínáš si na sumerského boha Sina?"

Kat se zamračila. "Toho, který se před dávnými věky vloupal do tvého chrámu a pokusil se vzít ti tvou moc a zabít tě?"

Artemis pevně stiskla tygra. "Ano. Vrátil se a znovu se mě snaží zabít."

Jak je to možné? Kat se o tohoto nepřítele postarala osobně. "Myslela jsem, že je mrtvý."

"Ne. Acheron ho zachránil před tím, než mohl zemřít, a udělal z něj temného lovce. Sin si myslí, že jsem ta, kdo mu sebrala jeho moc a nechala ho zemřít. "Děs v Artemidiných očích ji sežehnul. "On mě zabije, Katro, vím to. Celý svět skončí. Přichází sumerská apokalypsa - "

"Nemyslím si, že používají tohle slovo."

"Koho zajímá, jaké slovo používají?" zaječela. "Konec světa je konec světa, bez ohledu na to, jaký termín pro to použiješ. Jde o to, že se mě Sin znovu pokusí svrhnout a zaujmout mé místo. Víš, co to znamená? "

"Bude hodně radosti?"

"Katro!"

Zvážněla. "Promiň. Cápu to. Chce se pomstít."

"Ano, za něco, co jsem neudělala. Potřebuji tvoji pomoc, Katro. Prosím."

Kat chvíli seděla a přemýšlela. Artemis nikdy o nic nežádala. Vždycky pouze nařizovala – to Kat ukázalo, jak moc se bojí Sina. Ale i když bylo jasné, že se ho bohyně bojí, Kat měla podezření, že v tom příběhu jde o víc, než jí Artemis předestřela. Vždycky to tak bylo. "Co jsi mi neřekla?"

Artemis jí věnovala prázdný pohled. "Nevím, co máš na mysli."

"Samozřejmě, že víš." Artemis nikdy o ničem neříkala celou pravdu. "A než se dopustím nějaké pohromy, chci o tom vědět všechno."

Artemidina tvář ztvrdla. "Chceš mi říct, že mi nechceš pomoci po tom všem, co jsem s tebou udělala?"

Vlastně to shrnula velmi dobře. "Myslím, že máš na mysli "pro mě", Matisera, ne se mnou."

"Jako by mě to zajímalo. Teď mi odpověz."

Wow. Na ženu, která žádala o pomoc, měla Artemis skvělý způsob, jak se vyjádřit. Ale byla to vlastně součást její osobnosti a Kat by bylo podezřelé, kdyby Artemis byla třeba jen o něco méně autoritativní. "Co chceš, abych udělala?"

"Co máš na mysli? Zabít ho."

Kat byla zděšená. "Matisera! Co to po mě chceš?"

"Chci, abys mi zachránila život," zavrčela, "což je to nejmenší co pro mě můžeš udělat.

Zvláště po tom všem, co jsem ti dala. Zabije mě, jestli dostane šanci a vezme mi všechnu mou moc. Kdo ví co udělá lidstvu, jakmile bude obnoveno jeho božství. Jak je přinutí trpět. Už jsem mluvila s Acheronem a on mi kategoricky odmítl pomoct. Jsi má jediná naděje."

"Tak proč ho nezabiješ sama? Vím, že jsi toho schopná."

Artemis se rozzlobeně opřela zády o postel. "Má Tuppi Shimati. Pamatuješ si, co to je, že ano?"

"Sumerská Tablet osudu. Jo, pamatuju si to." Ten, komu patřila mohl zneschopnit jiného boha. Mohl by ji také použít k tomu, aby zbavil Boha jeho moci, takže by pak mohl zabít kteréhokoliv boha, které by si vybral. Nebylo to něco, co by bohové chtěli vidět ve špatných rukou.

Artemis pokla. "Za kým myslíš, že Sin půjde, teď, když ji vlastní?"

Nepochybně za Artemis. "Teď máš mou plnou pozornost. Neboj se, Matisera. Vezmu mu ji."

Artemis se skutečně ulevilo. "Nechci, aby někdo věděl o naší minulosti. Ty ze všech lidí musíš nejlépe pochopit, jak je důležité, abychom zůstaly skryty. Nezklam mě tentokrát, Katro. Musíš splnit slovo, které jsi mi dala."

Kat sebou trhla při vzpomínce na jediný čas ve svém životě, kterým selhala ve svém poslání vůči Artemis. "Udělám to."

Artemis sklonila hlavu v pozdravu, než zmizela.

Kat si lehla do postele a přemýšlela o tom, co se právě přihodilo. Na jedné straně neměla pochyb o tom, že jí Artemis řekla pravdu o Tabletu osudu. Sinův Pantheon byl ten, kdo ji vytvořil. Jestli někdo ví, jak ji najít a použít, by to on. 

Ale Artemis byla pořád jen Artemis. 

Což znamenalo, že některé důležité části tohoto příběhu s největší pravděpodobností chyběly a než se Kat pustí do tažení proti jinému bohu, i když padlému, chtěla o něm vědět co nejvíc mohla.

Sáhla po mobilním telefonu na nočním stolku, otevřela ho a podívala se na hodiny. Byla jedna hodina ráno, což znamená, že v Minneapolis je půlnoc. Stiskla předvolbu a čekala, až se v telefonu ozve měkký, ženský hlas.

Kat se usmála při pozdravu své přítelkyně. "Ahoj, Cassandro. Jak se vede?" Jeden čas Cassandru chránila pro Artemis. Ale od té doby, co se stala nesmrtelnou a vdala se za bývalého temného lovce Wulfa, byla Kat přidělena ... a pak prodána atlantské bohyni Apollymi.

Ale i přesto byly Kat s Cassandrou stále blízkými přítelkyněmi a Kat měla ve zvyku navštěvovat ji pokaždé, když mohla. 

"Hej, děvče," říká Cassandra se smíchem. "Máme se fajn. Právě jsme dokoukali film. Ale podle tónu tvého hlasu a času ve který voláš, poznám, že nevoláš jen tak, ale že máš něco na srdci. Nevoláš jen proto, abys mě zkontrolovala."

Kat se usmála nad Cassandřinou intuicí. "Dobře, jsem zvědavá. Proto volám. Můžeš mi dát k telefonu tvého velkého chlapa? Mám pro něj pár otázek o temných lovcích."

"Jasně. Vydrž chvilku."

Kat si přejížděla rukou přes své rozcuchané lokny než Wulf přišel k telefonu. Když se s ním poprvé setkala, byl temným lovcem. Jedním z nesmrtelných ochránců, kteří přísahali sloužit Artemis, výměnou za akt pomsty. Jejich úkolem bylo zabíjet Daimony, kteří kradli lidské duše a trávit věčnost v Artemidiných službách a chránit lidstvo.

Ale Wulf byl osvobozen a teď žil šťastně se svým synem, dcerou a

manželkou v Minneapolis. A lovil Daimony pouze tehdy, když temní lovci v jeho oblasti potřebovali další ruce.

"Ahoj, Kat. Chtěla jsi se mnou mluvit?" Dokonce i po všech těch staletích, v jeho hlase stále ještě zněl silný severský přízvuk.

"Jo. Neznáš náhodou temného lovce jménem Sin?"

"Znám jich několik s tímhle jménem. Kterého z nich máš na mysli?"

"Suměřana".

"Padlého boha?"

"To by měl být on."

Wulf si na druhé straně hloubavě povzdechl. "Osobně ho neznám. Ale slyšel jsem o něm zvěsti. Říkají, že je šílený jako peklo."

"Kdo to říká?"

"Všichni. Každý temný lovec, které se kdy ocitl v jeho blízkosti. Každý panoš, který udělal tu chybu a zkřížil mu cestu. Je to prokletý bastard, který ve své blízkosti netoleruje vůbec nikoho."

No, to neznělo zrovna slibně. Ale potvrzovalo to Artemidin strach. "Znáš někoho, kdo ho zná osobně a komu můžu zavolat? "

"Ash."

Jo. Ale tam byly dva problémy. První, Artemis by vyletěla z kůže, kdyby se někdy Kat ocitla v blízkosti atlantského boha, a druhý Artemis by vyletěla z kůže, kdyby se někdy ocitla v blízkosti atlantského boha.

"Někdo jiný?"

"Ne," řekl Wulf pevně. "Dovol, abych ti zopakoval, že je úplně asociální a všechny nesnáší. Říká se, že jednou nechal temného lovce zemřít v rukou Daimona a smál se, zatímco sledoval, jak se to děje. Můžeš se přihlásit na bulletin temných lovců na dailyinquisitor.com/bbs, a podívat se, jestli najdeš někoho, kdo se dostal do jeho vnitřního kruhu. Z toho mála co o něm vím o tom vážně pochybuji, ale je to ta nejlepší volba."

Báječné. Prostě skvělé. "Super. Díky za pomoc. Nechám vás vrátit zpátky k filmu. Dávejte na sebe pozor."

"Ty taky."

Kat zavěsila a pak vytáhla zpod postele notebook a řídila se Wulfovou radou. Ale po několika hodinách na bbs a na ostatních webových stránkách temných lovců, které strávila pročítáním jejich profilů, to vzdala. Neřekli jí nic jiného, ​​než že je Sin samotář a šílenec.

Zdálo se, že ani neloví Daimony. Podle jednoho příběhu, prošel jednou kolem jedné jejich skupiny, zrovna když se krmili a ani se neušklíbl. Tam byly také četné příběhy o tom, jak sám sobě způsobuje popáleniny a nadává každému, kdo k němu přišel moc blízko.

Lidi, to znělo skoro jako hřejivý, načechraný králíček. Nemohla se dočkat, až se s ním setká. Zřejmě nebyl moc lidský, což se jí líbilo. Jako jedináček, si nikdy neměla s kým hrát.

Ale příběhy o jeho sebemrzačení ji zaujaly. Co je to za stvoření, že neustále dělá něco takového? Ztratil svou příčetnost, když mu byla odebrána jeho božská moc, nebo byl takový vždycky?

S povzdechem zavřela notebook, přinutila se vstát z postele a oblékla si pohodlné šaty. Byly teprve tři ráno ... ještě chybělo pár hodin do svítáním, což znamenalo, že Sin pravděpodobně bezcílně bloudí ulicemi a vyhýbá se Daimonům, které by měl zabíjet. 

Kat zavřela oči a soustředila se, dokud nenašla, co hledala ...

Sinovu podstatu.

Ale nebyl tam, kde by čekala, že ho najde. Místo toho, aby byl v Las Vegas, byl v New Yorku ... v Central Parku aby byla přesná. Zamračila se nad tím co vidí, když se skryla ve stínu v průhledné stínové formě. Nikdo ji nemohl vidět, ale kdyby na ni dopadlo světlo, vrhalo by od jejího těla odlesky. To byl důvod, proč se držela ve stínu - z dosahu a dohledu šíleného bývalého boha.

Její výzkum říkal, že Sin měl základnu v Las Vegas.

Asi půl hodiny jízdy za městem.

Co tedy dělá v New Yorku ve středu v noci? Jak to, že se sem dostal a kdy?

Ale to nebylo to opravdu důležité. Tím byl způsob, jakým se pohyboval spoře osvětleným parkem. "Pronásledoval" by byl vhodnější termín. Byl jako krvežíznivá bestie která jde po vůni své kořisti. Měl skloněnou hlavu, oči otevřené sotva víc než na úzkou štěrbinu, když svým zrakem přelétl okolí. Byl oblečený v dlouhém černém koženém kabátě, který se kolem něj vlnil. Byl na něj působivý pohled. Jeho ramena byla široká a krátké, kudrnaté černé vlasy se sotva dotýkaly límce. Na rozdíl od ostatních temných lovců, jeho oči nebyly černé. Měly zlatavou barvu, jako oči lva. Topazové. A třpytily se jako led v jeho opáleném obličeji.

Rysy jeho obličeje byly dokonalé, ale jelikož se narodil jako bůh, očekávalo se to. Platilo pravidlo, že bohové nikdy nebyli oškliví. A i kdyby byli, obvykle bylo v jejich moci to napravit. 

Byla to boží marnivost, která občas uměla být docela nepříjemná.

Sin, který nevypadal na víc než na třicet se pohyboval s ladnou, nadčasovou elegancí. Jeho černé obočí se spojilo ve vážném zamračení a na tvářích měl dvoudenní strniště vousů. 

Opravdu byl nádherný a jednu její část, kterou moc dobře neznala, velmi přitahovaly jeho nebezpečně mužské pohyby.  Když se dívala, jak se pohybuje, měla pocit jako by pila horké opojné víno. Točila se jí hlava a docházel jí dech.

Chtěla natáhnout ruku a dotknout se toho stvoření, ale věděla, že by ji zabil, kdyby mu dala šanci. Byl fascinující a poutavý.

Najednou se zarazil a naklonil hlavu směrem k ní. Kat zatajila dech a obavy jí probodly srdce jako nůž. Slyšel ji? Vycítil ji? Neměl by toho být schopen, ale konec konců byl to bůh ... aspoň ve svém předchozím životě.

Nebo to prostě možná byla jedna z jeho schopností.

Ale když kousek od sebe uviděla stín, uvědomila si, že není zaměřen na její stínovou formu.

Veškerá jeho pozornost byla pevně upřená ke stromům před ní. Cokoliv tam bylo, šeptalo to jazykem, který ještě nikdy neslyšela. Hlasy byly velmi tiché a zároveň s nimi se ozýval zlověstný zvuk, který byl velmi podivný. Jako by kombinace broušení ozubených kol a skřípání kostí.

"Erkutu," zašeptal Sin hlasem, ve kterém zřetelně zněla moc. 

Jediným plynulým pohybem si sundal kabát z ramen a odhalil tak tělo nabité mocí, ze kterého ji opravdu zamrazilo.

Měl na sobě černé tričko bez rukávů, černé kožené kalhoty a motorkářské boty s přezkami. Ale co ji zaujalo ještě víc než působivá hra jeho svalů, byla sada nožů připoutaná k jeho bicepsu a rukojeť starověké dýky, která mu čouhala z levé boty. Na každém předloktí měl stříbrné vambrace – část brnění chránící předloktí. Když se blížil ke stínům, od jeho pravého zápěstí se rozvinul dlouhý řetěz. Na každém jeho konci byla kovová koule o velikosti golfového míčku. Koule ve světle lehce zazářili a lehce o sebe ťukaly v rytmu jeho chůze.

Bylo zřejmé, že se připravuje na bitvu, ale nikde v jejich blízkosti nebyli žádní Daimoni. Kdyby byly, byla by schopná je vnímat. 

A ten zvláštní šepot pokračoval dál.

Kat se plížila mezi stromy, snažíc se zjistit, kam Sin míří. Bez varování mu něco přiletělo na hlavu. Sklonil se, pak se postavil a pevně se rozkročil. Začal nad hlavou točit řetězem jako kovboj s lanem. Koule zahvízdaly ve vzduchu chvíli předtím, než je pustil, a ony se vydaly na svou cestu skrz listoví. 

Nocí zazněl výkřik.

Kat ztuhla, když uviděla, co jej způsobilo. Zpočátku to vypadalo úplně jako lidská žena. Pak ale otevřela ústa a ukázala dvě řady pilovitých tesáků. Ale horší než tesáky byla krev, která jí kapala na bradu. Lidská krev, která způsobila zrudnutí jejích zvířecích očí.

A nebyla sama. Byly tam tři stejní jako ona – další žena a dva podsadití muži. Kat ještě nikdy nic takového neviděla. Rozhodně nebyli lidského druhu, i když měli lidská těla. Komunikovali mezi sebou těmi zvláštními zvuky – nejspíš jejich jazykem.

Jako semknutá jednotka přispěchali k Sinovi. Uskočil a prvního, který se po něm sápal, si přehodil přes záda. Hladkým, plynulým pohybem vytáhl z boty dýku a hodil ji po druhém muži. 

Démon chytil Sina za paži a ponořil své tesáky hluboko do Sinovy ruky.

Sin zaklel, tvrdě kleknul tomu tvoru na břicho a vykroutil se z jeho sevření, aby se mohl postavit jedné z žen. Démon ucouvla jen zlomek vteřiny předtím, než jí jeho dýka rozpárala krk. 

První muž se zvedl a skočil Sinovi na záda. Sin se otočil a padnul na zem tak, aby

démona padnul do náruče toho, který ho předtím kousnul. Ze svého levého ramena rozmotal další řetěz, vstal a omotal ho kolem krku jedné z žen. Křičela jen chvilku a pak už její hlava nepatřila ke zbytku těla. 

Kat se odvrátila a přikrčila se před tím hrozným pohledem, ze kterého se jí dělalo špatně.

Další dva démoni vykřikli a rozběhli se pryč. Sin zkřížil ruce na prsou a pak vytrhl nože z pouzder na jeho bicepsech, hodil je a trefil se přímo doprostřed zad prchajících tvorů.

Nože přistáli v jejich páteři s neomylnou přesností. Okamžitě padli k zemi, kde se svíjeli a

řvali bolestí.

Po posledním výkřiku se uklidnili, ale stále tiše kňučeli. Kat byla šokovaná tím, čeho byla svědkem. Bylo to příšerné a silné a něco jí říkalo, že si to Sin užil víc, než by měl. Bylo to, jako by byl pyšný na to, že jim způsobil tak velkou bolest, jak jen mohl. 

Je to nemocný parchant.

Sin sledoval muže několik vteřin, než se vydal podívat se na člověka, ze kterého se krmili. Ale už pro ni bylo pozdě. I ze svého místa Kat poznala, že ten člověk byl mrtvý, protože

její skelné oči byly nehybně upřené na nebe plné hvězd. Celé její tělo bylo zpustošeno jejich hodováním.

Ubohá žena.

Se zachmuřenou tváří Sin té ženě zavřel oči a zašeptal staré sumerské modlitby za její duši. Přál jí, aby odpočívala v pokoji navzdory násilí, které jí vzalo život. Kat byla jeho činem překvapená. Zdál se být zcela nepřiměřený tomu všemu, co ten muž právě udělal přímo před jejíma očima.

Sotva jí ta myšlenka proletěla hlavou, vyndal nůž ze zad jednoho z démonů. V pravé ruce si vytvořil ohnivou kouli, vložil do ní čepel, a jakmile byla dost rozžhavená, přiložil si ji na místo, kam ho kousnul démon. Přikrčila se v představě bolesti, jakou musel prožívat, ale on nevydal ani hlásku. 

Jen tam stál se zaťatými zuby, zatímco zápach spáleného masa jí dělal špatně od žaludku.

Ale on ještě neskončil. Jakmile se jeho zranění zacelilo, vrátil se k lidské ženě a pak jí nemilosrdně odřízl hlavu od těla. Kat se v hrůze přikrčila.

Je šílený ...

Neexistovalo žádné jiné vysvětlení. Proč by dělal něco takového jejich ubohé oběti? To

Nedávalo žádný smysl.

A stále ještě neskončil. Setnutí zopakoval i u obou mužských démonů, pak všechny kusy naházel na hromadu a spálil je. Jeho tvář byla úplně klidná, když pozoroval, jak hoří. Plameny osvětlovaly jeho chladné rysy bez emocí. Tmavé oči mu podkreslovaly stíny, takže vypadal víc jako démon než ti, které právě zabil.

Celou dobu neřekl ani jediné slovo ani neukázal byť jen špetku soucitu.

Poté, co všechno zcela shořelo, Sin rozkopal popel špičkou boty, dokud nezbyla ani jediná stopa po kterémkoliv z nich. Nikdo se nikdy nedozví, co se přihodilo jedné ubohé ženě.

Kat se cítila špatně. Jak to, že tento člověk měl dovoleno žít, když projevoval takovýto druh barbarství? Věděl Acheron o tom, co Sin v noci dělal? Že takto znesvětil lidské ostatky? Nedokázala si představit, že by Acheron odpustil něco tak strašného. Nebylo to v jeho povaze, o nic víc, než v její.

Možná měla Artemis pro jednou pravdu. Muže jakým je Sin, svět nebude postrádat. Byl příliš nebezpečný.

Ale dříve, než na něj Kat planoucí hněvem zaútočí, potřebuje vědět, jakou má moc.

Z toho, čeho právě byla svědkem, mohla vyvodit, že ovládá oheň a velmi dobře se vyzná ve zbraních a v boji zblízka.

Dostat ho bude těžké. Možná, že stáze by byla moudřejší volba. Mohla by ho uspat a on už by pak nemohl nikomu ublížit – bylo by to jako smrt, jen by byl ještě naživu. Jo, možná, že

je to mnohem lepší volba, než ho rovnou zabít.

A zatímco uvažovala o jeho smrti, Sin zamířil ke svému kabátu.

Oblékl si ho a pak zmizel ve třpytivé mlze.

Sakra!

Kat zavřela oči a snažila se ho znovu najít, aby mohla dokončit své poslání.

Ale nic necítila. Nikde po něm nebylo ani stopy.

Zamračila se. Jak je to možné? Musel mít podstatu, a tahle podstata ji měla navést přímo k němu. Znovu se ho pokusila najít a znovu nic. Bylo to, jako by už nebyl součástí země. Neměla tušení, kam odešel.

To se jí nikdy dřív nestalo. "Kde jsi, Sine?"

Ale ta skutečně důležitá otázka nebyla, kde je. Ale co tam dělá ...
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Sin se přenesl zpět do svého hotelového pokoje, i když by se mohl stejně snadno dostat domů. Právě teď nechtěl, aby ho Kish a Damien rozčilovali. Potřeboval svůj prostor a čas o samotě, aby se duševně vyrovnal s tím, co musel udělat. 

Byl celý pokrytý krví, a ačkoli byla jedna doba, kdy si v tom liboval, dnes už to byla dávná minulost.  

Teď už byl unavený z těch nikdy nekončících bitev. Unavený z boje ve válce, o které věděl, že ji nikdy nemůže opravdu vyhrát. 

Existoval už jen jeden člověk, jehož krev chtěl mít na svých rukou. Jen jeden člověk, z jehož krve by měl radost, kdyby mu její lepivost pokrývala kůži. 

Artemis. 

Jen pomyšlení na řezání její hlavy od těla mu přivolala úsměv na rty, když se vydal do koupelny, aby si dal dlouhou, horkou sprchu. 

Když pustil vodu, upustil své zbraně na zem, kde přistáli s těžkým zaduněním. Svlékal se, zatímco čekal, až začne téct teplá voda. Jakmile byla pořádně horká, vlezl pod ni a nechal vodu, aby jej oplachovala, dokud nebyl čistý. Po každém boji byla jeho kůže hrubá a pokrytá potem a krví - jeho i jejich. Sklonil hlavu a sledoval, jak všechna ta špína klouže z jeho těla na dlaždice a pak pryč do odpadu. 

Teplo dělalo dobře jeho bolavým svalům. Ale neudělalo nic pro uklidnění jeho nepokojných myšlenek. 

Kerir nebo Reckoning, jak jim někteří říkali, se blížili a on stále ještě musel najít Bedr Hayar nebo Forsaken Moon předtím než ho gallu démoni najdou a zničí. Bez Moon, Sin neměl sebemenší šanci je porazit. 

Ne že by měl velkou naději dokonce i s Moon, ale i to něco bylo mnohem lepší, než vůbec žádná naděje. 

Sin zaskřípal zuby, když si představil v mysli Kerir. O půlnoci na Silvestra, když lidé oslavovali příchod nového roku, bylo osvobozeno sedm Dimme démonů, které Anu vytvořil proto, aby pomstil jejich padlý Pantheon. Jediný, kdo s nimi mohl bojovat byl Sin, ale protože už nevlastnil svou božskou moc, neměl do pekla vůbec žádnou naději, že pošle Dimme zpět tam, odkud přišli.

Kéž se bohové, staří i noví, smilují nade všemi. "K čertu s tebou, Artemis," zavrčel. Hloupá děvko. Jedním sobeckým činem, je odsoudila všechny. A ještě jí to bylo jedno. Myslela si, že její vlastní božství ji ochrání před příchodem démonů. 

Byla tak hloupá. 

Proč se vlastně obtěžuješ? Každý další boj jen o něco oddálí jeho vlastní smrt. Ale neuměl jen tak stát stranou a nic nedělat, zatímco byli nevinní lidé zabíjeni. Nedělat nic, zatímco by Země byla obsazena a zničena. Ne, bojoval s démony gallu už příliš mnoho staletí na to, aby jim Zemi jen tak přenechal. Musel jich sebou vzít tolik, kolik jen mohl. 

Bylo je těžké zabít, ale Dimme ... 

Roztrhali by ho na kousky a ještě by se tomu přitom smáli. S povzdechem se otočil, zastavil vodu a natáhl se pro ručník. Odmlčel se, když uviděl na ruce svou nejnovější jizvu. K čertu s nimi za to. Na rozdíl od Daimonů, které proklel řecký bůh Apollo, tak, že musí krást lidské duše, aby přežili, mohli gallu měnit lidi v jedny z nich. Jed v jejich kousnutí by mohl infikovat i Sina a mohl by se z něj také stát démon. To byl také důvod, proč musel vypálit jed pokaždé, když napadl jeho tělo. Proč se musel ty tvory pokaždé setnout a spálit jejich těla. Byl to jediný způsob, jak zcela zničit jed a zabránit jim v regeneraci. 

Byli plodní tvůrci. Jedno kousnutí, jedna výměna krve ... to stačilo. Nemohli zabít lidi, kteří se proměňovali v démony. Ale gallu si užívali zabíjení natolik, že většinou se jim proměna nepovedla. Jakmile byli jednou infikovaní, mrtví lidé rychle ztratili kontrolu sami nad sebou ve prospěch gallu, který řídil dotyčného člověka tak, aby dělal všechno, co po něm chce. Lidé se pak stali jen bezduchými otroky krve.

Nebo ještě hůř. 

Před jedenácti tisíci lety byly sumerskými bohy ustanoveni bojovníci, kteří byly trénováni pro boj s gallu démony. Jak se časem počet válečníků snižoval, až nakonec všichni zanikli, Sin, jeho dcera a bratr chytili gallu do pasti, aby zabránili dalším lidským obětem a zachránili celé lidstvo. Ale v průběhu času a po zániku sumerského pantheonu, gallu začali hledat cestu ze svého vězení. Byli také chytřejší a více organizovaní. 

Nyní se snaží najít artefakty, které ukryl Sinův bratr a chtějí pomocí nich probudit Dimme, doufajíc, že Dimme je odmění za jejich věrnost. A ti to pravděpodobně udělají. 

Jo, za tři týdny to bude vážně všechno stát za hovno, pokud jste člověk. 

Sin si ručníkem vysušil vlasy. Dnes v noci o tom nemělo smysl přemýšlet. Našel Destičku Osudu. Zítra se pustí do hledání Moon. Do té doby si ale potřebuje na pár hodin odpočinout. 

Úplně nahý si lehnul do postele a snažil se vypudit starosti z mysli. Ale nebylo to k ničemu. Dovedl si představit síly gallu jednotek. Viděl, jak se lidé mění ve stejná zvířata, jako jsou oni sami. Netrvalo by jim dlouho obsadit celý svět. Matka by se obrátila proti svému dítěti, bratr proti bratrovi. Byli by v zajetí hladu po krvi, který nezná nasycení. Ničivá zbraň, která byla původně vytvořena k boji proti nepřátelům sumerského pantheonu. 

Konkrétně byli vytvořeni k boji proti Charontským démonům, o nichž byl Sinův otec přesvědčen, že jednou zničí všechny. Co si jeho Pantheon nikdy nedokázal představil byl den, kdy bude zničena Atlantida a spolu s ní i Charontští démoni. Už nebyli žádní další démoni, které by bylo nutné zničit, proto gallu obrátili svoji pozornost a hlad na lidstvo. 

Zpustošili celá města předtím, než je Sin, Ištar a Zakar uvěznili. Sin stále ještě mohl vidět, jak těla zabitých lidí povstávají a bojují spolu s hloupými démony. 

Ale více než to, viděl před sebou jeho vlastní děti, kteří se obrátili proti němu ... 

Sin zavrčel a zahnal ty bolestné vzpomínky. Nebyly k ničemu dobré, jen ho zraňovali hlouběji. A on už je zraněný až dost. Minulost je pryč. 

Musí bojovat za budoucnost a potřebuje na to všechny své síly. 

Zavřel oči a přinutil se na ni nemyslet. Nic necítit. Nemohl dovolit, aby ho takové drobnosti jako je pomsta nebo nenávist vyčerpávali. Měl moc práce. 

Kat procházela ulicemi New Yorku a snažila se najít Sina. Možná že už ani není ve městě, ale protože tu byl dnes večer, bylo to nejpravděpodobnější místo kde ho hledat. Opíral se do ní studený vítr, když si razila cestu svátečním davem. 

Upřímně řečeno, milovala návštěvy New Yorku o Vánocích. Chápala potřebu svého otce být ve městě v tomto ročním období. Pravda, byla zima, ale také tam byl silný tep života, jak lidé spěchali  ulicemi, nakupovali, pracovali a prostě tu žili. 

Nejraději měla vyzdobené výkladní skříně obchodů a zábavná témata, kteří jejich malíři vybrali. 

Byly to nádherné a dítěti ukrytému v ní se zatočila hlava, zvlášť když viděla, jak ostatní děti ječí radostí, když nakukovali do jedné výlohy a pak se vrhali na další a kličkovali mezi davy pohoršených dospělých. 

Kat nebyla nikdy tak bezstarostná. I když byl ochraňovaná, její dětství nikdy nebylo nevinné. Viděla věci, které by žádné dítě vidět nemělo, a ačkoli se snažila nebýt z toho vyčerpaná a otrávená, bylo to těžké.

Ale ty děti, které se tady smáli a byli radostí bez sebe ... ty neměli ani ponětí o tom, jak ošklivý by mohl být svět, kdyby za něj někteří nebojovali. A ty děti byli důvod, proč musí najít Sin a zastavit ho. Nemůže mu být dovoleno, aby z nich udělal svou kořist. 

Ne po tom, co udělal včera večer té chudince. Proč musel znesvětit lidské tělo? 

Kat se přes to pořád nemohla přenést. Hluboko ji zasáhlo, že nemohla udělat nic pro bolest té ženy a její rodiny, která se nikdy nedozví, co se s ní stalo. 

Bylo to kruté a příšerné. Víc než jen to, bylo to naprosto špatné.

Když se Kat zastavila, aby nechala projít holčičku, která jí zkřížila cestu, zezadu do ní strčil velký muž. Kat se na něj zamračila, když procházel kolem ní, mumlajíc si něco pro sebe. Když mu pohled padl na dítě, zasyčel jako kočka. Pak se na něj zkoumavě zadíval, ... jako divoké zvíře, které přemýšlelo o svém dalším soustu.

Ale když se začal natahovat k holčičce, její matka si ji přitáhla zpět k sobě a kárala ji za to, že utekla.

Muž se za nimi otočil s hladovým pohledem, při kterém Kat ztuhla krev v žilách. Bylo to nepřirozené. Navíc se v jeho očích červeně zablesklo, jako by to ani nebyl člověk.

Nikdy nic podobného neviděla.

S posledním úšklebkem zjevně usoudil, že by nebyl nejlepší nápad zaútočit na matku a dítě, a tak pokračoval v cestě.

Kat byla zvědavá na něj a na jeho záměry, proto ho nenápadně následovala. Kdyby nebyl jasný den, myslela by si, že je to Daimon, který se snaží najít lidskou duši, aby ji mohl ukrást a prodloužit si tak svůj život. Ale to nebylo možné. Kvůli Appolonově prokletí jejich rasy, nemohl žádný z Daimonů vyjít ven dokud svítí slunce. Kdyby se o to pokusili, skončili by v plamenech.

Co byl potom zač?

Přesněji řečeno, do kterého pantheonu patří? Pokud to nebyl člověk, a nebyl ani Daimon, musel ho stvořit nějaký Bůh. Otázkou bylo, za jakým účelem?

Kat se natáhla po své moci, ale všechno co cítila byl jeho lidský duch a jeho vztek, když zakopl.

Možná, že byl prostě jen šílený ...

Zabočil do vedlejší ulice, kde nebyli žádní lidé.

Něco v ní ji nabádalo, aby ho ignorovala a pokračovala v hledání Sina. 

To ale Kat neudělala. Neměla v povaze nechal něco takového jen tak jít. Jestli se ten muž chystal udělat něco špatného, byla jednou z

mála lidí, kteří by ho mohli zastavili. Nikdy nedokázala ignorovat bolest lidí tak jako její matka.

Ne, když jí mohla zabránit.

Takže místo toho, aby pokračovala ve své cestě, následovala muže do prázdné ulice. Myslela si, že je od něj dost daleko než se k ní otočil s divokým zavrčením.

Tentokrát jeho oči červeně plály kolem černých panenek. Otevřel ústa a vycenil na ni dvě řady ostrých tesáků. Popadl ji za ramena a odhodil ji na cihlovou zeď.

Ohromena jeho útokem a vzhledem, ho prudce udeřila.

Chytil ji za ruku, pak ji sevřel krk a přitiskl ji ke zdi s takovou silou, až v ní chřestili všechny kosti. Kdyby byla člověk, už by byla v bezvědomí nebo mrtvá.

Ale i tak ji to bolelo jako čert, a vážně ji to naštvalo. "Co jsi zač?" zeptala se.

Neodpověděl, když ji zvedl do vzduchu – což nebylo nic jednoduchého vzhledem k tomu, že měřila přes metr osmdesát pět a byla pevně stavěná – a hodil ji na zaparkované auto s takovou silou, že její tělo promáčklo kapotu. Čelní sklo pod ní se rozbilo a autoalarm začal kvílet. Stěží mohla dýchat, když ochutnala krev ve svých ústech. Projela jí silná bolest.

Pokusila se pohnout, ale její paže byla zlomená a zdálo se, že uvízla v mezeře v rozbitém čelním skle.

Muž s vířícíma červenýma očima kráčel směrem k ní.

Jak se k ní blížil, uviděla něco, co spadlo z vrcholku budovy přímo před ni.

Nebylo to nic víc rozmazaná skvrna, než dopadla na zem tak tvrdě, že roztříštila beton.

Chvíli jí trvalo, než si uvědomila, co to bylo. Šokovalo ji to ještě víc než to útočící zvíře.

Byl to Sin oblečený v černé kůži. Pomalu vstal na nohy ze svého přikrčeného postoje, připraven na bitvu. Jeho oči byly plně zaměřeny na muže před ní.

"Gallu," řekl tichým, zlověstným tónem. "Zkus si vybrat někoho, kdo dokáže bojovat."

Muž na něj zaútočit. Rozehnal se po Sinovi, ten ale zvedl ruku, aby zachytil ránu svým stříbrným vambrace. Pak muži vrazil ohromující ránu přímo do brady. Muž se zapotácel. Sin ho tvrdě udeřil do hrudi, a přinutil ho o krok ucouvnout.

Zatímco se muž vzpamatovával z rány, Sin si stáhnul svůj dlouhý kabát a ukázat velkou dýku. Muž se blížil k Sinovi s otevřenou pusou a snažil se ho kousnout. Sin se vrhnul na zem a podrazil muži nohy.Muž sebou tvrdě praštil o beton. Sin se otočil a vrazil mu nůž mezi oči.

Muž vykřikl, svíjel se na chodníku a kopal do něj nohama.

"Drž hubu," zavrčel Sin než vytáhl dýku a bodl muže znovu.

Kat sklouzla z auta, chytila se za zlomenou ruku. Než stihla Sina zarazit, setnul mrtvému muži hlavu a spálil ho přímo tady na chodníku. Ucukla v hrůze. Bylo denní světlo ale nezdálo se, že by to Sinovi vadilo.

Někdo mohl všechno vidět.

Než se stačila pohnout, Sin se objevil před ní popadl ji za paži. "Jsi pokousaná?"

Ani se nepodíval na její tvář, než ji začal šacovat.

Zasyčela, když se dotknul její zlomené ruky, ale to ho nezastavilo.

Když jí vyhrnul tričko, aby se jí mohl podívat na břicho, odstrčila ho od sebe. "Ruce pryč."

"Kousnul tě?" zavrčel, vyslovujíc tvrdě každé slovo. Pak se podíval na její tvář a strnul.

O jeden úder srdce později, jí stisknul krk a začal ji škrtit.
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Kat zvedla nohu a odkopla ho od sebe. Sin tvrdě dopadl na zem, ale za chvilku znovu vyskočil na nohy a znovu po ní šel. 

Vstala z auta, vyhnula se jeho rukám a pak se prudce nadechla, protože si znovu zranila ruku, což ji jen ještě víc rozzuřilo. "Věř mi, kreténe, nechceš se se mnou pouštět do křížku." 

Jeho nozdry se rozšířily. "Ale ano, chci. Snil jsem o tom, že tě uškrtím celá staletí." 

Co tím sakra myslí? 

Najednou se ozval zvuk blížících se sirén. Kat otočila hlavu, aby si je mohla poslechnout ale když to udělala, popadl ji. 

Tentokrát, když se po něm chtěla ohnat, pohyboval se rychleji, než bylo v lidských silách. V jednu chvíli byli na ulici a v té příští všechno zčernalo. 

Sin se zlověstně usmál, když se mu Artemis zhroutila do náruče. Je pravda, že postrádal svou obrovskou božskou sílu, ale jeho bratr se postaral o to, aby, po tom, co ho Artemis připravila o moc, měl stále dost šťávy, aby mohl ochránit sám sebe. 

I proti bohům. 

Nemohl uvěřit tomu, že osud byl tak hodný a postavil mu tu děvku přímo do cesty ... Nyní byla v jeho moci a on ji přinutí zaplatit za to, co mu udělala. 

Usmíval se už při pouhém pomyšlení na to, zatímco je přesunul do svého podkrovního bytu v Las Vegas. Nepříliš jemně odhodil svého vězně na černou koženou pohovku, a pak šel do svého pokoje, aby si přinesl několik nezbytných věcí. Držet jako rukojmí bohyni byla ošemetná věc. Jakmile se vzbudí, bude naštvaná a bude chtít krev. 

Jeho krev. 

Proto bude muset zařídit pár věcí, aby se ujistil, že nevyužije své moci k tomu, aby mu vytrhla srdce. 

Otevřel svou skříň, odsunul všechno oblečení na stranu a otevřel falešnou zadní stěnu. Za ní byl ukrytý jeho trezor. Dveře byly vyrobené z matného bronzu a byly opatřeny sítnicovým a ručním scannerem. Dost moderní vzhledem k tomu, že byl bývalý starověký sumerský bůh. Ale jeden se musí přizpůsobit, když je zavřený v tom pekle, kterým byl lidský svět. 

Otevřel dveře a vešel do místnosti, kde uchovával pozůstatky svého chrámu v Uru – několik věcí, které se Artemis nepodařilo zničit poté, co ho odstranila. Nebylo toho moc, jedna nebo dvě zlaté urny a oltář, na který jeho uctívači pokládali své dary. Také měl několik soch, ale většina obsahu trezoru pocházela z chrámu jeho dcery v Uru. Po její smrti se snažil zachránit všechno, na čem byl její obraz, a ty věci byly pečlivě uchovány ve vitrínách všude kolem něj. 

Ale to nebylo to, pro co sem přišel. To, co hledal odpočívalo daleko vzadu v rohu, v koženém kufru, který děsivě vrzal, když ho otevíral. Rty se mu zkroutili do zlověstného úsměvu, když našel jednu věc, kterou chránil celá staletí. 

Diktyon, který Artemis použila k tomu, aby ho udržela na místě, zatímco z něj vysávala jeho moc. Něco v jeho složení činilo nesmrtelné bezmocnými. Držel je v pasti a zneschopnil je. 

Stále ještě si dobře vybavoval pocit ponížení z toho, že byl zcela v její moci. 

A jakmile s ním ta děvka skončila, nechala ho v poušti stále zabaleného v síti. 

"Díky za tvou ochotu. Nyní obrátíme zbytek tvého ubohého Pantheonu proti sobě dokud nebudou všichni pryč." Její smích mu zněl v uších. 

Byl nucen prosit o pomoc svou rodinu jako malé dítě. Jeho otec se smál a pak se k němu obrátil zády ... stejně jako všichni ostatní. Jediný, komu ho bylo líto byl jeho bratr Zakar. Kdyby tomu tak nebylo, Sin by stále ležel v poušti.

Shnil by tam nebo ještě hůř.

Samozřejmě, jejich smích brzy ustal. Artemis splnila svůj slib. Téměř každý člen jeho rodiny byl řeckými bohy zničen. Řekové absorbovali jejich moc a nahradili je, nebo je obrátili proti sobě, až nikdo nezůstal. To se stalo před třemi tisíci lety.

Nyní nastal čas srovnat skóre.

Vzal síť a zamířil k pohovce, kde zanechal "spící" Artemis.

Stále ležela v bezvědomí na stejném místě, kam ji položil. Dobrá. Víš, že bys ji mohl zabít přímo na místě.

Právě teď ...

Pokušení bylo silné. Ale co by to bylo za zábavu? Byla v bezvědomí. Nic by necítila. Nevěděla by o tom. Kromě toho, byla to bohyně. Zabít ji, zatímco stále měla své božství by způsobilo rozpor ve vesmíru.

Jediný způsob, jak se zbavit boha bylo zničit nebo absorbovat jeho moc a pak jej zabít.

Nemluvě o tom, že ji chtěl vidět trpět. Chtěl v jejích očích vidět smrt až z ní bude vysávat její moc, a obnovovat své božství – chtěl, aby cítila mimořádné ponížení a bolest ze své naprosté zranitelnosti.

A to mohl udělat jen když bude vzhůru a naživu.

Sakra.

S touto myšlenkou ji zamotal do sítě. Znemožnil jí tak použít její vlastní zbraně. Bylo to jen spravedlivé. Ale aby byl úplně šťastný, musí plakat jako dítě, a prosit o slitování, které jí neměl v úmyslu poskytnout.

Jo jo, už ji úplně slyšel ...

"Prosím Sine, prosím, nech mě jít, udělám cokoliv."

"Zaštěkej jako pes."

Udělala by to. Plakala by a byla by hysterická. A on by se jí jen vysmál. Vychutnával si už jen to pomyšlení.

Sin se zastavil, když jí omotal sítí nohy a pohlédl jí do tváře. K jeho nejhlubšímu zklamání, musel přiznat, že je krásná. Stejně krásná jako smrtelně jedovatý had. V jeho vražedných snech zapomínal na to, jak moc byla půvabná a přitažlivá.

Tady a teď si vzpomněl na věci, které pohřbil před třemi tisíci lety.

Stejně jako všichni ostatní, které znal, se k němu obrátila zády. Smála se mu do obličeje a odsoudila jej přitom k žalostné nesmrtelnosti.

Nyní na ní neviděl nic krásného. Ale připadalo mu zvláštní, že má blond vlasy místo svých obvyklých rudých, kterými byla proslavená. Možná to bylo proto, že se v lidském světě snažila z nějakého důvodu vystupovat jako jeden z nich.

Její tělo ale bylo stále stejné. Vysoké, elegantní a dobře stavěné, vypadala přesně tak, jak by bohyně vypadat měla. Každý muž, nesmrtelný nebo jiný, by zabíjel, jen aby mohl získat ženu, jako je ona. Sin vzpomínal na dobu, kdy jí byl tak okouzlený, že by udělal cokoliv, aby byla šťastná. 

Teď všechno, co chtěl, bylo zabít ji.

"Hej, Sine?"

Zastavil se, když viděl že do místnosti vchází jeho sluha Kish. Byl vysoký skoro metr devadesát a vypadal, že je mu asi pětadvacet, ale ve skutečnosti byl ten muž téměř tři tisíce let starý. Podobně jako Sin měl černé vlasy a tmavou olivovou pleť. Jen jeho vlasy, na rozdíl od těch Sinových mu visely až pod ramena. 

Kish ztuhl na místě, když spatřil ženu ležící nehybně na gauči. "No, šéfe, co to děláš?"

"Jak co vypadá, že dělám?"

Kish udělal tvář, a pak se poškrábal nad levým uchem. "Vypadá to dost divně. A tak nastupuje chvíle, ve které bych ti měl připomenout, že únos ženy v dnešní době a zejména v této zemi je federální přečin."

Sin se nebavil. "Ano, a v době tvého narození to byl trestný čin, který měl za následek odříznutí mužových varlat předtím, než byl sťat."

Kish sebou trhnul při zmínce o kastraci. "Jo, tak proč jsi ji unesl?"

"Kdo říká, že jsem ji unesl?"

"Skutečnost, že je svázaná a v bezvědomí ... a úplně oblečená. Hádám, že aby to bylo opravdu perverzní a ona by s tím souhlasila, musela by být vzhůru a nahá."

Kish měl přece jen pravdu.

Přišel blíž a zadíval se na ni pozorněji, pak se obrátil zpátky k Sinovi. "Takže, kdo to je?"

"Artemis."

"Artemis kdo?"

Sin mu věnoval tvrdý pohled. "Dobře to víš. Ta řecká děvka bohyně, která mi ukradla mou moc."

Kish se nervózně zasmál. "Ta kterou jsi svázal na gauči jako turecký koberec je bohyně. Jsi duševně nemocný?"

"Ne," řekl Sin a ovládl ho spravedlivý hněv. "Byl jsem ve výhodě, a tak jsem ji využil." Jeho obličej dostal popelavou barvu. "A když se probudí, z nás obou bude toast. Spálený toast. Zuhelnatělý toast. Ať už jakkoliv spálený, jsme to my. "Zakýval ukazováčkem tam a zpět mezi nimi, aby zdůraznil jejich nadcházející zkázu.

"Nakope nám oběma naše zadky. A bez urážky, nechci, aby mou prdel nakopala bohyně ...

No, Angelina Jolie v černém korzetu a na vysokých podpatcích by mohla. Angie-baby by do mě mohla zarazit svoje špičaté podpatky, ale tahle ..." Ukázal na Artemis." Tahle by mě bolestně rozpárala a tomu bych se chtěl za každou cenu vyhnout."

Sin zavrtěl hlavou nad mužovou hysterií. "Uklidni se než se mi počůráš můj koberec a já tě budu muset praštit novinami. Nebude nám moc nakopat naše zadky. Tahle síť ruší její moc. Je to ta samá, ve které mě držela, když vysála mou moc a opustila mě poníženého."

Kish naklonil hlavu, jako by mu chtěl věřit, ale nebyl si jistý, že by měl. "Jsi si tím jistý, šéfe?"

"Stoprocentně. Diktyon byl navržen jako past pro bohy a jiné nesmrtelné bytosti. Tak dlouho, jak bude držet pohromadě, budeme v pořádku."

Stále váhal. "Nepoužil bych slovo v pořádku zrovna v téhle situaci. Spíš v prdeli nebo dokonce i mrtví. Až se vzbudí, nebude právě sršet nadšením."

Jako by snad Sinovi záleželo na tom, jestli byla či nebyla spokojená. "Až budu mít svou moc zpět, nebude na tom záležet. Nebude nám pak schopná nijak ublížit."

"A jak to chceš udělat?"

Sin neměl tušení. Upřímně řečeno, nebyl si úplně jistý, co přesně mu udělala. Nechala ho v jejím chrámu vypít nektar, po kterém bylo všechno rozmazané a on nebyl úplně jistý, co všechno mu udělala. Věřil, že z něj Artemis vysála jeho síly, když pila jeho krev.

On osobně její krev pít nechtěl, nedalo se totiž odhadnout, jakou nemoc by ta děvka mohla mít - vzteklinu, nebo ještě něco horšího. Ale pokud by to bylo nutné, udělal by to.

Nejprve od ní musí zjistit, jestli bude krevní výměna fungovat.

Podíval se na svého služebníka. "Nemáš co na práci?"

"Pokud tím nemyslíš něco, že by mělo za následek zlomení všech kostí v mém těle a přinutilo mě to volat maminku, mohl bych zavolat nějaké poldy. Myslím, že můj krk nejlépe poslouží tím, že se do tebe budu snažit vmluvit trochu rozumu."

Sin zaťal zuby. "Kishi, jestli si ceníš svého života, vypadni odsud a nepleť se do toho."

Ale v okamžiku, kdy Kish udělal krok zpět, Sina zaplavil pocit strachu. Kish byl příliš zpanikařený a když byli lidé v tomto stavu, dělali vždycky neuvěřitelně hloupé věci, jako třeba volali policii na nesmrtelného, který nechtěl vysvětlovat, proč drží na gauči ženu v síti.

Nebo ještě hůř, zavolal by Acherona, který by se asi zcvoknul, kdyby se o tom někdy dozvěděl.

Proto ho Sin přimrazil na místě.

S uspokojením se díval na Kishovu sochu. "Jo, zchladni a nech mě se o to postarat."

Byl to to nejlepší řešení a on později nebude muset Kishe zabít. A zatímco tedy byl zmražený, zapečetil dveře, aby je nikdo nerušil.

Kat se probudila bolestí v ruce. Snažila se z ní sundat svou váhu, ale zjistila, že to nejde. Celou ji pokrývala lehounká síť. Bohužel, tuhle síť znala až příliš dobře.

Artemidin diktyon.

Kat zaplavilo znechucení nad žertem, který byl starý již před mnoha staletími, když si některé z Artemidiných služebnic mysleli, že bude zábavné, chytit ji do ní. Proč už ty ženy konečně nepochopí, že si Kat nemyslí, že je to legrační?

"Dobře, Sataro, přestaň se svými hloupými hrami a pusť mě."

Ale když Kat zaostřila na své okolí, uvědomila si, že není doma, a že tam není žádná Satara, která by se jí smála.

Místo toho tam byl muž, který si pozoroval nenávistným pohledem. Znovu.

Nechala ve svém hlase zaznít své pohoršení. "Co to děláš?"

"To je jednoduché. Chci zpět svou moc."

Samozřejmě, že chce. Který bůh by nechtěl své síly zpět? Ale peklo by muselo zamrznout, aby dovolila šílenci jako je on získat takovou moc. "Jo, no, leda tak hovno."

Zkroutil rty. "Neser mě, Artemis. Nemám na to náladu."

"Ani já blbečku. V případě, že sis toho nevšiml, já nejsem Artemis."

Sin se nad jejími slovy pozastavil a zadíval se na ni víc zblízka. Vypadala trošku jinak. Ale ta žena měla stejné zelené oči. Stejné rysy obličeje. Byla to Artemis. Cítil její moc. "Nelži, ty mrcho."

Pokusila se ho kopnout, ale vyhnul se jí. "Neopovažuj se mi takhle říkat, ty debile. Nesnáším to a už vůbec to nechci slyšet od někoho, jako jsi ty."

"Vrať mi mou moc a já tě s radostí pustím." A myslel to vážně. Jakmile dostane zpět svou moc, zabije ji a tak ji osvobodí.

"Podívej se, kreténe, nemůžu ti dát něco, co nemám. Já. Nejsem. Artemis." Odsekávala každé slovo, které vyslovila.

Naklonil se k ní tak, aby viděla, jak moc pohrdá jí i jejím falešným prohlášením. "Jo, jasně. Myslíš, že bych někdy mohl zapomenout na tvář, která mě pronásleduje už 3000 let? Na tvář ženy, již chci podříznout krk?"

Doslova se na něj zavrčela, jako divoké zvíře, "Vecpi si to do hlavy. Nejsem Artemis."

"Tak kdo jsi?"

"Jmenuji se Kat Agrotera."

Začal se jí posmívat. "Agrotera, jo?" Popadl ji za síť na hrudi a vytáhl ji nahoru, takže se jí díval přímo očí.

"Pěkný pokus, Artemis. Agrotera znamená "Lovkyně". Copak sis myslela, že jsem zapomněl, že to je jeden z názvů, které používají tví následovníci k tvému oslovení?"

Snažila se vysmeknout z jeho držení. "Je to také jméno, které používají Artemidiny kori je – což jsem i já, ty idiote."

Zasmál se jí do tváře. "Ty že jsi jedna z Artemidiných služebnic? Jak stupidní si myslíš, že jsem? Povedlo se ti mě oklamat jednou, ale dvakrát se ti to tedy určitě nepodaří."

Kat si dlouze zklamaně vydechla. Mohla se ze sítě osvobodit sama. Ale kdyby to udělala, ukázala by mu, jak velkou má vlastně moc a také kým ve skutečnosti je. A to bylo něco, co stvoření, jako je on nepotřebovali vědět.

Ne, bude lepší, když si bude myslet, že je bezmocná a vydaná mu na milost. "Věř nebo ne, ale jsem."

Nechal ji spadnout zpátky na pohovku, než se na ni podíval štítivým pohledem. "No jasně. Artemis by nikdy nedovolila, aby u ní byla kori, která je stejně vysoká jako ona. Ani ta, která měla stejnou barvu očí. Na to je příliš marnivá. Stejně jako ty."

"Pokud chceš být přesný, jsem vyšší než ona. Tohle si nepamatuješ?" Sin zaváhal.

Upřímně řečeno, nemohl si vzpomenout na přesnou výšku Artemis – už uběhlo příliš mnoho času od té doby, co ji naposledy viděl. 

Pamatoval si jen to, že měla kolem sto osmdesáti centimetrů. "Stojím si za tím, co jsem řekl. Artemis by nikdy ve svém chrámu nenechala Kori, která by byla vyšší než ona."

"Novinka: Postupem času změkla."

Jo, jasně. "No jasně ... asi stejně jako já."

Žena zaklonila hlavu a podrážděně zavrčela. "Podívej se, zdá se, že máš problémy, o kterých já nechci vůbec nic vědět. Nech mě jít a zapomeneme na to, že se to někdy stalo. Pokud to neuděláš, budeš toho opravdu litovat."

Ušklíbl se. "Tentokrát ne, Artemis. Ty jsi ta, která bude litovat. Chci zpět svou moc, kterou jsi mi ukradla. Napálila jsi mě a sebrala mi všechno, kromě mého života, a ne, že o to by ses nesnažila."

Kat ztuhla, když se jeho slova dotkla něčeho hluboce pohřbeného v její paměti. Ale bylo to rozmazané a prchavé, a ona to nemohla pořádně uchopit, takže si nebyla schopná přesně vybavit, co se vlastně stalo. 

"Chtěl jsi zabít Artemis. Říkala, že ji nenávidíš ... že ses vloupal do jejího chrámu a pokusil ses ji znásilnit a - " Přestala mluvit, když si uvědomila, že jí Artemis lhala. Jak by se mohl bůh z jiného Pantheonu dostat do Artemidina chrámu na Olympu bez pozvání? To bylo něco, co Kat tehdy nenapadlo. Byla příliš mladá a příliš vystrašená z toho, že by mohl ublížit nebo dokonce zabít Artemis.

Tehdy mezi sebou válčili mnozí bohové, a ti ostatní dávali pozor, aby se do toho nezapletli. Artemis mnozí z nich ohrožovali. 

Ale jedna věc byla nemožná. Žádný bůh nemohl bez pozvání vstoupit do soukromých prostor jiného boha.

Oh bohové, to byla další polopravdu ...

Vztekle zkřivil obličej. "O čem to mluvíš? Zbláznila ses?"

"Ne" řekla Kat a projela jí vlna viny. "Nejsem Artemis. Nech mě jít."

"Ne, dokud mi nevrátíš zpět mou moc."

Už to bylo otravné ... "Tak naposledy, nemohu ti dát něco, co nemám."

"Pak zůstaneš v téhle síti po zbytek věčnosti."

Zavrčela na něj: "No, to je opravdu inteligentní, že ano? Co budeš dělat? Pít se mnou drinky nebo mě budeš využívat jako součást konverzace, když přijdou přátelé? A určitě jsi nepomyslel na to, co se stane, až budu potřebovat použít toaletu, že ne? Doufám, že máš stálé spojení na gaučový servis."

Sin si nebyl jistý, jestli se baví nebo je jejím výbuchem zděšený. Musel jí dát body za její představivost. "No nejsi ty parádně sarkastická?"

"No, jen počkej. Ještě jsem ani nezačala." Trhla sebou, když si přisedla svou ruku. Bolest jí musela vystřelovat až k rameni.

Sin ucítil popíchnutí svědomí, a nenáviděl za to sám sebe. Nech ji trpět. Co to s ním jen bylo? Přesto jedna jeho část, kterou nejvíc opovrhoval, cítila soucit a prosila ho, aby jí pomohl.

Ale měla pravdu. Její pobyt v síti by nepřinesl ani jednomu z nich nic dobrého.

"Podívej se, Artemis, nebo za předpokladu, že to není další z tvých lží a triků, Kat, potřebuju získat svou moc zpět. Je to nutné."

"Jasně že je. Prostě ji chceš zpět, abys mohl zabít Artemis a vykonat tak svou pomstu."

"Nebudu lhát a tvrdit, že to není pravda. Je. Chci, aby byla mrtvá tak moc, že si to ani nedokážeš představit. Ale v současné době mám mnohem větší problémy. A ty jsi se právě s jedním z nich setkala v jedné z newyorských uliček."

Kat se zarazila, když si vzpomněla na stvoření, se kterým bojovala. Něco na něm bylo hrozně v nepořádku. "Předpokládám, že tím myslíš tu ... věc, která mě napadla."

"Ano. Gallu démoni se znovu vynořili na světě a nyní se chystají osvobodit Dimme, a já jsem jediná žijící osoba, která je může zahnat zpět do jejich vězení. Pokud nedostanu svou moc, abych s nimi mohl bojovat, svět zanikne. Pamatuješ si, co se stalo s Atlantidou? Proti tomu, co se chystají udělat, to vypadá jako nevinná zábava."

"Bez urážky, starý muži, ale Atlantida byla zničena předtím, než jsem se narodila, takže se na to nepamatuji."

Ale ona zná příběhy o tom, jak se celý ten kontinent potopil.

V klidu seděla a přemýšlela. Věděla, že se Artemis nedá věřit. Ale nevěděla, jestli totéž neplatí i o Sinovi. Krmil ji pohádkami nebo bylo to, co jí řekl pravda? "A co ti lidé minulou noc? Proč jsi jim uříznul hlavu a pak jejich ostatky spálil?"

Uvědomila si, že ptát se ho na zrovna na tohle bylo hloupé, když se v jeho rozšířených očích objevil vražedný vztek.

"Ty jsi mě špehovala?"

"Artemis mi to nařídila, takže jo."

Jeho vztek byl tak silný, že doslova mohla cítit, jak se jím plní vzduch mezi nimi.

"Nedívej se na mě takhle. Můžu sledovat kohokoliv, když budu chtít."

"A proč jsi sledovala zrovna mě?"

Kat se trochu zasvíjela. Říct mu, že to, co Artemis opravdu chce je jeho smrt, ho s největší pravděpodobností naštve ještě víc. Proto se rozhodla pro jemnější vysvětlení. "Artemis chtěla vědět, co máš za lubem. Myslela si, že se ji pokoušíš zabít."

"Jo, vážně chci, aby ta děvka byla mrtvá, ale zrovna teď mám větší problém." Zastavil se před ní a znovu promluvil. "Důvodem, proč jsem gallu uřezal hlavy a spálil je, je to, že když to neudělám, vrátí se jako příšery ze špatného hororu."

Tohle alespoň částečně vysvětluje jeho chování, ale nevysvětluje to, proč znesvětil i oběť. "Proč jsi to udělal i té ženě?"

"Proč myslíš? Stačí jedno kousnutí od gallu a z jejich obětí se stávají bezduší démoni, které mohou ovládat. Znesvěcení je mnohem laskavější, než to, co dělají s lidmi jako je ona. Kdykoli člověk zemře jejich rukou, musí být zabit a spálen nebo se vrátí také."

Oh ... už se nedivila, že na jejím těle tak zoufale hledal kousanec předtím, než ji omráčil.

"Proto sis v noci vypálil tu ránu na ruce?"

Přikývl. "Pokud to uděláš včas, můžeš vypálit ránu a zastavit tak jed, než se rozšíří do celého tvého těla."

Jo, ale muselo to bolet, což ji přivedlo na myšlenku, kolikrát v minulosti to už udělal. "Jen tak ze zvědavosti ... ví Artemis o gallu? "

"Já nevím, Artemis. Víš?"

Povzdechla si nad jeho přesvědčením, že je její šéfka. "Myslela jsem, že už jsme se přes to dostali."

"Dokud neuvidím nějaký přesvědčivý důkaz, tak ne. Stavím na tom, co o tobě vím, ty děvko. Vrať mi zpět mou moc."

Jejími žilami se prohnal vztek nad jeho urážkou. Jak dlouho bude trvat, než si ten muž uvědomí, že ona opravdu není Artemis?

Rozbij síť a pak mu rozbij hlavu ...

To nutkání bylo tak silné, že ji stálo všechnu její sílu, aby mu nepodlehla.

"Katro?"

Kat sebou trhla při zvuku Artemidina hlasu ve své hlavě.

"Co se děje? Proč jsi tak naštvaná? Štve tě Apollymi?"

Kat obrátila oči v sloup. "Přestaň mě špehovat."

Sin zkroutil rty. "Je těžké nedívat se na tebe, když jsi rozvalená na mém gauči. Nemluvě o tom, že to od tebe zní legračně, vzhledem k tomu, jak jsi strávila včerejší noc."

Ušklíbla se na Sina, když si uvědomila, že promluvila nahlas.

"Katro? Řekni mi, co se děje nebo se přijdu osobně přesvědčit. Není to tak, že bych tě chtěla otravovat."

Teď se tedy zaměřila na mně? Kat nevěděla, co ji štve víc. Že ji spoutal bývalý sumerský bůh nebo že nad ní bdí řecká bohyně.

Ale počkat. Spoutání jednoznačně vítězí. Umístilo se o pár příček výš než vydírání.

"Všechno je v pořádku, Matisera," řekla tiše Artemis. "Zvládám to."

"A proč je tomu tedy tak těžké uvěřit?" Artemis se zhmotnila v místnosti přímo před Kat s

rukama v bok. Byla oblečená v dlouhých bílých šatech a upravovala si svoje zářivě červené vlasy tak, aby jí spadaly v efektních vlnách kolem těla.

Kat se vyděsila, když si uvědomila, co právě bohyně udělala.

Sin se otočil. Zatnul zuby, když vzal na vědomí Artemidinu přítomnost a uvědomil si, že Kat mu nelhala. Je zřejmé, že nebyla bohyní ve všem.

Artemis se muselo přičíst k dobru, že nepropadla panice. Místo toho si ho jen změřila pohledem, jako by ji jen lehce vytáčel.

"Wow, podívej se, co ta kráva přitáhla dovnitř." Vrhla pronikavý pohled na Kat. "Proč je tady?"

Sin zanadával, když si uvědomil, že jim právě naletěl.

Služebnice zapomněla, že jde po Artemis, ale než se k ní stihnul dostat, nějak se objevila přímo před ním. Jak se sakra dostala z té sítě? Z první ruky věděl, že to vůbec nejde snadno.

Ale nějak se jí to povedlo.

Nyní záleželo jedině na tom, aby dostal do rukou Artemis.

"Uklidni se," řekla Kat, kolébajíc si svou ruku.

Zavrtěl hlavou. "Uhni mi z cesty, děvče. Neudržíš mě od toho, co chci."

Artemis obrátila oči v sloup. "A co chceš? Dostat zpátky svou ubohou moc?" Vrhl se na ni, ale Kat ho chytila kolem pasu a hodila ho na zem se silou, kterou by nikdy u ženy neočekával, zvlášt ne u ženy se zlomenou ruku.

Dopadla na něj.

Tlačil ji pryč a přitom vrčel: "Nechci ti ublížit, ale to neznamená, že to neudělám."

Kat na něj zírala. "Ditto."

Pokusil se protáhnout kolem ní, ale ta žena byla jako suchý zip. Kat se mu těsně přitiskla k tělu a bránila mu sáhnout po Artemis.

Artemis se posmívala jejich boji. "Uhni mi z cesty, Katro, abych ho mohla sejmout."

Sin se zarazil, když se konečně uklidnil natolik, aby si uvědomil něco velmi významného. Putoval pohledem mezi Katrou a Artemis.

A když tak učinil, věděl přesně, co musí udělat.

Vytáhl z pochvy v botě dlouhou, zdobenou dýku, pak popadl Katru a přiložil jí na krk nůž. Vrhnul na Artemis pronikavý pohled. "Vrať mi zpět mou moc, Artemis, nebo si vezmu život tvé dcery. "
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Kat se přikrčila, když Sin nahlas vyslovil pravdu, kterou se i ty nejstatečnější duše sotva odvážili zašeptat. Ale nikdy to neudělali v Artemidině doslechu.

Kat se o něj opřela, aby se vzdálila od nože. "Sakra, chlape, ty náš vážně dar nasírat lidi." Což dokázal Artemidin rozzuřený výkřik. "Proč jí neřekneš, že v tomhle oblečení vypadá tlustá, když už jsi v tom?"

Odpověděl tím, že jí přitisknul ostří těsněji ke krku. "Já si nehraju, Artemis."

Artemidina tvář zkameněla. "To ani já."

Kat ani nestihla mrknout a už neměla u krku dýku. Byla vytažena ze Sinovy náruče jen okamžik předtím, než mu neviditelná síla vytrhla z ruky nůž a zabořila mu ho třikrát do hrudi. Při třetí ráně tam zůstal zaražený až po rukojeť a pomalu se otáčel.

Sin odporně zaklel předtím, než ho vytrhnul.

Kat natáhla ruku směrem k Artemis a snažila se zmírnit situaci. "Matisera."

"Nepleť se do toho, Katro. Jdi domů."

Z tónu jejího hlasu Kat poznala, že by ji měla poslechnout. Ale nemohla stát stranou a nechat Sina zemřít, je-li to, co říkal o gallu pravda. Potřebují někoho, kdo ví, jak s nimi bojovat.

Artemis kráčela směrem k němu. "Je načase, abych dokončila to, co jsme začali."

Sin se zvedl ze země a rozběhl se proti Artemis, ale ani se k ní nepřiblížil, a už byl přiražen k protější zdi. Zavrčel a pak mávnul rukou.

Artemis vyletěla do vzduchu.

Kat udělala krok směrem k matce, aby ji chránila. Ale dříve, než se k ní Kat dostala, ozval se Artemidin hlas. "Deimosi!"

Kat se zastavila ve chvíli, kdy se po boku Artemis objevil velký, divoký muž. Byl oblečený celý v černém a měl krátké černé vlasy s širokými bílými pruhy, hodně odlišné od účesu, který měl, když se naposledy setkali. Vypadal děsivě. Zejména tetování, které začínalo jako jemné oční linky kolem elektricky modrých očí a pak stékalo jako slzy po tvářích a dál na krk. Stál před nimi krásný s nohama rozkročenýma daleko od sebe, a s hlavou skloněnou nízko, jako predátor. Ruce držel podél těla, v těsné blízkosti svých zbraní - meče a pistole  připraven k boji.

"Zbav ho jeho síly a zabij ho," zavrčela Artemis.

Kat v úžasu zírala, když uslyšela její příkaz. Jakmile byl jednou vydán, nemohl být vzat zpět. Deimos byl jedním z nejnebezpečnějších Dolophoni. Syn obávaného Furiese, kterého bohové volali, když potřebovali vytrvalého terminátora, který se nezastaví, dokud nebude Sin mrtvý. 

Deimos sáhl po Sinovi a praštil s ním o zem.

"Cos to udělala, Matisera?"

"To co jsem měla udělat už na začátku." Artemis se snažila přenést Kat pryč z místnosti, ale od té doby co ji poslala sloužit babičce, už neměla tu moc.

Katina matka na ni zavrčela: "Nech nás, Katro. Teď."

Ale to ona nemohla. Ona byla tím důvodem, proč se Sin ocitnul v tomhle zmatku, a ačkoli s Deimosem bojoval ze všech svých sil, dobře věděla, kdo by nakonec vyhrál.

Sin by to nebyl.

Sin bojoval s jednou rukou uvázanou za zády a se třemi ošklivými ranami v hrudníku, zatímco Deimos mohl čerpat moc od celého řeckého pantheonu, aby ho zabil - to byla jedna z mnoha výhod, které měl Furies a jeho děti. I kdyby si Sin zasloužil zemřít, nezasloužil si takovouhle smrt.

Ne po tom, co mu udělali, pokud to, co říkal, byla pravda. Navíc ho potřebovali k boji proti démonům z jeho vlastního pantheonu.

"Promiň, Matisera." Kat sotva zaregistrovala zmatek na Artemidině tváři Artemis, když se rozběhla k Sinovi. Stál zády ke zdi a Daimon právě vytahoval meč, aby ho dorazil. Kat Sina pevně sevřela a přenesla je z jeho bytu do svého vlastního bytu v Kalosis.

Přistáli s propletenými údy na jedné hromadě uprostřed jejího temného obývacího pokoje. Sin zasyčel, než ji odtlačil pryč. Kat se od něj moc nevzdálila. Silně krvácel ze zející rány, která zbyla po dýce, jež si vytrhnul z hrudi. Kdyby byl smrtelný, zabilo by ho to. Pravděpodobně ho to nyní bolelo tolik, že si přál zemřít.

Posunula se k němu. "Musím tě ošetřit."

Podíval se na ni. "Kde to jsme? Co jsi udělala?"

"Zachránila jsem tě před smrtí."

Odstrčil její ruku od svého zranění. "Oh, věř mi, že jsem se mohl zachránit sám."

Kat se posadila na paty. "Jo, opravdu jsi na tom usilovně pracovat. Nejvíc se mi líbilo, jak sis dělal na tváři modřiny o jeho pěst. 

Ještě několik minut a jsem si jistá, že by zaútočilo i tvoje srdce ... poté, co by ti ho vyrval z hrudi."

Zašklebil se na ni. "Co ty víš?"

"Většinou víc než chci."

Sin se zamračil nad zadrhnutím v jejím hlase, když promluvila. Bylo zřejmé, že byla unavená, nepochybně z Artemis a jejích machinací. Byli dost hrozné, aby skolili i ty nejsilnější z nesmrtelných.

A i když si to nerad přiznával, měla asi pravdu i v tom, že by mu nakopali prdel. Měl mít víc rozumu, než zaútočil na Artemis bez své plné moci. Bylo to hloupé, a on měl opravdu štěstí, že mu Dolophonos nevyrval srdce z hrudi.

Ale chtěl se jí pomstít, a na ničem tak triviálním jako je zdravý rozum mu nezáleželo.

Katra se posunula blíž k němu a roztrhla mu košili, aby odhalila zubaté rány v hrudi, které tam opakovaně zasadila Artemis jeho vlastní dýkou. Začal Kat odstrkovat, ale než to stihnul provést, objevil se v její ruce chladivý mokrý hadřík, aby mu mohla vyčistit rány. Její laskavost mu nedávala smysl vzhledem k její genetické výbavě. Nemluvě o tom, že nebyl zvyklý na to, aby mu kdokoliv pomáhal, ať už z jakéhokoliv důvodu. Každý koho kdy znal, se k němu otočil zády a nechal ho trpět.

Lidé nebyli laskaví a on to věděl. Ne, pokud jim tento čin milosrdenství nepřinesl nějakým způsobem prospěch.

"Proč mi pomáháš?"

Vrhla na něj zničující pohled. "Kdo říká, že ti pomáhám?"

Vyklenul obočí, když se významně zadíval na její ruce, které z jeho hrudi právě stírali krev.

Odkašlala si, než odpověděla. "Nerada vidím lidi, kteří trpí, OK?"

"A proč bych tomu měl věřit? No počkej, už vím. Protože jsi dcera té největší děvky, která se kdy narodila. Té, která celý svůj život nedělá nic jiného, než že vydrbe s každým, s kým se dostane do kontaktu."

"Mohl bys tohle přestat říkat?" procedila Kat skrz zaťaté zuby.

Jako by ho to mohlo zastavit. "Je to děvka."

"Ne pro mě. Raději bys to měl přestat říkat, nebo ti od tvého zranění nasypu sůl."

"Proč? Chceš, aby na tebe tvá milovaná maminka byla hrdá?"

Katiny zelené oči se setkaly s těmi jeho a doutnaly. "Miluji svou matku se vším, co ve mně je

a zabila bych nebo zemřela, abych ji ochránila. To je důvod, proč o ní musíš přestat takhle mluvit, protože jinak tě zabiju."

Sin se odmlčel, když ho napadla děsivá myšlenka. Pokud Katra opravdu byla Artemidina dcera ...

Pamatoval si, jak ho Artemis přitáhla k posteli, když bylo jeho vidění rozmazané z pití. Roztrhla mu košili a hodil ho na matraci.

Artemis měla být panna ...

Celým tělem mu projel nepříjemný pocit. "Do prdele, ty jsi moje dcera, že jo?"

Kat se zašklebila, jako kdyby to byla ta nejodpornější představa, jakou si dokázala vymyslet. "Nefandi si. Tvoje geny mě určitě nestvořily."

Jo, jasně. Byla krásná a vysoká - vyšší než Artemis, což by mohlo snadno pocházet z něj. Její kůže měla tmavší odstín ... jeho žaludek se scvrknul obavami. "Tak kdo je tvůj otec, pokud to nejsem já?"

"To není tvoje starost."

"Jsem to já, že jo?"

Obrátila oči v sloup předtím, než stiskla okraje jeho rány k sobě prsty. "Muži a jejich ega. Věř mi. Moje matka by s tebou nevlezla do postele, ani kdybys byl celý potažený karamelem a namočený v čokoládě."

No, tak teď ho opravdu urazila. "No promiň? Musím ti říct, že jsem náhodou v posteli zatraceně dobrý. Mé znalosti jsou nepřekonatelné. Nebyl jsem jen bůh měsíce. Byl jsem také sumerský bůh plodnosti. Víš, co to znamená, že ano?"

"Ostatní bohové plodnosti ti závidí tvůj penis?"

Odtrčil od sebe její, pak se začal zvedat, ale sotva se vytáhl do sedu, upadl zpět na podlahu. 

"Neboj se. Neřeknu ostatním bohům o tvém problému s penisem."

Vyděsila ho. "Ty jsi opravdu dcera své matky."

"Říkala jsem ti, abys to přestal říkat."

"Proč?"

"Protože o mně nikdo neví."

Ušklíbl se nad hněvem v jejím hlase. "Jak to? Jsou snad slepí? Vypadáš úplně stejně jako ona."

"To není pravda. Jsem velmi podobná svému otci. Po matce mám jen oči. Nechápu, jak jsi to uhodl."

Nepřekvapilo ho to. "Máte stejný hlas."

Kat se odtáhla a zamračila se. "Opravdu?"

"Ano. Váš přízvuk je odlišný, ale tón ne. Mluvíš jako ona."

Kat se zvedla na nohy a poodešla od něj, rozrušená jeho prohlášením. Byl velmi vnímavý. Většina mužů taková nebyla. Na druhé straně, lidé obecně běžně nebyli příliš vnímaví, což ji přivedlo na myšlenku, zda si i někdo jiný všimnul podobnosti jejího a Artemidina hlasu.  Kdyby ano, byli by dost chytří na to, aby si to nechali pro sebe.

"Díky za pomoc," řekl Sin a ukázal si na prsa předtím, než si opravil košili svojí mocí. Pak se pokusil opustit byl ale zjistil, že nemůže. "Co ...?"

Kat pokrčila rameny nad jeho rozzlobeným pohledem. "Musíš zůstat tady."

"Nesmysl," zavrčel.

"Ne, to není," řekla a mávnutím ruky si uklidila podlahu. Pak si přitiskla svou zlomenou ruku k hrudi. "Jestli opustíš toto místo, jsi mrtvý muž. Věř mi. V okamžiku, kdy jsi řekl to, co nesmělo být nikdy vysloveno, povolala moje matka terminátora, který má za úkol tě zničit. Podepsala ti tím rozsudek smrti."

Každá část jeho těla pulzovala zuřivosti. "Nebudu rukojmí. Rozumíš?"

Zasmála se jeho spravedlivému rozhořčení. "No jasně, že ne. To sedí muže, který mě omráčil a pak svázal jako mumii. Co to podle tebe bylo?"

"To bylo něco jiného."

"Jo, ale jen proto, že oběť jsem byla já. Ale počkej, vlastně máš pravdu. Dělám to, abych tě chránila, zatímco ty ses mě snažil zabít. Možná bych tě měla nechat odejít. To by ti patřilo."

"Tak proč to neuděláš?"

Zhluboka se nadechla, aby se uklidnila, než promluvila. Vztekem ničeho nedosáhne a ona to dobře věděla. To je to, co dostalo její matku do více problémů, než bylo normální. "Protože chci znát pravdu o tom, co se stalo té noci, kdy jsi přišel na Olymp. Artemis tvrdila, že jsi se ji pokusil znásilnit."

Vydal přidušený zvuk, jako by představa, že se dotýká Artemis, byla tím nejhorším, co si dokázal představit. "A co si myslíš?"

"Nevím, co si mám myslet. Nepředvedl jsi mi zrovna svoji vysokou morálku. Možná má pravdu a ty jsi to udělal."

Postavil se přímo před ni. Jeho oči na světle prakticky zlatě zářily, když na ni vrhnul znechucený pohled. "Věř mi, baby. Nikdy jsem žádnou ženu nenutil. Ale řekněme, že jsem to udělal. Myslíš, že bych byl tak hloupý, aby to zkoušel na Olympu přímo pod nosem ostatních bohů?"

Měl pravdu, ale nehodlala mu to dát mu najevo. "Arogantní jsi na to dost. Možná bys to udělal."

"Jo," řekl tichým, divokým tónem, "arogantní, ale ne hloupý."

"Tak proč jsi tam byl?"

Jeho obličej pozbyl veškerého výrazu, když se od ní vzdálil, což jí nutilo zapřemýšlet o tom, co asi skrývá. Tu noc se stalo něco, na co ​​nechtěl ani pomyslet – cítila to.

"Odpověz na mou otázku."

"Není to tvoje starost," odsekl. "Teď když mě omluvíš." Zamířil ke dveřím.

Kat zvedla ruku a zaťala ji v pěst. Dveře okamžitě zmizely. "Nedělala jsem si legraci. Nemůžeš odtud odejít."

Než se nadála, podrazil jí nohy a přitiskl ji ke zdi. "Pusť mě odsud nebo budeš litovat."

Zavrtěla hlavou. "Zabij mě a už nikdy se nedostaneš ven." Cítila, jak ji tiskne ke zdi silněji, ale pak ji pustil a postavil ji na zem s jemností, která ji překvapila. "Děkuji."

Přimhouřil oči. "Musím se odsud dostat. Za méně než tři týdny započne Armagedon a já toho musím ještě spoustu udělat, abych se na to připravil."

"Jo, a já mám teď zlomenou rukou o kterou se musím postarat. A něco ti řeknu. Zůstaň zde, mysli na Artemidinu vraždu a Armagedon, a já se za chvíli vrátím. Ale nerozbíjej ani se nedotýkej mých věci ... nebo ti naklepu kokos."

Otevřel ústa, aby promluvil, ale než se k tomu dostal, vyběhla ze svého bytu a pustila se směrem k hlavnímu paláci v Kalosis.

Kat se objevila v hlavní hale a na chvíli se soustředila, aby mohla zaměřit myšlenky své babičky. Jak obvykle byla Apollymi venku, na zahradě.

Kat opatrně otevřela zlacené dveře, které vedly z trůnního sálu přímo do zahrady. 

Její babička neměla ráda, když ji lidé neočekávaně přepadli. Kat byla jediná, která věděla proč. Když byla dítě, zjistila to, když přistihla svou babičku, jak hystericky pláče zármutkem a bolestí, což bylo něco, co Apollymi nemohla dovolit, aby viděli ostatní.

Jako Velká Ničitelka, chtěla, aby ji lidé viděli jako silnou a bezohlednou ženu. Kat ale dobře věděla, že babička byla mnohem víc než jen to. Měla srdce a toužila, stejně jako všichni ostatní ve vesmíru.

Apollymi strašně toužila po tom, aby se její syn, Katin otec, vrátil k ní. Syn, kterého milovala nadevše a kterého se už dvakrát musela vzdát. Poprvé, když ho před jeho narozením ukryla do lůna jiné ženy a podruhé, když ho řecký bůh Apollo zabil. 

Nebylo dne, kdy by Apollymi netrápil smutek a bolest z jejich odloučení a kdy by netoužila, aby se její syn vrátil domů.

Reagovala velmi prudce, když ji někdy přistihl při pláči. Byla to silná hrdá žena, která nikomu nechtěla ukázat svou slabost.

Ani své vlastní vnučce. Kat ale pocítila Apollymin smutek a žal v celé jeho drsné hořkosti. Empatie Katina otce byla jedna z mnoha věcí, kterou po něm zdědila. To byl důvod, proč nikdy neuvedla do rozpaků Apollymi, ani nikoho jiného, pokud tomu mohla zabránit.

Takže se k ní Kat blížila pomalu, pro případ, že by Apollymi potřebovala čas na uklidnění. Šepotal tam jemný vánek. Samotná zahrada byla obklopena vysokou zdí z černého mramoru, která zářila tak jasně, že se od ní všechno odráželo jako od zrcadla.

Apollymi seděla na černé lenošce zády ke Kat. Dva Charontští démoni, muž a žena stáli vedle lehátka. Mužský démon na sobě měl bederní roušku, která odhalovala skoro celé štíhlé, svalnaté tělo. Jeho pokožka byla bledě kaštanová se žlutými odlesky. Oči měl stejně černé jako vlasy a křídla. Žena měla kůži oranžově červenou a byla oblečená do černého koženého korzetu a krátkých šortek. Vlasy měla tmavé hnědé barvy, která zdůrazňovala její rudé oči. Démoni stáli nehybně jako sochy, ale Kat věděla, že si jsou velmi dobře vědomi její přítomnosti a sledují každý její pohyb.

Apollymi oblečená v černých šatech, které jí splývaly z nahých ramen, kolébala v náručí malý polštář. Byl to dar, který jí Simi, Acheronův osobní Charontský démon, před lety přinesla. A jelikož na něm byla zachycena Acheronova vůně, Apollymi si ho někdy tiskla k sobě, aby se cítila blíž k synovi, kterého se nikdy nemůže dotknout.

Katina babička byla dokonale krásná a vypadala úplně klidně. S dlouhými světlými blond vlasy a vířícíma stříbrnýma očima, nevypadala na víc než na pětadvacet. Její bledá pleť tlumeně zářila a ve vlasech se jí třpytily malé kapky.

Mírně kývla hlavou, aby Kat pozdravila, ale Apollymin uvítací úsměv se změnil v zamračení, když uviděla Katinu zlomenou rukou. "Dítě," vydechla, zvedajíc se z lehátka. Položila polštář na židli vedle něj a pak přišla ke Kat, aby jí mohla zkontrolovat ruku. "Co se ti stalo?"

"Dostal jsem se do křížové palby."

"Jestli ta děvka Artemis -"

"Prosím!" procedila Kat mezi zaťatými zuby. "Přestaňte všichni urážet mou matku. Copak jsem jediná, kdo ji miluje?"

Apollymi vyklenula obočí. "Samozřejmě, že ano. Všichni ostatní ji vidí takovou, jaká doopravdy je."

Kat na ni zavrčela, "Ať je jaká chce, je to moje matka. Takže mohli bychom ji prosím přestat

urážet ji a podívat se na mou ruku?"

Apollymi okamžitě změkly rysy. "Samozřejmě, mé dítě." Apollymi se dotkla Katina ramene a v mžiku jí ruku vyléčila.

Kat si vděčně povzdechla, když byla bolest konečně pryč. Zdědila po své babičce moc léčit, ale bohužel ji nedokázala použít na sebe. Jen na ostatní lidi. Což ji opravdu štvalo ve chvílích, kdy se nemohla dostat k babičce pro úlevu. "Děkuji."

Apollymi se na ni usmála a lehce ji políbila na čelo. Pak Kat láskyplně načechrala její dlouhé blond vlasy kolem ramen. "Dlouho jsem tě neviděla, Agria. Chyběla jsi mi."

"Já vím a omlouvám se ti za to. Čas mi utíká velmi rychle."

Apollymi potemněly oči smutkem, když poklepala Kat na rameno a ustoupila. "Kéž bych mohla říct to samé."

Jo, pro Katinu babičku bylo těžké být uvězněna zde. V tom, co kdysi bývalo atlantské peklo.

Před jedenácti tisíci lety se celá Apollymina rodina spojila a svou mocí ji zde uvěznili na tak dlouho, dokud bude Acheron naživu. Do té doby Apollymi nikdy nebude volná.

Kat cítila hluboké osamění, kterým její babička trpěla, i přesto, že Apollymi vládla celé armádě Daimonů a Charontů. Nebyli její rodinou a nepřinášeli jí radost.

"Jak to jde se Strykerem?" zeptala se Kat. Stryker byl Apollonův syn, který v současné době vedl Apollyminu Daimonskou armádu. Když Apollo proklel svoje Apolity tak, že umírali v den svých dvacátých sedmých narozenin, nevědomky tak odsoudil k smrti i svého syna a vnoučata. Od toho dne Stryker svého otce vášnivě nenáviděl a toužil po jeho zničení.

Jediný důvod, proč byl Stryker ještě naživu, byl, že Apollymi využila příležitosti a udělala ze Strykera svého adoptivního syna, aby ho mohla využít proti Apollovi a Artemis. Po staletí byly ti dva jednotní ve své nenávisti k řeckým bohům.

Pak před třemi lety, po hrubé konfrontaci mezi nimi, se Stryker obrátil proti Apollymi. Zdálo se, že jde o nekonečný boj.

Katina babička se rozzlobeně zasmála. "Jsme ve válce, Agria. Sedí si ve vedlejší budově, a chystá moji smrti, jako bych byla tak hloupá a nic o tom nevěděla. Ale zapomíná na to, že už se mě pokoušeli zabít mnohem mocnější muži, a i když jsem nyní ve vězení, oni jsou mrtví. Což bude i jeho osud, pokud bude tak drzý a otevřeně mě napadne.  Ale to není důvod, proč jsi tady, že ne? "Vzala Kat za ruce. "Proč jsi tak ustaraná, milovaná?"

Nebylo třeba zlehčovat její otázku a Kat  určitě nebyla tak hloupá. "Už jsi někdy slyšela o démonech gallu?"

Oba Charonti prudce zasyčely, když slovo "gallu" opustilo její rty. Kat vykulila oči nad jejich nečekanou reakcí. Nikdy předtím je neviděla udělat něco třeba jen podobné tomuto.

"Uklidněte se," uklidňovala Apollymi svoje bodyguardy. "Tady žádní gallu nejsou."

Mužský démon si odplivl na zem. "Smrt Sumerům a všem jejich potomkům."

Apollymi se zhluboka nadechla, než chytila Kat pod paží a odváděla ji dál od Charontů. "Gallu stvořil Enlil, vůdce sumerských bohů. Jejich úkolem bylo bojovat a zabíjet Charontské démony kdykoliv se pohybovali svobodně po zemi." To vysvětluje jejich neočekávané nepřátelství. "Netřeba dodávat, že před Charonty neobstojí ani zmínka o těch nechutných stvořeních. Proč se na ně ptáš?"

"Víš, co se s nimi stalo?"

Apollymi přikývla. "Poté, co jsem zničila Atlantidu a gallu už nenašli žádné Charonty se kterými by mohli bojovat, se obrátili proti lidem a proti svým tvůrcům. Nakonec se tři sumerští bohové spojili a uzamkli je stejných způsobem, jakým jsem uvězněná i já."

"A Dimme? Co jsou zač?"

Apollymi se podezřívavě zamračila. "Proč se ptáš na Dimme?"

"Bylo mi řečeno, že se chystají osvobodit a všechno zničit."

Na Apollymině tváři se objevil zasněný úsměv, jako by si vychutnávala pomyšlení na nadcházející krvavou lázeň. Pomalý úsměv ji zvlnil rty. "To by byl krásný pohled, opravdu."

"Babi!"

"Co?" zeptala se uražená Katiným tónem. "Jsem bohyně destrukce. Upřímně mi řekni, že opravdu neshledáváš nic vzrušujícího na představě miliard lidí křičících o slitování a pomoc, i když už není nikdo, kdo by jim to mohl poskytnout. Po celé Zemi by se objevili mraky démonů různých druhů, kteří by všechny mučili a zabíjeli. Pili by krev na těchhle orgiích teroru ... ach, to je krása ničení. Není nic jako tohle."

Kat by byla zděšena, kdyby to nebylo pro myšlenky její babičky typické. "A já jsem, no dobře, čistě technicky, bohyně, která nepatří k jedinému pantheonu, ale následuji otce v ochraně lidstva a opravdu nechci vidět, jak spousta démonů jí lidi. Klidně si o mě říkej, že jsem sentimentální."

Apollymi vydala zvuk extrémní nespokojenosti. "To je jediná věc, kterou na tvém otci nenávidím. Vy dva jste, jak je jenom to lidské slovo ... měkoty."

"To sotva. Táta a já děláme všechno, co je v našich silách."

Apollymi si, pro ni nezvykle, odfrkla, což se Kat rozhodla ignorovat.

"Ještě jsi neodpověděla na mou otázku," pokračovala Kat navzdory špatné náladě své babičky. "Co jsou Dimme?"

Nyní byla bohyně podrážděná, což se projevilo tím, že utrhla sladkou černou hrušku, jejíž černé stromy rostly v zahradě. Rozdrtila ji v ruce. "Jsou Anuovou a Enlilovou poslední pomstou pro nás všechny. Zatímco na gallu se dá dívat jako na atomovou bombu, která má zničit mé Charonty, Anu vytvořil Dimme jako nukleární holocaust."

Kat si nebyla jistá, co tím míní. "Jak to?"

"Dimme je sedm démonů, takových, jaká si ani nedokážeš představit. Jsou naprosto nekontrolovatelní, a to i bohy. Jsou tak nebezpeční, že se je Sumerové nikdy neodvážili vypustit. Od chvíle, kdy byli vytvořeni, byli uvězněni v hrobce, ze které budou vypuštěni až nastane správný čas. Každý další uplynulé tisíciletí mříže jejich vězení oslabuje. Pokud jsou sumerští bohové ještě naživu, zapečetí celu sedmi démonských sester a život bude dál pokračovat normálně. Ale pokud by se pantheonu něco stalo a už by nebyli žádní sumerští bohové, kteří by mohli jejich hrobku zapečetit, budou vypuštěni na svět a zničí vše, co se ji postaví do cesty. Je to Anuova pomsta těm, kteří zabili jeho a jeho děti.  "Takže Sin nelhal ... Kat se udělalo špatně, když si představila, čeho všeho je těch sedm démonů asi schopných. Dobře věděla, co mohou napáchat typická monstra. A Charonti. Nedalo se odhadnout, co přesně jsou Dimme vlastně zač. 

Nemyslíš, že je to kruté?"

Apollymi se zamračila. "Přála bych si, abych si to dokázala myslet."

Kat potřásla hlavou. Nevěděla, proč Apollymi tak strašně nenávidí její matku tak, protože si byly osobnostně zatraceně podobné a na většinu věcí měli stejný názor. 

Apollymi si olízla sladkou šťávu z prstů. "Ale to nevysvětluje, proč se mě na tohle všechno ptáš, dítě. Proč jsi najednou tak zvědavá na Sumery, když ses o ně nikdy dřív nezajímala?"

"No, protože je teď jejich poslední přeživší zamčený v mém domě."

Apollymi ztuhla. "Cože?"

"Sin je v mém domě."

Apollymini vířící oči začaly zářit, což dělaly jen když byla silně rozrušená.

"Přišla jsi o rozum?"

Než Kat mohla začít obhajovat své rozhodnutí, Apollymi zmizela.

Kat zaklela. Nebylo pochyb o tom, kam její babička odešla. Naštvaná Kat se přenesla zpět do svého domu.

Opravdu, Apollymi tam byla a tiskla Sina ke zdi.

"Babičko".

"Drž se dál," zavrčela Apollymi.

Kat byl ohromena její odpovědí. Ani jednou za celý její život se nestalo, aby na Kat její babička zvedla hlas. Další věc, kterou věděla bylo, že Sin i Apollymi jsou pryč.

Co se to ve jménu Dia děje? Kat zavřela oči, ale nemohla po nich nikde najít žádné stopy.

Museli se někde v paláci a vůbec se nedalo odhadnout, co asi Apollymi dělá Sinovi. Ale ať už to bylo cokoliv, určitě to bylo krvavé a bolestivé.

To bylo to, co Apollymi dělala s lidmi, kteří se jí líbili.
- KAPITOLA 5 -


Sin zaklel, když se najednou ocitl uprostřed něčeho, co se zdálo být Charonskými hody. Muselo tam být nejméně sto Charontů ... a všichni na něj tiše zírali, zatímco před nimi ležel na vydlážděné podlaze. Nebyl slyšet vůbec žádný zvuk, kromě občasného zašeptání křídel démonů.

Místnost mu připomínala středověký velký sál s klenutými krovy a trámy. Kamenné stěny obklopovaly děsivé místo plné polonahých Charontů, kteří jedli všechno od pečených prasat a krav, na po věci, které nemohl vůbec identifikovat.

"To je pro nás, k jídlu?" zeptal se jeden z mladých Charontských mužů staršího.

Než Sin mohl vstát nebo nějak zareagovat, objevila se Apollymi na opačné straně hlavního banketového stolu mezi dospělým mužem a chlapcem, který předtím promluvil.

Její stříbřité oči divoce vířili, když na něj upřeně zírala. "Roztrhejte tohohle bezcenného Sumeřana a jeho kousky snězte."

"Sumeřan?" zavrčel dospělý muž.

Sin zaklel. Jo – být Sumeřanem v téhle partě, bylo jako kdyby byl  duo Ozzy Osbourne a Marilyn Manson a nakláčel si přímo na výroční zasedání papežského sboru. Ještě mu chybělo tričko s nápisem "kousky granulí", se zvýrazněným slovem "kousky".

Sin se zvedl na nohy v očekávání smrti, která ho jistě brzy čeká. "Podívejte. Nemůžeme na všechno zapomenout?"

"Ekeira danyaha," odplivla si žena, což byla obscénní verze fráze "jdi do hajzlu" v Charontštině.

Najednou se mu za zády objevil Charontský muž. Sin chytil démona a mrštil s ním o zem. Ale než mu mohl dát ránu, udeřil jiný démon Sina do ramene. Zasyčel bolestí a pak praštil démona hlavou a tím ho srazil ho zpátky. Sinovo rameno bylo potrhané, když se od něj démon vzdálil.

Pak se po Sinovi začala sápat jedna z žen. Zvedl ji a hodil na další dva muže, kteří se k němu blížili. "Kde je sakra zásahovka, když ji člověk potřebuje," zavrčel, když ho zezadu popadl další démon.

Opřel se do něj celou svou váhou, což ale nemělo vůbec žádný účinek, protože démon byl velmi silný.

Sin změnil strategii, kopal nohama vzad a snažil se zasáhnout démonova kolena. Démon zakřičel bolestí a pak Sina pustil. Otočil se a praštil démona pěstí do hrudníku.

"Dost!"

Sin se zapotácel, když démoni poslechli. Viděl napravo stát Kat, která v hrůze zírala na to, co se stalo.

"Nepleť se do toho" zavrčela Apollymi.

Kat zavrtěla hlavou. "Nechci ho nechat zemřít. Ne takhle, a ne bez vysvětlení."

"Vysvětlení?" Apollymi se protáhla kolem mužského démona před ní a přešla blíž ke své vnučce.

"Šla jsem do jeho panteonu a požádala je, aby mi pomohli ukrýt tvého otce, aby ho můj pantheon nezabil. A víš, co udělali?"

"Smáli se," řekl Sin, protože si vzpomněl na příběhy o této události.

Apollymi se na něho obrátil s rozšířenými nozdrami. Byl překvapený, že nevyužila své moci k tomu, aby ho rozplácla o zeď.

Zřejmě si pro něj nepřipravovala zrovna rychlou smrt. Nejspíš chtěla, aby trpěl pěkně dlouho. "Můj syn trpěl tak, jak by nikdy nikdo trpět neměl a já ti to chci oplatit ... desetkrát."

Chápal ji. Sakra, dokonce si ji vážil za její cit, ale to nic nemění na tom, že v tomhle je nevinně. "Neodmítnul bych tě Apollymi. Ten den jsem tam nebyl. Přísahám, že bych ti pomohl, kdybych o tom věděl. Ale v době, kdy jsem se o tom doslechl, už bylo pozdě."

"Lháři!"

"Není to lež," řekl klidně když se k němu krok za krokem přibližoval další démon. Polkl, když si vzpomněl na své vlastní hořké dětství. Byl jedním z trojčat. Ve chvíli jeho narození, bylo předpovězeno, že on a jeho bratři by mohli být příčinou konce jejich pantheonu.

Smutné na tom bylo, že to proroctví bylo pravdivé. Ale nestalo se to, čeho se obával jeho otec. Byla to žárlivost a nenávist jeho vlastní rodiny, která je nakonec  všechny zabila. Svým vlastním jednáním zapříčinili, že byl Sin slabým článkem, který dovolil Artemis a ostatním řeckým bohům, aby Sumery poštvali proti sobě a porazili je.

Jeho pantheon padl až poté, co přestal být Bohem, a jeho přeživší bratr odešel do úkrytu.

Když Sin znovu promluvil, v jeho hlase zazníval silný smutek. "Můj otec zabil mého vlastního bratra kvůli proroctví a byl sakra blízko k tomu, aby zabil i mě. Nikdy bych nedovolil, aby další dítě trpělo kvůli takové hlouposti. Nemám to v povaze."

Kat se nad jeho slovy zamračila, když viděla bolest v babiččině obličeji a slyšela v Sinově hlase upřímnost. Opravdu mínil vážně to, co řekl.

"A jak mám vědět, že mi teď nelžeš?" zeptala se Apollymi.

"Protože jsem také ztratil svoje děti, a znám bolest, která žije v srdci. Bolest, kterou nemůže umlčet žádná útěcha ani žádné množství alkoholu. Vím, jaké to je mít síly boha a přitom nebýt schopen ochránit jedinou věc, na které mi nejvíc záleží. A pokud si třeba jen na minutu myslíš, že bych někdy sloužil takové bytosti jakou je Artemis, kterou bych mimochodem rád mučil celou věčnost, pak jdi a přivolej svoji armádu. Zasloužím si smrt z jejich rukou."

Kat polkla, když v jeho očích viděla obrovskou bolest, když mluvil o svých dětech a jejich ztrátě. To byl muž, který cítil tragédii až do hloubky své duše. V očích se jí objevili slzy, a její srdce vůči němu změklo. Nikdo by neměl takto trpět.

Apollymi stála nehybně jako socha. Její pohled byl strašidelný a její pleť bledá.

Sin na blížícího se démona vrhnul rozzlobený pohled, než znovu promluvil. "Považuji Acherona za jednoho z mála mých přátel, Apollymi. Nikdy bych si nepřál, aby byl tak slušný muž zraněn z jakéhokoli důvodu."

Apollymi stále nemluvila, ale nakonec se pohnula. Přešla k pódiu s královskou vznešeností. Postavila se těsně před Sina. Beze slova natáhla ruku a dotkla se jeho krvácející paže a ramene, které se okamžitě vyléčili.

Když konečně znovu promluvila, její hlas byl jen šepot, ale bylo v něm dost moci na to, aby ho slyšeli úplně všichni. "Můj syn má jen málo přátel a ještě méně těch, kteří ho znají takového, jaký opravdu je. Tak dlouho, jak ho budeš chránit, budeš žít. Ať už jsi Sumeřan nebo ne. Ale pokud se ukáže, že něco z toho, co jsi mi dnes řekl, není pravda, snese se na tebe můj hněv tak hrozný, že strávíš věčnost snahou vyrazit si mozek z hlavy, abys aspoň trochu zmírnil tu bolest."

Pohledem vyhledal Kat. "Teď už vím, odkud máš svou bujnou představivost."

Kat potlačila úsměv. Jen Sin a její otec byli schopni najít humor v situacích jako je tato.

Apollymi ignorovala Sinovu poznámku. "Katro." Promluvila, aniž by se na ni podívala. "Je to tvůj host v mém světě. Proveď ho tady a ujisti se, že nezabloudí do míst, kde by ho zabili."

"Ale já myslel, že ho můžeme sníst," zakňučel malý charontský chlapec.

Apollymi na dítě vrhla něžný pohled. "Až někdy jindy, Parritone."

Parriton trucoval, když se Kat blížila k Sinovi. "Můžu si aspoň trochu kousnout Akra?"

Kat se zasmála jeho dychtivosti. "Někdy jindy, Parritone, slibuji."

Chlapec si přehnaně povzdechl a pak se vrátil ke svému steaku.

Kat se zastavila před Sin a natáhla k němu ruku. Napůl očekávala, že ji odmítne, ale místo toho ovinul svou velkou ruku kolem její, aby je mohla přemístit zpět do svého domu. Při jeho dotyku pocítila podivné vzrušení. Uvnitř něj byla nepopsatelná síla a vnitřní klid.

Alespoň dokud nebyli zpátky v jejím obývacím pokoji.

Pustil její ruku a a věnoval jí výsměšný pohled. "Páni," řekl nevýrazným tónem. "To tedy byla legrace.

Kam ještě mě chceš vzít, když už jsme tady? Možná je tady  ještě tmavší a strašidelnější kout pekla než místnost plná po mase toužících démonů?"

Kat se usmála nad jeho sarkasmem. "Ještě je tady sál Daimonů. Jsem si jistá, že Stryker by do tebe rád zabořil zuby."

Ušklíbl se nad její hrozbou. "Stryker je pusinka. Měl by mokré kalhoty do tří sekund po tom, co by mě zahlédl."

Jeho chvástání ji pobavilo. "Jo, jasně. Slyšela jsem, že tě nakopal do zadku, kdy jste se naposledy potkali."

Nebyla to pravda, ale cítila potřebu ho dráždit.

"Blbost."

"Ne," provokovala ho a blížila se k němu s rukama v bok, "žádná blbost. Je to všechno na dark-hunter.com. Jak se tebou vymetl podlahu a pak se smál zatímco tys krvácel."

"Říká kdo?"

Kat ztuhla, když si uvědomila, že během jejich slovní potyčky nevědomky přišla přímo k němu. Nyní si byli tak blízko, že na tváři cítila jeho dech.

Byl vysoký a sexy. To se nedalo popřít. A ty oči ...

Viděla v těch jasných zlatých očích lemovaných hustými tmavými řasami celou věčnost.

Najednou pocítila touhu dotknout se jeho kůže. Poznat její strukturu. Na čelisti toho muže bylo něco vzrušujícího. Chutného. A lákalo ji to, aby se ho dotknula.

Sin stál úplně nehybně, pohled upřený na její pootevřené rty. Kat měla krásná ústa, která krásně doplňovala její bledé rysy. Projela jím nečekaná touha. Byla opravdu nádherná. Její kůže byla hladká a bledá. Oči měla jasné a inteligentní.

Čím více ji poznával, tím méně byla podobná své matce. 

Už to bylo dlouho, co byl se ženou, která se mu odvážila postavit natož se mu otevřeně posmívat. Už to bylo dlouho, co naposledy cítil rozlévající se teplo v bedrech.

Než si uvědomil, co to vlastně dělá, sklonil hlavu a políbil ji.

Kat se zachvěla z pocitu jeho rtů přitisknutých na svých. Nikdy nepocítila opravdový polibek. Mezi její

Kat se pohybovala mezi svou matkou a babičkou a vždycky byla chráněná a sledovaná až do takové míry, že s ní žádný muž nezůstal o samotě. Alespoň ne na dlouho.

Vždycky byla zvědavá, jak asi chutná něžný polibek. A musela přiznat, že Sin nezklamal. Jeho rty byly měkké a náročné, jeho tělo se k ní tvrdě tisklo. Objala ho kolem krku a přitáhla si ho k sobě blíž. Ach, tohle bylo nebe. Nádherné a hřejivé. Hypnotizující. Ó ano, tady by se mohla chvíli zdržet.

Najednou se jí ale vytrhl z náručí a narazil do zdi. Sin zanadával, když se ocitnul šest metrů nad podlahou.

"Drž své rty a další části těla od ní dál, nebo přijdeš o hlavu."

Kat se smála, když v místnosti uslyšela dunivý hlas své babičky okamžik předtím, než Sin tvrdě dopadl na podlahu. Slyšela zachrastit všechny jeho kosti. 

Znechuceně si povzdechl. "Přísahám, že chci mít zpátky svou moc už jen kvůli tomuhle -"

"Pšt," přerušila ho Kat. "Buď opatrný, ona tě slyší."

Překulil se na záda a zaklonil hlavu, aby se na Kat mohl podívat zezdola, z podlahy. Nechápala, jak může být v takovéto pozici sexy, ale nějak se mu to podařilo. "Jaký je tvůj společenský život?"

"Žádný."

"Jo," řekl a vstal. "Dovedu si představit, že Ash je v tomhle ohledu ještě tvrdší než ona."

Při zmínce o otci, který o ní nevěděl ji naplnil smutek. Její matka je držela od sebe a ačkoliv to Kat bolelo, chápala její důvody a vyhověla jim, i když to dcera v ní nechtěla. Upřímně řečeno, jejich oddělenost byla věcí, které ve svém životě litovala nejvíc. "Ani ne. Můj otec o mně neví."

Sin byl tou zprávou ohromen. Jestli o Acheronovi něco věděl, pak to bylo to, že by ten muž určitě zuřil, kdyby se dozvěděl o tom, že má dospělou dceru, o které mu nikdo neřekl. "Jak jste do před ním sakra utajili? On ví všechno."

Kat pokrčila rameny. "Skoro všechno. Nevidí ty, kteří jsou mu nejbližší, a protože sdílím jeho genetickou výbavu, je v jeho vizích jen duchem. Moje matka mě před ním skryla a pak se k ní připojila i moje babička, když si uvědomila, že kdyby o mě věděl, zranilo by ho to ještě víc ... a moje matka by navíc měla další páku, kterou by mohla použít proti němu. Věř mi, pro všechny bude mnohem lepší, když se nikdy nedozví o mé existenci."

Dávalo to smysl, ale nebylo to správné. On sám by zabil každého, kdo by mu něco takového tajil. "A nikdo z vás nepomyslel na to, jak je to špatné?"

"Co tím myslíš?"

"Ash zemře, aniž se kdy dozví, že má dítě, které nikdy neviděl a které už je dospělé."

"To je důvod, proč se to nikdy nemůže dozvědět, a proč musíš přestat nazývat Artemis mou matkou. Co se toho týče, jsem stejně jako všechny její ostatní služebnice nalezenec, kterého se Artemis ujala."

Sin potřásl hlavou. Sakra, s výjimkou ztráty dítěte, si nedokázal představit nic horšího, než mít dítě a nevědět o tom. Acheron si zaslouží mnohem víc než tohle. "Vy tři jste s ním opravdu vyběhly. Ví o tom ještě někdo?"

"Jen ty, Simi a my. A já tě žádám, abys mu to neříkal."

"Neboj se. Nechci být poslem, kterého v hněvu zabije." Ďábelsky se usmál, když si představil, jak Ash trhá Artemis na kousky. 

"Víš, má to i světlou stránku. Dříve nebo později se o tobě dozví, a zabije pro mě Artemis. Doufám, že budu u toho."

Vrhla na něj rozhněvaný pohled, ze kterého mu nějak zatrnulo v rozkroku. "Velmi vtipné. On by jí nikdy neublížil."

"Jo, já vím. Zatraceně," řekl tiše. "Ten bastard ji stále ještě miluje. Je s ním něco špatně."

"Ne," řekla tiše. "Nemiluje ji. Už ne. Věděla bych, kdyby ano. Nejsem si jistá, jestli k ní někdy cítil něco víc než pobláznění. Ale rozumí jí, a nemá v povaze ubližovat někomu, komu může pomoci."

Sin si nesouhlasně odfrkl. Viděl, jak Ash v průběhu staletí zabil několik lidí, což byl jeden z důvodů, proč Sin netlačil atlantského boha příliš daleko. A to byly jen malé prohřešky. Sin si nedokázal představit, kolik hněvu by Ash uvolnil, kdyby se dozvěděl něco tak důležitého. 

"Neznáš ho tak dobře, jak si myslíš."

"A co z tebe dělá experta?"

"Řekněme, že chápu zradu. A kdybych byl na jeho místě, určitě bych vybuchnul. Věř mi. Nebude to hezký pohled."

Strnula při jeho varování. "Artemis tě nezradila."

"Kdo říká, že jsem mluvil o ní?"

Kat se odmlčela, když se ho snažila přečíst, ale Sin rozhodně nebyl otevřená kniha. Dokonce před ní byly skryty i jeho emoce. 

Za normálních okolností mohla říct, co cítí každý v její blízkosti a i když od něj zachytávala lehké signály, nebylo to stejné, jako u všech ostatních. Bylo to matoucí a divné a činilo ji to bezradnou.

"Kdo tě potom zradil?"

Založil si paže na hrudi. "To je na zradě zvláštní. Opravdu o ní nechceš mluvit a zvláště ne s cizími lidmi, kteří mají důvěrný vztah ke tvému nejhoršímu nepříteli. "Rozhlédl se po místnosti předtím, než znovu promluvil. "Tak co tady vlastně děláme? Máš v plánu držet mě tu, dokud gallu nevypustí Dimme nebo co?"

Zdálo se, že to je otázka dne. Opravdu nebyla jistá tím, co by s ním měla udělat.

"O Dimme jsi mi nelhal, že ne?"

Stáhl si přes hlavu tričko, aby jí mohl ukázat tělo, které bylo pokryto zjizvenou kůží. 

Některé jizvy se zdály být od drápů, zatímco jiní vypadaly jako kousance a popáleniny.

"Vypadám snad, že si dělám legraci?"

Ne vypadal spíš jako jizvami poznamenaný starověký bojovník. Celým tělem jí projel záchvěv soucitu. Bylo zřejmé, že bojuje už dlouhou dobu, aby udržel lidstvo v bezpečí.

A z větší části to dělal sám. Nikdo mu nekryl záda.

Což ji zraňovalo nejvíc. Nikdo by neměl stát tváří v tvář vůči svým nočním můrám sám. "Jak ti můžu pomoct?"

Zvedl obočí, jako by nemohl uvěřit její nabídce a pak si znovu natáhl tričko. Ale ten pohled byl rychle nahrazen tvrdým a hořkým výrazem. "Pošli mě zpátky a drž se mi z cesty."

Kat potřásla hlavou. Jak mohla zapomenout na skutečnost, že byl prehistorický macho bůh?

"Tohle je ta chvíle, kdy bych ti asi měla připomenout, že tě pronásleduje řecký zabiják, který tě má na vrchní příčce svého seznamu. Vzpomínáš si na něj? Deimon není zrovna proslavený tím, že by si uměl dělat přátele nebo projevovat milosrdenství. Ale jedna věc, kterou musí dělat, je poslouchat mě. "

"Proč?"

Podívala se na něj s pobaveným úsměvem na tváři. "Protože jsem mu kdysi nakopala zadek tak důkladně, že si na mě vzpomene pokaždé, když se chce posadit." Přešla k němu odhodlaným krokem." Potřebuješ někoho, kdo ti bude krýt záda."

Jeho pohled byl chladný a děsivý. "Bez urážky, ale když jsem byl naposledy tak hloupý a nechal tam někoho stát, tak mě ten dotyčný bodl do zad. Dokážu se ze svých lekcí poučit."

"Ne každý je zrádce."

"Moje zkušenost tvrdí opak, a vzhledem k tvému genetickému spojení s někým, kdo mi chce vážně ublížit, si myslím, že tě nezařadím na seznam důvěryhodných přátel."

Měl pravdu, ale ona nebyla taková jako její matka. "Jsem také dcerou svého otce."

"Jo, a podle svých vlastních slov jsi s ním byla v kontaktu mnohem méně než ze svou matkou.

Takže myslím, že dokážeš pochopit, proč s tebou raději budu jednat se zvýšenou opatrností."

Nemohla mu za jeho podezřívavost dávat vinu. Jak by mohla, když ani ona své matce nevěřila?

Jeho pohled ztvrdl. "Musím se odsud dostat, Kat. Nemohu dělat svou práci, zatímco já zavřený v temné říši."

"A já tě odtud nemůžu pustit, dokud nebudu vědět, co máš v plánu."

Znechuceně si povzdechl. "Chci zastavit zničení lidstva a Země. Je to opravdu jednoduchý plán, ale důležitý. Můžu už jít?"

Část jejího já se bavila, ale ta druhá ho toužila uškrtit za jeho zatvrzelost a tajemnost

"Na co potřebuješ Destičku Osudu?"

Zkrátil vzdálenost mezi nimi, a pak do jejích očí zabodl pohled svých zlatých očí. "Pusť mě sakra odsud, Katro. Hned."

"Nemohu."

"Tak doufám, že budeš moct klidně spát s vědomím, že máš na svědomí zánik lidstva." Ukázal palcem k pohovce. "Já tady budu jen tak sedět, dokud nebude po všem. Máš nějaká dobrá DVD , které mohu sledovat? Snad to přehluší křik o milost. Především od dětí. Ty je vždy nejtěžší ignorovat."

Jeho slova ji zasáhla na nejzákladnější úrovni její bytosti. Poslední věc, kterou by mohla vystát, byla myšlenka na trpící dítě. Byla to rána pod pás a bolelo to. "K čertu s tebou."

Jeho rysy zkameněly. "Jdeš pozdě. Tvá matka mě tam už poslala."

Kat se odvrátila, když se snažila vymyslet, co má dělat. Nemohla ho tu držet, pokud to, co řekl byla pravda. Ale jak dlouho by trvalo, než by ho našel Demon? Sin neměl svou božskou moc a Demon byl vážně divoký vražedný parchant. 

"Chápeš proti čemu stojíš?"

Věnoval jí přezíravý pohled. "Pokud mě dostane něco tak ubohého jako je řecký Dolophonos, pak si zasloužím zemřít."

"Co se pak stane s lidstvem?"

"Myslím, že budou v prdeli, ne?"

Jak může být tak arogantní a lhostejný? Věděl, o co jde. Opravdu si myslí, že může vyhrát úplně sám?

Nesnesla pomyšlení, že on vstoupí do boje, aniž by někdo další věděl, jak bojovat proti gallu. Lidstvo potřebuje víc než jednoho obránce. "Nauč mě bojovat s Dimme."

Sin by nemohl být víc ohromený ani kdyby si svlékla šaty a skočila na něj. "Cože? Určitě jsem neslyšel to, co si myslím, že jsem slyšel."

Neustoupila. "Nauč mě bojovat s nimi a s gallu."

Smál se při pouhém pomyšlení na to, že ona jde proti nim a jejich krutosti. Ano, byla vysoká a ne příliš hubená, ale pro sílu gallu nebyla žádný soupeř, natož pak pro Dimme. Snědli by ji zaživa.  Doslova. "Nemáš v sobě žádnou sumerskou krev."

"Existují způsoby, jak to obejít."

Ustoupil od ní, když jej něco napadlo. "Je ve tvojí rodině běžné sát krev?"

"Ne, ale vezmeme-li v úvahu pokrevní pouto, měla bych tvou sílu a sumerskou krev."

To nebylo vše, co by jí dal, a on to dobře věděl. "A dalo by ti to nade mnou moc. Takže ani náhodou."

Udělala krok směrem k němu, zelené oči jí prosebně zářily. "Sin ..."

"Katro ..." zesměšňoval ji. "Nedovolím tobě ani nikomu jinému, aby mě zranil víc, než už se vám to povedlo. Nikdy."

"Pak mi dovol, abych bojovala po tvém boku. Nauč mě - "

"Všechny moje nejlepší pohyby, abys mě mohla zabít?" Co? Byla snad šílená? "Jdi do prdele."

Zavrčela na něj, "Copak nevěříš nikomu?"

"Nemluvili jsme už o tom? Sakra ne. Nikdy. Proč bych měl někomu věřit?"

"Protože nikdo nemůže navždycky bojovat sám."

Sin se jí posmíval. Vypadala, že opravdu věří těm nesmyslům, které říká, ale on nebyl naivní ani důvěřivý. "A ještě něco. Já jsem byl sám celý svůj život a líbí se mi to tak."

Přesto se nevzdávala. Pronásledovala ho přes celou místnost, i když on se snažil vytvořit mezi nimi volný prostor. "Věř mi, Sine. Chci ti jen pomoct."

"Chceš, abych ti věřil?" Zastavil se tak náhle, že do něj vrazila. Při doteku jejího měkkého těla sebou trhl, ale nehodlal dopustit, aby jeho libido jednalo v rozporu s logikou. Postavil ji zpět na nohy, kousek od sebe a tvrdě se na ni podíval. Znal jen jeden způsob, jak zastavit její kecy. "Dobře. Budu ti věřit, ale pod jednou podmínkou. Řekni mi, jak tě můžu zabít."

Její oči se zmateně rozšířily. "Prosím?"

Sin se usmál, věděl, že teď ji dostal. Nikdy mu neprozradí, co je zdrojem její síly. "Všichni bohové mají tajemství, které je může učinit bezmocnými a tak je možné je zabít. Jaké je to tvé?"

Teď v jejích očích viděl podezřívavost. Dobrá, nebyla důvěřivý blázen. "Jak můžu vědět, že mě nezabiješ, když to budeš vědět?"

"Jo," řekl silným hlasem, " není snadné věřit, že ne?"

Přesto se ještě úplně nevzdala. Musel ji za to obdivovat. "Máš Destičku Osudu. Ta mě může učinit bezmocnou."

"Ale to nedokazuje tvou důvěru, že ne? Řekni mi, jak tě můžu zabít bez ní."

Kat strnula, když vážně zvažovala důsledky toho, že mu odpoví. Vzhledem k jeho nenávisti k její matce, by bylo opravdu hloupé, poskytnout mu nad sebou takovou moc. Mohl by ji zabít, kdykoliv, kdekoliv.

Vzpomněla si na všechny ty věci, které byly zveřejněny na stránkách temných lovců. Podle nich mu chyběl soucit i zdravý rozum. Ale takový muž by nebojoval s démony a nepomáhal by lidstvu. Takový člověk by ji nezachránil. Ne, nebyl takové monstrum, jak ho vykreslili ostatní lidé. Ale nebyl ani svatý, to bylo jisté.

Důvěřovat mu by ji mohlo stát život. Nedůvěřovat mu by mohlo zničit celý svět.

Měla opravdu na výběr?

Nedělej to ...

Bylo hrozné třeba o tom jen uvažovat, ale opravdu neměla jinou možnost. Jeden z nich se bude muset otevřít, a určitě to nebude on.

"Řeknu ti to a ty mě pak budeš trénovat?" zeptala se.

"Jo, co sakra?"

Zhluboka se nadechla, aby sebrala odvahu a pak promluvila. "Dobrá tedy. Má moc je odvozena od slunce a měsíce. Čím déle jsem bez nich, tím jsem slabší. Což je důvod, proč tady nemůžu s babičkou zůstat příliš dlouho, protože bych onemocněla. Kdybych tu byla dlouho zavřená bez přístupu k nebi, zabilo by mě to."

Sin se na ni nedůvěřivě díval. Nemohl uvěřit, že mu to řekla. Byla snad šílená? "Víš, co jsi právě udělala?"

"Ano. Věřila jsem ti."

Jo ... byla cvok. Nebylo o tom pochyb. Co jen to bylo za blázna, že prozradila něco tak důležitého?

"Víš, že nenávidím tvou matku."

"A taky vím, co si myslíš o mém otci."

"Který ani neví, že žiješ."

"To ano," připustila. "Ale chci ti pomoct udělat správnou věc, a pokud to znamená, že ti tím poskytnu nade mnou moc, pak to udělám."

Opravdu byla duševně nemocná. Nemohl se přes to přenést. Co to s ní bylo, že byla tak zatraceně hloupá a věřila mu? A kvůli čemu? Aby mu pomohla v boji, o kterém ani donedávna nevěděla, že probíhá? "Můžu tě teď zničit."

"Ano," řekla, a její oči se třpytily. "Můžeš. Ale věřím, že to neuděláš."

Sin zavrtěl hlavou. Nikdo mu nikdy takhle nevěřil ... ani jeho žena. Bohové by nikomu neposkytli takovou výhodu za žádných okolností. "Ty nejsi v pořádku, že ne?"

"Možná, že ne. Jiní lidé by si to určitě mysleli, a můj vnitřní monolog teď bude pěkně divoký."

Zvedl ruku a dotkl se její tváře. Její kůže byla pod jeho dlaní měkká jako hedvábí. Byla tak jemná a přitom v ní cítil jádro z oceli. "Rozumíš nebezpečí, kterému se chceš postavit?"

"Vzhledem k tomu, že jsem dobře viděla svou zlomenou rukou a tvoje roztrhané tělo, mám celkem dobrou představu. Ale nikdy jsem od ničeho neutíkala. Potřebuješ pomoc, a já mám v úmyslu ti ji poskytnout, ať už chceš nebo ne."

Někdo po jeho boku. V boji. Jaká zvláštní představa. Nikdo mu nikdy nic takového nenabídl a on si stále nebyl jistý, jestli by ji měl přijmout. Ale dal jí své slovo, a nebyl ten typ, který by porušil svou přísahu.

Stále o ní pochyboval. "Jak mám vědět, že to, co tě naučím, nepoužiješ proti mě?"

Vrhla na něj nepříjemný pohled. "Haló, víš jak mě zabít. Myslím, že v tomto případě jsem v háji spíš já."

Souhlasně přikývl, než spustil ruku z její tváře. "Tak dobře. Musím se odsud dostat. Zpět do mého bytu, abychom se mohli připravit."

"Dobře."

V okamžiku byli zpět v jeho nástavbě v Las Vegas. Rozhlédl se kolem, ale Artemis i Dolophonos byli pryč. Jen Kish stále stál u pohovky jako socha v životní velikosti.

Kat vyklenula obočí, když uviděla Kishe v jeho zamrzlém stavu. "Přítel nebo nepřítel?"

"Záleží na čase a dni." Luskl prsty a Kish se vrátil do své normální podoby. 

Potřásl hlavou a zamračil se. "Ty jsi mě zase zmrazil?"

Sin pokrčil rameny. "Otravoval jsi mě."

"Nesnáším, když to děláš." Kish si pak uvědomil, že vedle něj stojí Kat a sleduje ho se zvláštním záblesk v očích. Zmateně svraštil obočí a pak se znovu otočil k Sinovi. "Ty a Artemis jste se udobřili? Sakra, jak dlouho jsem byl zmrzlý?"

Kat se zasmála. "Nejsem Artemis."

"Udělal jsem chybu," řekl Sin, protože nu nechtěl sdělovat podrobnosti.

"A přiznáváš to?" Kish sprásknul ruce. "Nezastřel mě, šéfe. Jdu se podívat do kasína. Nic z tohohle není moje věc. Vůbec nic. Kish chce žít, a tak odchází. "Ahoj." Stěží si stihnul otevřít dveře, než se do nich vrhl, aby se jim co nejdřív ztratil z dohledu. 

Kat se na Sina pobaveně usmála. "Zajímavý pomocník. Je to tvůj panoš?"

Sin zavrtěl hlavou, než si sundal kabát a přehodil ho přes jednu z barových židliček. "Nejsem temný lovec. Nevytvářím panoše."

"Zajímavá volba slov."

Pobaveně se na ni podíval. "Ha ha."

Postavila se před něj, takže ho uvěznila mezi sebou a barem. "Tak proč jsi uznávaný jako temný lovec?"

"To byl Acheronův nápad. Myslel si, že to nejmenší co pro mě může udělat po tom, co mi provedla Artemis, je přidat si mě na svůj výplatní seznam."

"Ale nelovíš Daimony."

"Ne Acheron už od začátku věděl, že existují gallu. Takže jsme se je my dva rozhodli udržet pod kontrolou."

Kat se zamračila. "Ash ti pomáhá?"

"Proč jsi tím tak překvapená?"

"Myslela jsem, že je může zabít jen někdo kdo patří do tvého Pantheonu."

"No jo, ale tvůj otec se od ostatních dost liší. Jsem si jistý, že to víš."

Kat s ním nemohla nesouhlasit. Na jejím otci bylo hodně věcí přinejmenším zvláštních. "Takže myslíš, že já to nezvládnu?"

"Nejsi Chthonian. Kdybys byla, neměla bys žádnou slabost."

Kat vyklenula obočí. Chthonians byl Bohové-zabijáci. Hlídali a vyvažovali rovnováhu vesmíru. Oni sami měli moc zničit všechno, dokonce i nezničitelné bytosti. Jediný problém byl, že nikdo nevěděl, jak je zničit. Jediná osoba, která mohla zabít Chthoniana byl další Chthonian.

"Je to jejich tajemství?"

"Ani ne. Většina antických bohů to ví. Proto se také tak bojí Chthonianské spravedlnosti."

Pravda. Oni dokázali přimět antické bohy, aby se posadili a poslouchali. Bohužel pro Sina v době, kdy pantheon její matky napadl ten jeho, Chthoniani právě bojovali proti sobě a nenašel se žádný, který by zachránil Sinův pantheon.

Kat vyhlédla z vysokého okna po své levici a pozorovala nádherný výhled na Vegas.

"Tak proč jsi vlastně tady v poušti?"

"Logistika. Můj otec umístil hrobku Dimme a gallu sem, protože v té době bylo v Americe málo obyvatelstva a on si myslel, že to je dobré místo, které se dá snadno hlídat. Bohužel, nepočítal s vývojem jaderných zbraní ve dvacátém století. Při testování v Nevadě, se hrobka otřásla a přitom se najednou osvobodili desítky gallu. Když se dostali na svobodu, začal jsem lovit je a jejich oběti."

Kat ho vzala za ruku, aby mohla prostudovat všechny jizvy, které poznamenaly jeho krásu. Vzpomněla si na dobu, kdy byla mladá žena a její matka si ji zavolala do své ložnice.

"Pomoz mi, Katro. Musíme se zabavit jeho moci, nebo mě zabije."

Kat sebou při té vzpomínce trhla. Sin byl v té době v bezvědomí. Ona byla příliš mladá a naivní, a tak udělala to, o co ji její matka požádala.

To ona zničila muže před sebou.

Zabil by ji, kdyby se někdy dozvěděl pravdu.

"Co se stalo s tvým otcem?" zeptala se.

Sin jí palcem pohladil prsty, než se od ní odtáhl. "Bojoval se svými vlastními lidmi. Jak je to staré přísloví? "Dejte si pozor na Řeky s dárky? Apollo a tvoje matka přišli jako přátelé a šířili lži. Systematicky obraceli každého z nás proti ostatním, dokud nebyla všechna důvěra pryč. Ne, že bych o tom věděl, když to začalo. Poté, co jsem byl okraden o svoji moc mi to konečně došlo, a já jsem se snažil varovat ostatní, ale oni nevěřili, že by se jim něco mohlo stát. Byl jsem hlupák a způsobil jsem všechno, co stalo. Všichni byli chytřejší než já. Nebo si to alespoň mysleli."

"A přesto jsi jako jediný tady, když jsou všichni ostatní pryč."

Přikývl. "Přežití je nejlepší pomsta. Já a šváby."

"A gallu?"

Zasmál se. "Pravděpodobně. Dobře mi tak, že musím bojovat s těmi parchanty po zbytek věčnosti."

Kat se usmála na jeho smyslem pro humor. Byl to opravdu chytrý a zábavný ex-bůh. Bylo na něm něco, co ji neuvěřitelně přitahovalo, a točila se jí hlava, jen když se k němu přiblížila. Nestávalo se často, aby se jí někdo tak lehce zalíbil. A i přes to všechno, co o něm slyšela, v něj chtěla věřit.

Nedávalo to žádný smysl.

A přesto jediné, co opravdu chtěla udělat, bylo natáhnout ruku a dotknout se ho. Znovu ho políbit a zjistit, co se stane, když je od sebe Apollymi neodtrhne. 

Instinktivně udělala krok směrem k němu. A nejspíš by udělala další, kdyby jí po zádech nepřeběhlo podivné chvění Znala ho až příliš dobře.

Daimon.

Narozen v prokleté apolitské rase, byl nucen zemřít bolestivou smrtí v útlém věku sedmadvaceti let. Daimoni mohli přežít jen v případě, že se začali krmit lidskými dušemi. To byl důvod, proč museli být loveni a zabíjeni. Jakmile přijali lidskou duši, ta v jejich tělech pomalu začala odumírat jako cizí těleso. Jediný způsob, jak zachránit duši a poslat ji na správné místo bylo zabít Daimona dříve, než duše úplně zemře.

Nyní byl jeden z Daimonů poblíž.

Ozvalo se zaklepání na dveře. Krev jí ztuhla v žilách. Venku byl Daimon. Věděla to.

Snažila se Sina zastavit, když se vydal otevřít dveře, ale neposlouchal ji. Otevřel a opravdu, stál tam vysoký blonďatý Daimon v černém oblečení.

V její ruce se objevil nůž a pak se na něj Kat vrhla. 

- KAPITOLA 6 -


Sin chytil Kat kolem pasu a přitiskl si ji k sobě dřív, než mohla skočit na Damiena Gatopoulose a bodnout ho do srdce. "Páni, Kat".

Damien uskočil ode dveří s vytřeštěnýma očima. Ale rychle se mu vrátila rozvaha zpět, když si uvědomil, že Sin Kat nehodlal pustit a dovolit jí, aby ho zabila.

"Je to Daimon!" zavrčela. Damien jí věnoval rozhořčený pohled.

"Ano," řekl Sin pomalu, tisknouc ji k sobě těsněji, "a taky je to můj manažer kasina."

Kat v Sinově náručí ochabla a zadívala se mu do tváře. V bledých rysech jejích obličeje se zračilo ohromení, když na něj vytřeštila oči. I když její stisk na noži maličko povolil, raději ji pořád tisknul k sobě a držel ji za zápěstí, aby se náhodou znovu nevrhla po Damienovi a nepokusila se jim oběma zkazit celou noc. 

"Prosím?" zeptala se. "Je to můj manažer kasina."

Její hněv se vrátil a ona začala bojovat proti jeho sevření. I když by se to nemělo dít, tření jejího těla proti tomu Sinovu v něm zapálilo oheň. Bylo těžké soustředit se na něco jiného, ​​než na její rty stvořené pro líbání a na tváře zarudlé hněvem.

"Pro tebe pracuje Daimon?"

Sin posunul koleno, aby jí zabránil v dalším kontaktu s jeho slabinami a pak se rozesmál jejímu vzteku.

"Ve skutečnosti několik."

"Neboj se," řekl Damien, rovnajíc si sako lehkým zataháním za klopy. "Jím jen lidi, kteří si to zaslouží."

To opravdu moc nepomohlo.

Kat se zatvářila znechuceně, když se otočila od Damiena a znovu se podívala na Sina. "A to jsem si myslela, že ses mi začínal líbit. Nemůžu uvěřit, že dokážeš tolerovat, aby pro tebe pracoval Daimon."

Neočekával, že tomu porozumí, ale on neměl žádný problém s Damienem nebo ostatními, kteří pro něj pracovali. Byli to muži a ženy, jejichž život byl zničen kvůli hněvu řeckého boha.  Pro něj to byly spřízněné duše. Apollo proklel celou apollitskou rasu, protože před mnoha staletími zabilo několik Apollitů milenku a dítě tohoto řeckého boha. I když to byla tragédie, Apolla kvůli tomu nikdy neměl proklít každého, kdo se narodil v této rase tak, že zemře bolestivou smrtí v nízkém věku sedmadvaceti let. Bůh jim také zakázal vycházet za denního světla a nutil je krmit se krví od sebe navzájem. Bylo to kruté a nevhodné. Bůh by měl mít k rase, kterou stvořil a pak se k ní otočil zády, větší soucit.

Kromě toho, to, co Damien řekl, byla pravda. Ani on, ani nikdo z ostatních, kteří zde pracovali nelovili duše slušných lidí. Ničili pouze duše lidí, kteří si zasloužili zemřít. A bohové věděli, že po tomto světě kráčela spousta zkažených duší, které si zasloužili zničit, takže bylo příhodné, že padnou za oběť těmto ušlechtilým dravcům. Pro jednou ho osud nenutil nikoho soudit.

Sin se na Kat usmál. "Jo, ale je neuvěřitelně čestný. Od té doby co to tu převzal se mě nikdo nesnažil podvést. Kdyby to udělali, snědl by je."

Ušklíbla se nad jeho slovy. "Ach, jsi tak nechutný."

Damien vydal hluboký pohoršený zvuk. "Víš, opravdu mi vadí fakt, že mě soudíš na základě jedné nešťastné skutečnosti. Upřímně řečeno, já nejsem špatný chlápek."

To mu nebaštila. "Požíráš lidské duše. Jak si můžeš myslet, že nejsi špatný?"

"Věř mi, to nejsou lidé, které bys chtěla vidět reinkarnované. Muž, které jsem snědl včera mlátil a zneužíval svoji manželku. Chutná silná duše ... ve shnilé lidské bytosti."

Sin se přinutil nesmát se, protože bylo zřejmé, že Kat se nebaví. Ale věděl, že Damien mluví pravdu. Opravdu bral život jen těm, kteří si zasloužili zemřít a dokud to tak dělá, Sin s ním nemá žádný problém. 

Kat zavrtěla hlavou. "Pokud sníš dost takových duší, začnou tě kazit a ty se staneš jedním z nich. To ví každý."

Damien se ušklíbl. "Jen ti hloupí. Jsem už dvě stě let starý a ještě jsem se nijak nezměnil. Musíš se jen naučit broukat hodně hlasitě, abys neslyšela kecy těch hlupáků, které ti znějí v hlavě. Nesmíš věřit všemu co slyšíš. Když sníš novou duši až potom co zemře ta stará, nehrozí žádné skutečné nebezpečí, že se změníš ve zlo."

Znovu se pokusila vykroutit ze Sinovi náruče. "Jsem z tebe znechucená."

Damien přešlápl. "Jako kdybys ty neměla žádné nechutné zvyky."

"Nejím lidi."

"Technicky vzato ani já. Já jen polykám jejich duše. Což, pokud mohu dodat, bys měla jednoho dne zkusit taky ... určitě by ti  chutnalo."

Zaječela, než se na něj znovu vrhla.

Sin ji pevně objal  kolem pasu a zvedl ji ze země, což bylo opravdu hloupé, protože ho nyní mohla kopat do nohou. "Proč se nevrátíš zpátky dolů, Damiene? Zavolám ti, až budu mít volnou chvilku."

"Jasně, šéfe."

Sin čekal, dokud nebyly dveře bezpečně zavřené, než Kat pustil. Otočila se k němu s vzteky rozšířenými nozdrami a v jejích zelených očích hořela zuřivost. "Nikdy už mi nebraň se teleportovat."

"Proč ne? Ty jsi mi to udělala."

Kat se uklidnila míry, že si uvědomila, že má pravdu. Udělala mu to. Legrační bylo, že to nebrala jako osobní invazi, dokud se to nestalo jí. Není divu, že byl v Kalosis tak naštvaný. Ale to nic nemění na faktu, že se mýlí, pokud jde o Daimony.

"Jak můžeš přehlížet to, co ten člověk dělá pro to, aby zůstal naživu?"

"Já? Já nejsem ten, jehož strýc zešílel a proklel celou nevinnou rasu. Kdyby nebylo Apollona a jeho prokletí, žádný Daimons by nikdy neexistoval."

"Zabili mu syna a milenku," řekla, jako by to ospravedlňovalo bohův nesmyslný hněv.

"Jeho syna a milenku zabili tři vojáci," připomněl jí Sin. "Ostatní byli úplně nevinní. Kolik svých Apollitských dětí odsoudil Apollo k smrti v ten den, kdy se na ně rozzuřil. Staral se o to vůbec? Ale počkej chvíli, já zapomněl. Kolik Apollitů bylo jeho vlastní tělo a krev, jeho děti a vnoučata, které odsoudil k smrti? Zajímalo ho, že oni s tím neměli vůbec nic společného? Zabil mnoho lidí své vlastní krve, svou rodinu, když byl rozzuřený na tři vojáky, kteří zabili tu ženu a dítě. Mnohem víc než kolik jich zabili ti vojáci."

Kat byla zděšená. Opět si uvědomila, že Sin má pravdu. Stryker, který sloužil Apollymi, byl Apollonův vlastní syn. Stryker měl deset dětí, které byly proklety spolu s ním. Ze všech se stali Daimoni a byli zabiti.

Úplně všichni.

"Pověz mi něco Kat." řekl Sin hlubokým napjatým hlasem. "Pokud bys věděla, že zemřeš v sedmadvaceti letech a někdo by ti ukázal, jak přežít další den, opravdu bys raději zachránila život někomu úplně cizímu než ten svůj?"

"Samozřejmě, že ano."

"Pak jsi lepší člověk než já. Nebo jsi možná jenom nikdy nemusela bojovat o přežití, takže nemůžeš skutečně pochopit, jaké to je, dívat se smrti do tváře a vědět, že ona na oplátku zírá do té tvé." Z tónu jeho hlasu ji zamrazilo.

Ještě nebyla úplně přesvědčená. "Jsi nesmrtelný. Co víš o smrti?"

V jeho tváři se objevil chladný výraz a z jeho hlubokých zlatých očí zářila bolest. "Nesmrtelný také může zemřít. Někteří z nás víc než jednou."

Bylo tam něco ... na co potřebovala znát odpověď.

"Vzal jsi někdy život nevinného, abys mohl přežít další den?"

Jeho oči byly tvrdé a studené. "Udělal jsem v životě mnoho věcí, které jsem nechtěl. Nejsem na ně pyšný, ale pořád jsem tady a mám v úmyslu se tu ještě dlouhou dobu zdržet. Takže se neopovažuj soudit lidi, když jsi nikdy nebyla na jejich místě."

Kat se natáhla, aby se ho mohla dotknout, i když věděla, že by to neměla dělat. V okamžiku, kdy to udělala, ucítila jeho syrový žal. Ale víc než to. Viděla ho s jeho dcerou, křičící její jméno, když ji zabíjeli démoni. Černé vlasy měl potem přilepené k jeho tmavé kůži. Krev mu stékala po vzteky zkrouceném obličeji a těle v silných karmínových potůčcích.

Viděla ho, jak si přitáhl Ishtar do náruče a cítila pálivou bolest, která ji nutila lapat po dechu.

Kat pak ucítila ostrou bodavou bolest, když jí něco propíchlo srdce.

Podívala dolů, dusící se vlastní krví a čekala, že uvidí ránu. Ale nebylo to její tělo, které viděla. Patřilo Sinovi. Byl v něm zabodnutý meč, který pálil jako pekelné ohně. Každý další úder jejího srdce jí přinášel větší bolest, až se jí chtělo vykřiknout. 

A nebyl to jen bolestivé vzpomínky, které pohřbil. Byla v dlouhé, otevřené hale, která působila světle a vzdušně s tenkými bílými záclonami vlajícími ve větru. Zalévalo ji sluneční světlo, zatímco Sin kráčel směrem k zadní části svého chrámu v Uru. Ve svém srdci cítil štěstí, dokud neuslyšel zvuky vášnivého sexu. Radost se změnila v pomstychtivý vztek, když vešel do své ložnice. Rázně přešel k posteli v rohu místnosti a rozhrnul těžké rudé závěsy.

To, co tam viděla ji přinutilo pustit Sinovu paži. Kat lapala po dechu, když v šoku ustupovala vzad.

Nemohla dýchat. Nemohl vidět ani slyšet nic jiného než neuvěřitelné utrpení v ní. To bolí ... to bolí ... znovu a znovu se jí v mysli ukazovaly ty trýznivé. Sinovi vzpomínky. Viděla jeho ženu v náručí jiného muže. Viděla jeho syna, Utu, a jeho dceru, Ishtar, když umírali v boji proti démonům, které stvořil Sinův vlastní otec.

Ta agónie byla nesnesitelná ...

Jak se Sin dokázal vyrovnat se vším, co se mu stalo? Jak? Smáli se mu a zostudili ho.

Pak zemřeli a zanechali ho úplně opuštěného ...

Kat si přála mír, ale žádný nebyl k nalezení. Jediné co viděla, byly hořká obrazy, které jí požíraly srdce. Hořké obrazy viny a zrady.

"Pomoz mi," zašeptala, když se její srdce lámalo.

Sin stál vedle Kat a díval se, jak se třese. Sadistická část jeho já se těšila pohledem na její utrpení. Zasloužila si to za to, že se vetřela do jeho emocí a vzpomínek.

Ale on nebyl bastard, který by si chtěl užívat její utrpení. Proto si její chvějící se tělo přitáhl do náruče. Opřela se o něj a vzlykala. 

"Pšt," zašeptal, když ji houpal. "Nech to být. Nejsou to tvoje pocity." Zavřel oči, lehce ji choval v náručí a natáhl k ní své síly, aby zmírnil bolest, která pocházela od něj. 

Kat se dál nekontrolovatelně třásla, i když obrazy ustupovaly. V Sinově náručí se cítila v pohodlí, když bojoval proti zbytkům emocí, které jí stále bodaly jako žihadla. 

Bylo v něm tolik bolesti. Tolik zrady. Jak to mohl vydržet? 

Ale věděla to. To bylo to, co ho posilovalo k boji proti gallu. Používal veškerý svůj hněv a bolest k boji.

To bylo také to, co ho izolovalo od všech kolem sebe. I od Kishe a Damiena.  

Konečně pochopila, co jí dříve řekl. "Je víc než jen jeden druh smrti," zašeptala. 

"Ano." Jeho hlas byl tichý, a tím jediným slovem vyjádřil víc emocí, než zamilovaný básník. 

"Zbabělci nejsou jediní, kteří umírají tisícem smrtí. Někdy to tak mají i hrdinové." 

Byla to pravda. Zažila to na vlastní kůži, a teď rozuměla i jemu. 

Kat se o kousek odtáhla, aby se mohla dotknout jeho tváře. Byl v šeru místnosti tak krásný. Jeho tmavé rysy byly dokonalé. Přesto mohla v mysli stále ještě vidět krev na kůži a bolest, která byla vepsána do jeho tváře.

A chtěla ho utěšit víc než cokoli jiného. 

Sin zadržel dech, když viděl v Katiných očích soucit. Účast. Už to bylo dlouho, co se na něj někdo takto podíval. Nenávist, hněv nebo znechucení, to mohl zvládnout. Ale tento pohled ho oslaboval. 

Dotkl se jedné jeho části, o které ani nevěděl, že ji má. A on roztál. Nikdy před nikým nebyl tak odhalený. Nahlédla do jeho minulosti a nezesměšňovala jej kvůli ní. Bylo to osvěžující a děsivé. 

Dotkla se prsty jeho rtů, což zapálilo jiskru hluboko uvnitř jeho těla. Už je to dlouho, co nějaká žena ...

Ne, nikdy se s žádnou ženou takto necítil. Ani jeho manželka ho nepřitahovala stejným způsobem jako Kat. Bylo na ní něco přitahujícího a příjemného. Její humor a odvaha. Všechno.

Chtěl ji ochutnat tak moc, že nedokázal myslet na nic jiného, než že jsou oba nazí a on se s ním miluje po zbytek věčnosti. 

Nebo přinejmenším dokud je Dimme nesní ...

Kat sledovala emoce, které se Sinovi střídaly ve tváři. Z jeho zlatých očí zářila žhavá touha a ona i bez použití svých schopností věděla, co cítí.

Zadržela dech v očekávání polibku.

Sevřel ji pevněji v náručí než se zmocnil jejích úst. Položila mu ruku na tvář, aby mohla cítit ve své dlani svaly čelisti, když jeho jazyk tančil s tím jejím. Okusila chuť vína a muže. Pohodlí a tepla. Nevěděla proč, ale cítila se s ním podivně klidná a v bezpečí. Touha, kterou cítila, ji ohromovala.

Sin zavrčel, když její jazyk vyrazil proti jeho. Jedna jeho část očekávala, že je od sebe Apollymi zase odtrhne, ale jak vteřiny míjely a on stále cítil Katin teplý dotek, začal se uvolňovat. Nebyl tady nikdo, kdo by je od sebe oddělil. Nikdo, kdo by se postavil mezi ně.

Měl z toho větší radost, než by měl mít.

Bohové, byla tak sladká. Tak měkká. Teplá vůně její pleti ho omamovala. Málem zapomněl, jak je to příjemné být se ženou, která ví, kdo a co je zač. Ona zahlédla tu část jeho, kterou nikdo nikdy neviděl. Jednalo se o část jeho, o které nechtěl vědět, že existuje. 

Vzal její obličej do dlaní a jeho smysly se bouřily. Jediné, co chtěl, bylo cítit její nahé tělo pod svým. Chtěl, aby ho hladila dlouhými elegantními prsty po celém těle. Chtěl mít její dlouhé nohy omotané kolem boků, zatímco by se nořil hluboko do jejího těla.

Ale místo toho se odtáhla a upřeně se na něj zadívala. Na jejích řasách se třpytily slzy, když k němu vzhlédla. "Lituji toho, co jsi musel vytrpět."

"To nemusíš. Nezpůsobila jsi to."

Kat polkla, když uslyšela prázdný tón jeho hlasu. Ne, nezpůsobila všechno, ale ať se propadne, jestli v tom neměla prsty celá její rodina.

Byl to její dědeček Archon, koho viděla v posteli se Sinovou manželkou. Kat napadlo, jestli Apollymi věděla, že jí její manžel byl nevěrný. Pokud to Apollymi věděla, vysvětlovalo to, proč tak moc nenáviděla Sumeřany.

Politika bohů byla vždy komplikovaná. A obvykle i bolestivá, ale nikdy ne tak moc, jako v tomto případě.

Sklonila hlavu, vzala jeho ruku do svých a zírala na spáleniny a jizvy z nesčetných bojů. Jeho kůže byla velmi tmavá, v porovnání s tou její. Bylo v něm tolik síly. Ale i samoty, kterou trpěl, což jí ubližovalo nejvíc.

"Síla navzdory nepřízni osudu." To bylo to, co jí kdysi řekl Chthonian Savitar, když se ho zeptala, proč někteří lidé musejí tak neuvěřitelně trpět. "Nejsilnější ocel je kovaná v pekelných ohních. Je několikrát rozdrcena a rozbita na kusy před tím, než je vržena zpět do tekutého ohně. Oheň dodává moc a pružnost, rány dodávají sílu. Tyto dvě věci dělají kov tak ohebným, že dokáže vydržet každý boj, ke kterému je vyzván."

Když byla dítě, zdálo se jí to velmi kruté. I teď se jí to ještě někdy zdálo kruté.

Ale Sin všechno přežil s důstojností.

Zvedla si jeho ruku ke rtům a políbila nejošklivější jizvy po spáleninách na zadní straně levého zápěstí.

Sin se roztřásl nad něžností Katiných doteků. Upřímně řečeno, nevěděl, jak se s tím vypořádat. Urážky a útoky dokázal zvládnout.

Něžnost ...

Ta ho děsila. "Myslel jsem, že mě nenávidíš."

Krátce se zasmála, což vyslalo proud vzduchu na jeho kůži. "Taky že ano." Vzhlédla k němu s přímým pohledem, který ho sežehl. "Víš, že bys neměl dovolit Daimonům, aby pro tebe pracovali."

"Má hrstka Daimonů ani zdaleka nezničila tolik životů jako tvoje matka a strýc, a já jsem si všimnul, že je máš stále ráda."

Pravda. "Jen většinou." Kat si odkašlala a odtáhla se od něj. "Chystal ses mě naučit bojovat proti gallu. "

Když ta slova vyslovila, promítl se jí v mysli obraz jeho dcery. Ishtar byla roztrhaná démony. Doslova. Roztrhali ji na kusy. A z výrazu jeho tváře, Kat mohl poznat, že myslí na to samé. 

"Neboj se," ujistila ho. "Mohu s nimi bojovat. Jsem dcerou dvou bohů."

Ušklíbl se nad jejím chvástáním. "To byla Ishtar taky."

Jo, ale ona nebyla Ishtar a neměla stejnou genetickou výbavu. "Můj otec je Harbinger - posel

smrti a destrukce. Moje babička je Ničitelka. Moje matka je bohyně lovu. Myslím, že budu v pořádku."

"Jo," vydechl a odstoupil od ní. "V tvém životě je dost absolutního teroru a krutosti, které ti kolují i v žilách."

Mrkla na něj. "Nezapomeň na to, pokud se někdy budeš chtít postavit mezi mě a čokoládu."

"Budu se snažit." Jeho tón byl nepřesvědčivý. Nepovažoval ji za bojovnici, ale mohl ji učit. Ukázala mu, co přesně si o jeho názoru myslí. 

"Tak kolik Daimonů máš v kasinu?" zeptala se.

Pokrčil rameny. "Nejsem si jistý. Neznám je tak dobře, abych si s nimi dělal starosti. Damien je drží na uzdě. Pokud snědí špatného návštěvníka, zabije je."

"A ty s tím nemáš žádný problém? Vyhovuje ti to takhle?"

"Věřím Damienovi víc než komukoliv jinému."

Nedávalo jí to vůbec žádný smysl. Ale koneckonců její babička ovládala celou armádu Daimonů a neříkala nic o životech a duších, které brali, aby zůstali naživu. Samozřejmě jejich vůdce Stryker právě organizoval spiknutí za účelem její smrti, ale to byl jiný problém.

Kat chvíli trvalo, než si uvědomila, proč ji Sinova tolerantnost tak rozčiluje. Bylo to proto, že jeho Daimoni byli tady, na stejném světě jako lidé. Stryker a jeho armáda se do lidského světa chodili krmit a ona to nikdy neviděla. Působilo to tak nějak špatně, když se Daimoni pohybovali přímo v srdci lidstva.

"Myslela jsem, že nevěříš nikomu," řekla.

"Nikdy jsem neřekl, že Damienovi věřím tak, že bych ho nechal krýt mi záda. Nevěřím mu svým životem. Jen mými penězi."

"A mě věříš tak, že mi dovolíš hlídat ti záda?"

"Ne tak docela. Zůstaneš po mém boku, abych tě mohl sledovat. Nemysli si, že bych třeba jen na minutku zapomněl na to, že máš tvář a hlas ženy, kterou chci zabít víc než kohokoliv jiného."

Opravdu by bylo příliš po něm chtít, ab y se přes to přenesl. Kdyby jí někdo připravil o její božství, byla by taky pořádně naštvaná. "Rozumím. Takže jaký je další plán kromě vyhýbání se démonům a mé matce?"

"Musíme najít Bedr Hayar."

Kat se zamračila nad tím neznámým termínem. "Co to má být?"

"Opuštěný měsíc."

"A mělo by to být zvíře, rostlina nebo nerost?"

"Zvíře. Rozhodně zvíře."

Proč ji to překvapovalo? No počkat, protože bylo naprosto normální, že opuštěný měsíc odkazuje na zvíře. Jo ... "Opravdu? Jaký druh zvířete by byl nazýván Opuštěný měsíc?"

"Moje dvojče."

Kat byla tím zjištěním ohromená. To bylo něco, co o něm nevěděla. "Existují dva takoví, jako jsi ty?"

Jeho tvář potemněla. "Záleží na tom, jak to bereš. Původně jsme byli tři, narození z lidské matky. Byla to venkovanka, kterou měl můj otec chuť oplodnit. Byli jsme ještě děti, když bylo vyřčeno proroctví, které předpovědělo, že zničíme celý pantheon. Můj otec v hněvu zabil nejstaršího z trojčat a pak si přišel pro mě a pro Zakara. I když mi bylo jen deset, byl jsem silnější, a tak jsem skryl Zakara do snového světa a bojoval s otcem o právo na život. Řekl jsem mu, že jsem se o svého bratra postaral a absorboval jeho síly."

"Ale to jsi neudělal." 

"Ne, ale představa, že jsem obdařený takovou mocí, že jsem dokázal zabít svého bratra vyděsila mého otce dost na to, aby se zarazil. I když pořád chtěl, abych byl mrtvý, rozhodl se, že jelikož proroctví předpovídá, že my tři způsobíme zničení pantheonu, jeden z nás může zůstat naživu. Tak jsem získal místo v jejich pantheonu a Zakar většinou zůstával skrytý. Lidé ho znali, ale když o něm po nějakém čase začali mluvit, namluvil jsem otci, že se jim ve snech zjevuji já a oni mě nazývají bratrovým jménem." 

"A on věřil ti?" 

Ďábelsky se na ni usmál. "Nemůžeš obviňovat ze lži boha plodnosti, pokud chceš zůstat vitální." 

Pravda. Bohové plodnosti vědí, jak způsobit problém, který může zničit mužům většinu nocí. 

A navždycky jejich ega. 

"Kde je tvůj bratr teď?" zeptala se Kat. 

Sin si unaveně povzdechl, přešel k baru a nalil si skleničku whisky. "Nemám ponětí. Naposledy jsem ho viděl, když ze mě Artemis vysála mou moc a  nechala mě zemřít. Zakar mě vysvobodil ze sítě, ale nezůstal se mnou moc dlouho. Řekl mi, že se o něco musí postarat a pak zmizel." 

"A ty nemáš ani tušení, kam šel?" 

Vypil obsah skleničky jedním douškem a nalil si další. "Ne. Snažil jsem se 

ho přivolat. Volal jsem ho všemi jmény, na která si jen vzpomeneš. Nic. Žádný pohled ani zašeptání po tisíce let. Část mě se pořád ptá, jestli už není mrtvý." 

"Pokud je, co to pro nás znamená?" 

"V podstatě jsme v prdeli." Hodil do sebe další drink. "Byla to jeho krev, kterou jsme posledně použili ke svázání gallu. Což znamená, že je musíme jeho krví svázat znovu." 

"Pokud jste dvojčata, tak proč nemůžeme použít tvou krev na jejich svázání?" 

Nabídl jí pití, ale ona odmítla zavrtěním hlavy. 

Sin odložil její sklenici, než odpověděl na její otázku. "Nejsem Dreamwalker. Zakar ano. Ve snu jednou bojoval s démonem Asag, genetickým otcem gallu. To on byl použit k jejich stvoření. Během jejich boje, Zakar absorboval nějakou démonovu moc. To je důvod, proč se proti nim nemůže postavit sám a já také ne. Zná je i jejich slabiny. Jen kvůli Zakarovi jsem byl schopen ovládat a bojovat proti démonům." 

"Tak jak je možné, že Ishtar zemřela jejich rukou?" 

Tentokrát se neobtěžoval se sklenicí. Napil se přímo z láhve, než odpověděl. 

"Poté, co jsem byl zbaven své moci a Zakar zmizel, zůstala v boji proti nim sama. Jedné noci jsem slyšel její volání  o pomoc a spěchal jsem k ní, i když jsem věděl, že už nemám sílu s nimi bojovat." 

Sevřelo se jí hrdlo, když viděla bolest v jeho očích. "Bylo příliš pozdě. Nemáš ponětí, jaké to je, držet v náručí tvoje dítě a dívat se, jak umírá. Vědět, že kdybys ještě měla svou moc, mohla bys ji zachránil. "Jeho pohled jí projel jako nůž. "Mohl bych Artemis odpustit, co mi udělala. Ale smrt mé dcery, to je něco, co nikdy nepřejdu. Pokud někdy dostanu šanci tu děvku zabít, věř, že to udělám. K čertu s následky." 

Z upřímnosti v jeho hlase ji zamrazilo. Ne, že by ho obviňovala. Viděla Ishtařinu bolestivou smrt jeho očima a cítila jeho zděšení a vztek. 

Žádný otec si nezaslouží takovou vzpomínku. 

Polkla knedlík, který se jí udělal v krku a udělala krok vpřed. "Sine ..." 

"Nedotýkej se mě. Nepotřebuji útěchu a zvláště ne od dcery ženy, která mi všechno vzala." 

Kat přikývla. Chápala to a bolelo ji pro něj srdce. "Co se stalo s Ishtařinou mocí, když zemřela?" 

Vypil z láhve poslední kapku alkoholu. "Než zemřela, přenesla jí do mě dost na to, abych mohl nyní bojovat s gallu a porážet je. Po 

její smrti byl její zbytek uvolněn, což způsobilo peklo sopečné erupce. Pak do našeho pantheon vstoupila Afrodita a nahradila Ištar v její roli bohyně lásky a krásy. A nedlouho poté z mého pantheonu nezbylo víc než vzpomínka. Doslova."

Kat polkla, když si vzpomněla, co o tom vyprávějí řečtí bohové. Afrodita použila žárlivost jako zbraň a obrátila Sumery proti sobě, takže nikdo nevěřil nikomu ve své blízkosti. Katina teta byla zákeřná manipulátorka. Kat pořád udivovalo, jak můžou lidé, kteří se navzájem znají tak dlouho, tak ochotně naslouchat lžím nováčka.

Jak mohou dovolit, aby je ovlivnili tak negativní emoce, že by udělali cokoliv, aby viděli padnout své nevinné nepřátele.

Na konec stejně všichni zaplatili vysokou cenu.

Ale byla to minulost, která neřešila jejich současné dilema. Potřebovali někoho, kdo by mohl ...

Zarazila se, když si vzpomněla na něco, co řekl Sin.

"Mám dotaz. Proč nemůžeš udělat to, co Zakar? Pokud jste dvojčata, nemůžeš také bojovat s Asagem ve snu a získat od démona stejnou moc jako tvůj bratr?"

Otřel si ústa hřbetem ruky. "Kdybych měl svou vlastní moc, a ne jen polovinu Ishtařiných, mohl bych udělat spoustu věcí ... například zabít tvou matku."

Vrátila se zpět k problému a rozhodla se ignorovat jeho zlobu. Snažila se rozvinout další myšlenku. "A co Oneroi? "Jsou to bohové snu řeckého panteonu." Mohli bychom požádat jednoho z nich, aby našel Asaga a bojoval s ním?"

"Mohl by to zkusit. Ovšem vůbec nemáme ponětí, jak na něj bude účinkovat Asagův jed, jelikož se narodili v jiném Pantheonu. Mohlo by to být velmi zajímavé. Buď to bude fungovat nebo se z něj stane nový typ démona, kterého se budeme muset naučit zabít. Koho si vybereme jako pokusné morče?"

Kat zkřivila tvář nad jeho sarkasmem. Měl pravdu, bohužel. Nedalo se odhadnout, jak by taková věc mohla nepříznivě ovlivnit jednoho z jejích bratranců. "Vypadá to, že Zakar je naší nejlepší šancí."

"Pokud dokážeš přemluvit svou drahou matinku, aby mi vrátila mou moc, tak jo."

Podívala se na něj zpod přimhouřených víček. "No, to bude asi trochu problém, protože ji nemůžu ani přemluvit k tomu, aby ušetřila tvůj život. Nejsi zrovna její oblíbenec."

"Ach, omluv prosím můj naprostý nedostatek vychování. Neměli bychom zavolat tvojí nejdražší mamince a pozvat ji na čaj? Slibuji, že se budu chovat co nejlépe, zatímco ji budu škrtit."

"Páni," řekl Kish se smíchem, když vstoupil do místnosti. "Co to je? Bitva sarkastického proti naštvanému? Mám udělat popcorn? Zapomeň na Big Brothera, chlape. Tohle je mnohem zábavnější."

Sin vrhnul na svého služebníka vražedný pohled. "Existuje nějaký důvod pro tvoje nejnovější otravování, Kishi?"

"Náhlé přání zemřít. Cítil jsem hlubokou potřebu znovu sem přijít, abys mě mohl znovu zmrazit. Líbí se mi být jako socha ... aspoň dokud mě nenecháš stát v parku, kde na ně budou srát holubi."

Kat potlačovala smích. Ach, kdyby pohled mohl mrzačit, Kish už by skákal jen po jedné noze.

"Dobře," řekl Kish, vážíc nyní svá slova ", takže důvodem mé návštěvy je člověk, který je dole a který s tebou chce mluvit. Říká, že je to naléhavé."

"Jsem zaneprázdněný."

"To jsem mu řekl."

"Tak proč mě vyrušuješ?"

Kish před sebe napřáhl sevřenou pěst. "Chtěl, abych vám to dal."

Sin se musel snažit, aby nezavrátil oči v sloup. "Neberu úplatky." Ale když Kish do Sinovi dlaně upustil malý medailon jeho rozčilení se vytratilo. Byla to starověká babylonská mince. "Řekl ti své jméno?"

"Kessar."

Kat se zamračila nad jménem, které nikdy předtím neslyšela. "Kessar?" opakovala.

Sin nemluvil, když mu v žaludku usadila chladná hrůza a hněv. "On je pro gallu to, co je Stryker pro Daimony, "vysvětlil.

Bez dalšího slova, sundal ze zdi vycházkovou hůl a zamířil k výtahu, aby sjel dolů do kasina.
- KAPITOLA 7 -

Kat si vyměnila zamračený pohled s Kishem, než následovala Sina do chodby, kde byl umístěn výtah. Sin jim věnoval rozrušený pohled, když ho odsunuli na stranu, aby se také vlezli do ozdobeně obložené kabiny výtahu.

"Co?" zeptala se Kat podrážděně, dívajíc se na něj.

Jeho odpovědí bylo tiché zavrčení.

"Mám to brát tak, že víš, kdo je tenhle chlápek, šéfe?" zeptal se Kish.

Sin stále nepromluvil.

Kat nepotřebovala svou moc, aby v něm vycítila divoký vražedný vztek, který se ho zmocňoval při pouhé zmínce Kessarova jména. Nevěděla, jakou měli ti dva společnou minulost, ale zřejmě to nebylo moc šťastné. Podle míry Sinova vzteku by řekla, že k němu cítí to samé, jako k její matce.

Sin stál vedle ní ztuhlý jako prkno a svíral hůl tak pevně, až mu zbělaly klouby. Jeho jizvy nyní vystupovaly z kůže ještě ostřeji. Jeho oči se dívaly tvrdě. Nevěděla, jak se mu podařilo vypadat tak přitažlivě, ale něco na něm a na jeho hněvu bouřilo její hormony a nutilo ji to lapat po dechu.

Najednou jí v hlavě začala znít Hinderova píseň "Get Stoned", což bylo zcela nevhodné, zvlášť v tomto okamžiku. Přesto nemohla přestat přemýšlet o tom, jestli je pravda to, že hněv sex zlepšuje. Ale ona vlastně neměla ani ponětí o tom, jaký je klidný sex.

Opravdu musím chodit víc ven.

Sin na ni pohlédl, jako by dokázal číst její myšlenky. No to je dobré. To opravdu potřebuje - jeho uvnitř její hlavy, aby věděl, že se cítí vzrušená jeho rozzlobeným vzhledem. Super. Prostě skvělé.

Stejně dobře na něj mohla zaječet jako třináctiletá holka, že je vážně sexy, když se zlobí. Kdyby měla štěstí, mohl by tak zůstat.

Přesunula svůj pohled na dveře, aby nepromluvila nebo neudělala nějaký pohyb, který by prozradil, jaké myšlenky se jí táhnou hlavou. Jak trapné by to mohlo být? Zejména s ohledem na skutečnost, že ten muž nenáviděl ji, i celou její mateřskou linii.

Existují ponížení, která člověk nepotřebuje zažít. Tohle bylo určitě jedno z nich. A tak se ho pokusila ignorovat. Což by bylo mnohem jednodušší, kdyby se jeho postava neodrážela v lesklém povrchu dveří. Sakra, ten muž byl nádherný, zvlášť když tam tak stál s tvrdým a odhodlaným výrazem. Byl naprosto divoký a naprosto mužný.

Jednalo se o nebezpečnou kombinaci, díky níž přicházela o zdravý rozum.

Jakmile se dveře výtahu otevřely, Sin vystoupil a šel před nimi, což bylo něco úžasného vzhledem k tomu, že neměl rád lidi za svými zády. Myslím, že věří tomu, že by ho Kish varoval, kdybych se na něj chystala zaútočit.

Jaká příjemná myšlenka ...

V kasínu byla tma, světla zářila jen z herních automatů a stolů. Na jejich smysly útočily zvuky zvonků a elektronické tóny, které bojovaly o nadvládu, zatímco ti co vyhráli se smáli a křičeli na ostatní a překřikovali tak tiše hrající hudbu.

Kasíno vypadalo jako totální anarchie, ale zároveň to bylo příjemné a zábavné. Nevěděla toho moc o místech, jako bylo toto, ale bylo to hypnotizující.

Sin to všechno ignoroval a mířil rovnou k oblasti hracích stolů, jako by instinktivně věděl, kde má hledat svého nepřítele.

Kat se rozhlížela a snažila se určit někoho, kdo by mohl stát proti nim a kdo by mohl být jednou z těch věcí, která ji napadla v New Yorku. Viděla mnoho lidí, kteří byli nevšímaví k faktu, že jsou přímo v centru válečné zóny. Několik vysokých, blonďatých servírek v krátkých černých šatech se zastavilo a záštiplně na ni zíralo. Byli to Apollité, a jedna z nich byla Daimon. Ta se na Kat zašklebila a odhalila tak trochu svoje tesáky.

Nevšímala si Daimona a pokračovala v hledání gallu démona.

Najednou jí projel podivný pocit. Bylo to jako by se jejích zad dotkly ledové prsty. Šestý smysl ji varoval před přítomností zla. Zarazila se, když pohyb po levici upoutal její pozornost.

Bylo tam pět mužů. Všichni v černém oblečení a všichni fantasticky pohlední. Jejich kůže byla tmavá, což vzhledem k jejich perským předkům dávalo smysl. Tři z nich měli kudrnaté černé vlasy ostříhané do rozcuchaného účesu. Další měl rovné černé vlasy stažené dozadu do krátkého culíku. Jejich oči měly naprosto stejnou černou barvu, jako jejich vlasy. Blýskaly se jako obsidián.

Ale ten, který je vedl ...

Vyčníval z davu ještě víc než ostatní. Jeho vlasy měly barvu tmavého karamelu se světlejšími blonďatými proužky. Jeho rysy byly ostré a krásné. Aristokratické. A i když byla v kasínu tma, měl na očích tmavě hnědé sluneční brýle, které ukrývaly jeho oči. Když se k ní přiblížil, pochopila proč.

Barva jeho očí byla krvavě červená.

Rty mu zkřivil zlověstný úsměv, když se před ním Sin zastavil.

Na Kessarovi bylo něco zákeřného a zlého, i když byl krásný. Nebylo pochyb o tom, že byl tím typem dítěte, které trhá křídla ... s největší pravděpodobností ta charontská, a směje se, zatímco oni křičí bolestí.

"Dobře, dobře. Nana," řekl hlasem, který byl téměř žoviální. "Jak je to dlouho?"

Sin ignoroval jeho otázku a vypálil svou vlastní. "Kdo tě sakra pustil?"

Kessar se zasmál nízkým ďábelským smíchem a stejně jako Sin, se rozhodl neodpovědět na otázku. "Dimme jsou poutaví. Já vím, že ty to víš." Zavřel oči jako by vychutnával něco delikátního." Slyším je roztahovat jejich křídla, zatímco tu spolu mluvíme. Cítím krev, která jim začíná znovu kolovat žilách. Mé sestry budou hladové, až se probudí. Musíme se ujistit, že budou mít přichystaný bufetový stůl."

Sin přelétl pohledem démony za Kessarem předtím, než zabodnul pohled do jeho očí. "A já vím přesně, čím je nakrmit."

Kessar se na něj zašklebil. "Nejsme kanibalové, takže v tom máš bohužel smůlu. Považuj tohle za přátelský rozhovor, kterým ti dávám vědět, že nenajdeš to, co hledáš ... takže už tím nemusíš ztrácet čas. Našli jsme Moon jako první a nyní žije tam, kde se ho nemůžeš dotknout. A až se mé sestry probudí, připojíš se k němu v naprostém utrpení."

Sin zbledl a pak jeho rysy ztvrdly. Kat cítila, jak se v něm rozpíná panika.

"Co jste udělali se Zakarem?"

Kessar ho ignoroval a zamířil svůj chladný smrtící pohled na Kat. Jeho tmavé obočí se zamračilo předtím, než se postavil před ni.

"Copak to tu máme?" zeptal se zpěvavým tónem. "Atlanťan. Myslel jsem, že jsou všichni mrtví."

"Překvapení" posmívala se mu Kat.

Zdálo se, že si vychutnává její nevraživost. Zvedl ruku a klouby prstů sledoval tvar její čelisti.

Šklebící se Kat trhla hlavou, aby se vzdálila od jeho chladného doteku. Chtěla na něj plivnout, ale měla v sobě příliš důstojnosti, než aby udělala takovou věc.

Sin je od sebe oddělil holí, používajíc její moc k tomu, aby od Kat držel Kessara dál.

Kessar se podíval na hůl a jeho tvář zbledla. "Nemůžeš ji použít před lidmi. Co by na to řekli?"

Sin pokrčil rameny. "Co se stane ve Vegas, zůstane v Las Vegas. Je to konec konců Sin City."

"Hmmm." Kessar zvedl ruku a luskl prsty. Démon postoupil dopředu. Kessar otevřel dlaň a démon mu na ni položil malou krabičku. Kessar ji pak podal Sinovi. "V tom případě, tady je malý dárek, abys na mě nezapomněl."

Sin ji otevřel. Kat se odvrátila, když viděla, že v krabičce leží useknutý prst s prstenem. To bylo nechutné.

Sin zasyčel a pohnul se směrem ke Kessarovi, ale Damien ho odtáhl zpátky. "Tady ne, Sine, ne teď."

"Ty hajzle," procedil Sin mezi zaťatými zuby. "Raději si hlídej záda. Přijdu si pro tebe."

"Zvláštní. To samé říkal i Zakar. Ale neříkal to v tak docela stejný čas. Teď ale jen kňučí a pláče. Chladně se usmál. "Stejně jako budeš brzy ty."

Damien Sina sevřel pevněji. Kat toho ale měla dost. Mohla být příliš důstojná na to, aby plivala, ale konec konců byla dcerou svého otce. Bez varování přistoupila ke Kessarovi a kolenem ho kopla vší svou silou do slabin.

Okamžitě se zlomil v pase a sténal. Je příjemné vědět, že démoni jsou citliví na stejných místech jako lidé. Když se k ní přiblížil muž s ohonem, vrazila mu takovou ránu, že se otočil kolem své vlastní osy. Ostatní nestihli ani mrknout.

Kat si k sobě přitáhla Kessara za vlasy, aby mu mohla šeptat do ucha. "Nikdy nepodceňuj Atlanťany. My nejsme z vašeho ubohého panteonu."

Jeho obličej se začal měnit. Na čele mu vystoupily velké žíly a jeho oči se rozzářily. Jeho ústa se zvětšila a objevily se v nich dvě řady ostrých tesáků. Pokusil se ji kousnout, ale Sin ho chytil za krk a postrčil ho do Damienovi náruče. "Vyhoď to smetí Damiene. Nechci, aby mi od něj načichlo moje kasíno."

Kessarova tvář se vrátila do normálu tak rychle, že to Kat ohromilo. Odstrčil od sebe Damiena.

"Nesahej na mě, Daimone. Nejsi toho hoden."

Damien zkroutil rty. "Až po tobě, debile. Nechci, aby na mě ulpěl sumerský smrad slizu. Vezmi si své přítelkyně a vypadni z našeho kasina."

Kessar si narovnal rukávy. "Oh, brzy se sem vrátíme. V plné síle."

Sinovy rysy byly tvrdé a studené. "Už se těšíme."

"Já taky." S tím se otočili a odešli, jejich těla doslova tvořila formaci V.

"Páni," řekla Kat polohlasně. "Připomínají mi hejno hus."

"Jo, a podobně jako husy, obvykle serou po celém trávníku." Damien vytáhl z kapsy malou lahvičku osvěžovače dechu a začal jím stříkat kolem sebe. "Škoda, že nemáme démonský parfém."

"Nebo co?" Kat se na ně podívala. "Koho gallu nejvíc nenávidí?"

"Měla ses na ně dívat," Sin suše.

"Jo, ale mě jde o Charonty. No ne?"

Sin jí věnoval komický pohled. "V případě, že sis toho nevšimla, v tomhle světě jich není právě přebytek. Věřím, že tvoje babička je má všechny u sebe dole."

Kat se zasmála. "Ne tak docela. Znám jednu, která má velmi ráda návštěvy tohoto místa a která by ráda dostala šanci pořádně se nakrmit, zvláště tady v Las Vegas, kde je spousta krásných jiskřivých věcí, na které se ráda dívá."

Damien a Sin si vyměnili zamračený pohled.

"Kdo je ten démon?" zeptal se Damien. "A co je důležitější, je přitažlivá?"

"Ona je opravdu atraktivní. Ale radila bych vám, abyste se k ní moc nepřibližovali. Poslední člověk, který to zkoušel je už bohužel mrtvý. "Kat vytáhla z Damienova opasku elegantní růžový mobilní telefon pokrytý jiskřivými bílými a růžovými kamínky a vytočila číslo.

"Haló?"

Kat se usmála, když uslyšela zpěvavý hlas, který tak dobře znala a měla ráda. "Simi? Máš čas?"

Simi na druhém konci vydala znechucený zvuk. "Samozřejmě, že ano. Víš, že je Akri na Olympu u té krávy bohyně, kterou chce Simi sníst, ale on jí nedovolí dát si ji k večeři. Proč mi voláš malá Akra kočičko?"

"Jsem v Las Vegas a zoufale potřebuju kvalitního démona. Přines si barbecue omáčku zlato. "Kat se na Sina triumfálně usmála." Hodně omáčky. "

"Ooo ... bude hostina?"

"Ano, madam. Můžeš sníst tolik, kolik jen budeš chtít."

Simi nadšeně zakňučela. "Simi je na cestě. Sbalím si pár věcí a za chvilku jsem tam."

Kat zavěsila a podala telefon Damienovi. "Přichází jeden opravdu hladový Charontský démon."

Sin přikývl, ale jeho tvář potemněla, když se podíval dolů na krabičku ve svých dlaních.

Kat položila ruku na jeho, aby ho utěšila. "Najdeme tvého bratra, Sine."

Z jeho výrazu ji zabolelo srdce. "Jo, ale co přesně najdeme?"

Její žaludek se scvrkl nad tím pomyšlení a zároveň cítila, jak jeho vztek roste. Kdyby nebylo její matky, Sin by byl schopen ochránit svého bratra a udržet ho v bezpečí. Určitě vymýšlí nové způsoby mučení Artemis, jak tam tak stáli, a Kat se mu pro tentokrát ani trochu nedivila.

Damien si odkašlal. "Teď je den, šéfe. Ale jakmile se setmí, pomůžeme vám ho hledat."

Sin zavrtěl hlavou. "Drž se od toho dál. Poradili by si s tebou stejně snadno jako nůž s máslem."

Pohled na Damienovu tvář jim řekl, že se ani trochu nebojí.

"A co Savitar?" zeptala se Kat myslíc na někoho, koho by mohli být schopni strhnout na svou stranu.

"Nebo někteří další Chthoniani, když na to přijde? Nemohou nám pomoci?"

"Ještě to neudělali. Jediné co chtějí dělat od jejich občanské války, je chránit své vlastní území a ignorovat zbytek světa. "Sin ťuknul holí o podlahu.

Kat naklonila hlavu, protože si vzpomněla, jak na ni Kessar reagoval. Přinutila démona, aby se zarazil. "Co to máš v ruce? Démonský kryptonit?"

"Tak nějak." Zvedl rukojeť, aby jí ukázal tenké ostří, což bylo přesně to, co čekala, že by mohla skrývat. "To bylo vytvořeno Anuem podobně jako atlantské dýky, které zabíjely Charonty. Tím jsme udržovali gallu poslušné."

Óóó, vydechla. "Máš ještě nějaké?"

"Ne," řekl s povzdechem. "Za všechna ta staletí zkřehly. Tahle je poslední a jelikož už tu Anu není, aby jich vyrobil víc ... "

Jsou v háji. Nemusel říkat slova, která její mysl vyslovila za něj. "Fungovala by proti nim atlantská dýka?"

"Nevím. Máš nějakou?"

"Ne. Jen jsem přemýšlela nahlas. Nemohls předstírat, že přemýšlíš o mém návrhu?"

"Omlouvám se, že ti kazím náladu." Sin se obrátil na Kishe, který byl celou dobu neuvěřitelně zticha. "Odkryj všechna zrcadla v celém kasinu. Ujisti se, že máme zrcadlový nátěr na všech vchodech."

Kat se zamračila. "Abys zabránil vstupu temným lovcům?"

"Abych zabránil vstupu gallu. Zrcadla ukazují, co jsou zač. K žádnému se dobrovolně nepřiblíží."

Damien si odfrkl. "Mně se víc líbí myšlenka na odehnání temných lovců."

Kat vyklenula obočí. "To se vsadím. Divím se, že ještě žádný z nich nevyčistil dům, abych tak řekla."

"Nechovám se k nim moc přátelsky," řekl Sin. "Vědí, že to tady vlastním a nechávají mi můj prostor. Koneckonců, na rozdíl od opravdových temných lovců, nemám zakázáno je bít a zabíjet, a oni to vědí."

Věnovala mu sarkastický uctívající pohled. Dokonce si složila ruce pod bradou a promluvila falešným jižanským přízvukem. "Ty jsi přece takový drahoušek. Nedovedu si představit, proč tě ostatní temní lovci nenechají hrát si s nimi. Hanba jim všem."

Nevšímal si jí až na malé zavrácení očí. "Damiene, hlídej, aby se tu netoulali další gallu, dokud Kish nedá na místa všechna zrcadla."

"Dobrá."

Kish zamířil k nejbližší stěně.

Sin zvedl hůl, otočil se a zamířil zpět k výtahům tak rychle, že se Kat musela rozběhnout, aby mu stačila.

Nemluvil, ale podržel jí otevřené dveře. Byla ohromená jeho neobvyklou galantností.

"Díky."

Sklonil hlavu dříve, než ustoupil a pak se zhluboka nadechl. Cítila, že jí chce něco říct, ale zároveň nechce. Pořád se jí nepodíval do očí. V jeho chování bylo něco neuvěřitelně chlapeckého. Taková nejistota se mu nepodobala a ona ji shledávala podivně roztomilou.

Zatímco cílevědomý a tvrdý Sin byl sexy, tenhle byl roztomilý. Rozkošný a sladký. Podivná dichotomie muže, kterého poznávala.

Jeho chování se během chvilky změnilo a on na ni vrhnul rozpačitý pohled. "Máš moc najít mého bratra?"

Tak to bylo to, co mu vadilo. Sin musel požádat o její pomoc. Bylo to něco, o čem si byla jistá, že nedělá moc často. Sakra, podle toho, co viděla, bylo dost dobře možné, že to udělal poprvé ve svém životě. "Přála bych si to. Promiň."

Zaklel.

"Ale ..." řekla a s nadějí se na něj usmála, "Moje babička má sfora. To by mohlo být schopné ho najít."

Sin se zamračil. "Sfora?"

"Je to jako křišťálová koule. Pokládáš jí otázky a ona ti zobrazuje odpovědi. Obvykle."

V jeho zlatých očích se objevila úleva. "Mohla bys to pro mě zkusit ... prosím."

Způsob, jakým dodal slovo "Prosím," jí řekl, že to možná taky vyslovil poprvé. Musela přiznat, že se jí tahle jeho stránka líbila. S tímto mužem by se mohla skutečně přátelit. "Ano."

Sin jí nabídl úsměv, který se mu ale neodrazil v očích. Nemohl myslet na nic jiného, než na opuštěného Zakara. Na utrpení, o němž věděli jen bohové, které musí přijímat z rukou svých nepřátel.

Kdo ví, jak dlouho už to trvá. Samotná myšlenka na to, způsobila Sinovi nevolnost…

Jak to, že byl jeho bratr zajat?

Byl Zakar ještě naživu? Ale jakmile tahle myšlenka projela Sinovi hlavou, okamžitě ho napadla i odpověď.

Samozřejmě, že byl Zakar naživu. Gallu žili pro mučení a krveprolití. Mít v rukou starověkého boha pro ně bylo jako výhra v loterii.

K čertu s nimi. Sin téměř nemohl dýchat kvůli vzteku, který zaplavoval celé jeho tělo.

Když ho Artemis zanechala v poušti, Zakar byl tím, kdo ho našel a uzdravil. Když se k němu nikdo jiný nechtěl ani přiblížit, Zakar ho uzdravoval a ukrýval ho do bezpečí.

A jak se za to svému bratrovi odvděčil?

Dovolil, aby ho dostali gallu.

Sin si zasloužil zemřít za zradu. Kdyby to tak mohl Zakarovi vynahradit, ale bohužel dobře věděl, že to není možné.

Nic nemůže vynahradit mučení a bolest.

Znechucen sám se sebou, opustil výtah, jakmile se otevřely dveře a vrátil se do svého bytu. Opřel hůl o bar a položil na něj krabičku předtím, než si prohrábl rukama vlasy. Chtěl křičet frustrací.

"Neboj se, Sine. Dostaneme je." Kat mu konejšivě položila ruku na rameno.

Nevěděl, jak ho mohl jeden dotek uklidnit, ale nějak se mu to podařilo. Více než to, vyslal do jeho těla elektrický náboj, který jej okamžitě rozehřál.

A i když jeho tělo reagovalo na její přítomnost hladově, jeho inteligence se nenechala zmást. I přes její laskavost, existoval jen jeden důvod, aby s ním byla právě teď. "Tvoje matka tě včera v noci poslala, abys mě zabila, že ano?"

Kat byla šokována jeho nečekanou otázkou. Jak na to přišel? "Prosím?"

Obrátil se k ní s hrozivým pohledem v očích. "Nelži mi, Kat. Artemis chce, abys mě zabila. Přiznej to."

Nebylo třeba více nečestnosti. Sinovi už lhali mockrát a ona v tom nehodlala pokračovat. "Ano. Chce, abych to udělala."

Hořce se zasmál, než vytáhl dýku ze skryté pochvy u pasu.

Zadržela dech, očekávajíc jeho útok, ale neudělal to. Místo toho jí tu dýku podal.

"Pokud to máš v úmyslu udělat, jdi do toho. Nebudu sedět a čekat na tvůj útok, až se k tobě otočím zády. Buď muž a pojď se mnou bojovat čestně."

Nevěděla proč, ale kupodivu ji pobavil jeho požadavek, aby se mu postavila jako muž. Pořád to ale nic neměnilo na skutečnosti, že ho teď nemá v úmyslu zabít.

Kat položila dýku na bar. "Já nejsem moje matka, Sine. Ona mě neovládá."

Zdálo se, že ho to uklidnilo. Alespoň na pár vteřin. "A když ji půjdu zabít? Kde budeš stát? Za mnou, nebo v mé cestě?"

Nabídla mu lehký úsměv. "Nemyslím si, že po ní půjdeš."

Jeho pohled byl krutý a smrtící. "Vsadila bys na to svůj život?"

"Ano. Protože víš, že její smrt by poškodila strukturu země a na rozdíl od ní, nejsi tak sobecký." Pokaždé, když je zabit některý z hlavních bohů, jsou jejich síly uvolněny zpět do vesmíru. Pokud není někdo, kdo by jejich moc vstřebal, mohla by snadno vybuchnout jako atomová bomba. Zvlášť, když umírá bůh, který se zrodil ze slunce nebo měsíce. Tito bohové musejí být chráněni víc než jiní.

A protože Artemis vstřebala i Sinovu moc a posílila tak svou vlastní, bylo její zničení dvakrát tak nebezpečné, jako zničení nějakého jiného boha.

Sinův pohled se zúžil. "Třeba vstřebám její síly, a nahradím ji stejně, jako to ona udělala mě."

Kat tím nepřesvědčil. "Kdybys věděl, jak to udělat, pak bys to udělal už dávno. "

Pohlédl stranou a zavrtěl hlavou. "Věříš příliš snadno."

"A ty nevěříš vůbec."

Se zachmuřenou tváří od ní poodešel. "Máš zatracenou pravdu."

Dobře, právě našla spoušť bývalého boha. Neměla by ho už nikdy škádlit kvůli důvěře. Měl s ní problémy.

Chtěla obnovit kamarádství, které téměř navázali předtím, než se otočili a hnali se dolů z kopce, kde explodovali v plamenech, a proto se snažila změnit téma. "Takže ukážeš mi, jak bojovat s těmi věcmi tak, abych, až Kessar příště zaťuká na tvoje dveře, mohla způsobit, že bude kulhat a krvácet? "Její slova málem vyvolala na jeho tváři úsměv.

Málem.

"A co sfora a hledání mého bratra?"

"Počkej chvilku." Kat zavřela oči a nechala myšlenky plynout. Viděla svou babičku na zahradě, a i když neplakala, Kat cítila Apollymin smutek. Její babička nebyla připravená přijímat návštěvy, a to znamenalo, že by nepřijala ani Kat. Byla ještě pořád rozzlobená Sinovou poslední návštěvou a cítila bolest nad tím, co se stalo Acheronovi.

Kat otevřela oči a podívala se na Sina. "Můžeme chvíli počkat? Nemyslím si, že babička teď chce vidět mě nebo tebe. Dejme jí ještě trochu času ... další hodinu nebo dvě, a doufejme, že tentokrát, když tam půjdeme se nebude snažit nakrmit tebou své démony. Je to v pořádku?"

"Ne úplně. Ale protože vím, že není dobré o něco žádat rozzlobenou bohyni, budu se snažit být trpělivý."

To je pravda. "Kromě toho," dodala. "Brzy přijde Simi a myslím, že bude lepší, když budeme tady, až se dostaví."

"Jo," řekl s tichým smíchem. "Určitě nechci, aby se kolem mých pracovníků a klientů motal hladový Charontský démon."

Pravda. Simi dokázala být trochu divoká, když se pohybovala po světě na vlastní pěst. "Takže budeme trénovat?"

Podíval se na její oblečení. "Budeme potřebovat něco jiného na sebe. Nemyslím si, že tohle se hodí na trénink."

No, dalo se v tom bojovat, ale ona mu nebude odporovat a riskovat tak jejich odcizení, když se opravdu potřebovala dozvědět, jak zabít ty věci, ze kterých jí naskakovala husí kůže.

Kat luskla prsty a její džíny a tričko se změnily na volné černé kalhoty a černý cvičební top, na nohou měla pohodlné tenisky. "V tomhle to půjde?"

"Ano." Zopakoval její gesto, luskl prsty a jeho vlastní oděv se změnil na černé tepláky a bílé tílko, které ve tmě zdůrazňovalo vypracované svaly jeho těla.

Óó jé, baby ... musela přestat se zadržováním dechu pokaždé, když jí tělem projela touha.

Proboha, byl báječný, i když byl úplně oblečený. Napadlo ji, jak skvěle asi vypadá, když je nahý.

Nemluvě o tom, že jeho činy dokázaly, že je mnohem silnější, než průměrný temný lovec.

Nemusel mít veškerou svoji božskou moc, i tak jí měl dost na to, aby byl naprosto impozantní.

Zvědavá na to, co se ji chystá naučit, ho následovala chodbou do velké tělocvičny.

Ash zasténal ve spánku, když se jeho sny vinuly skrz mlhavý opar. Opravdu nenáviděl snění. Vždycky. Nikdy mu to nedávalo smysl, a tenhle sen byl stejně užitečný a přehledný jako všechny ostatní.

Byly tam dvě ženy, které neznal a mučili ho. Jedna z nich byla vysoká blondýna. Divil se tomu, ale připomínala mu Artemis. Ale nebyla to ona. Tato žena měla soucitné a mírné oči. Stála před ním se smutným výrazem ve tváři.

"Jednoho dne se poznáme ..."

Druhá žena udělala krok vpřed, ale její tvář byla zcela skryta v mlze. Dokonce i tak ale věděl, že se na něj zlobí. Zuřila a její oči se na něj mračily přes mlžné stíny. "Kdo si myslíš, že jsi? Nenávidím tě! Vypadni. Už nikdy tě nechci znovu vidět. Doufám, že tě na parkovišti srazí auto. Když budu mít štěstí, ještě tě vrátí a přejede tě znovu. Táhni!"

Jed v jejím hlase ho udivil. Co jí udělal? Proč ho nenávidí? Všechny ženy ho milovaly. Žádaly si jeho přítomnost.

Ale tahle ne.

Tahle chtěla jeho hlavu na stříbrném podnose.

Ash se probudil s tělem zalitým studeným potem. Chvíli mu trvalo si uvědomit, že je v Artemidině posteli, v bezpečí před ostrým jazykem své trýznitelky. Otřel si čelo, posadil se a pomalu si nechal sklouznout bílé hedvábné pokrývky až k pasu.

Bohové, jak nenáviděl spánek. Za celou svou dlouhou existenci ještě nikdy neměl dobrý sen. Ale aspoň nebyl tenhle sen vzpomínkou na jeho minulost. Oni byli odněkud jinud ...

"K ničemu!"

Zamračil se, když uslyšel Artemidino ječení z vedlejší místnosti. Pak následovala rána, jak se něco rozbilo.

"Udělal jsem to nejlepší, co jsem mohl."

"Jsi k ničemu!"

Ash už nic jiného neslyšel, ​​ale cítil se jako by s ním někdo udeřil o podlahu.

Každá část jeho těla jej bolela a on musel vědět proč. Vstal z postele, zhmotnil si na těle oblečení a pak si otevřel velké zlacené dveře myšlenkou.

Deimos držel Artemis za krk a tiskl ji k podlaze. "Už nikdy -"

Neměl šanci dokončit svou hrozbu, protože ho Ash zvedl a odhodil pryč. Deimos narazil do zdi, a pak spadnul na zem. Vyskočil na nohy připraven k útoku, ale pak si uvědomil, komu to vlastně čelí.

Deimos krvácel ze rtů i z nosu, a proto si otřel obličej.

Ash mu věnoval chladný bezcitný pohled. "Měl bys jít. Vážně."

Deimos vyplivnul krev na bílou mramorovou podlahu. Jeho zrak padl na Artemis, který se posadila, když už ji Deimos nedržel. Pro jednou nebyla v jejím pohledu arogance. "Pokud chceš, aby byl ten bastard mrtvý Artemis, měla bys za ním poslat svého miláčka."

Za normálních okolností by Ash takový komentář bez problémů ignoroval. Ale dnes ho nesl velmi špatně. Mávnul rukou a přitáhl si Deimose k sobě.

"Dnes mám náladu nakopat někoho do zadku bez řádného důvodu. Jsem rád, že jsi tady." Kopnul Deimose do břicha a právě když se mu chystal dát ránu, Deimos zmizel.

"Ale no tak," řekl Ash nahlas. "Řekl jsem něco?"

Jak se dalo očekávat, Deimos mlčel. Jediným slovem by Ashovi umožnil následovat ho do jeho útočiště a dokončit to.

Bastard.

Stále neklidný přešel k Artemis, která se ani nehnula ze svého místa na podlaze. Velmi nezvyklé pro ni. Zaťal zuby, když viděl, že její hrdlo je červené od Deimosova útoku její tváře hoří hněvem.

"Jsi v pořádku?" zeptal se.

"Jako by ses staral," odsekla útočně. "Ty mi taky ubližuješ."

Potlačil sarkastickou poznámku o jejich dohodě, když v jejích očích uviděl bolest. I když neměli právě ideální vztah, neměl v povaze kopat do ní, právě když byla na dně. Zažil za svůj život až moc bolesti než aby přál komukoliv něco takového zažít na vlastní kůži.

Sedl si vedle ní na podlahu a přitáhl si kolena k hrudi. "Co se stalo?"

Na její mrzutý výraz by bylo hrdé každé dítě. "Nic."

Zhluboka se nadechl, když viděl, kam tohle povede. Chtěla o tom mluvit, ale také ho chtěla nutit, aby z ní musel vytáhnout každé slovo. Nádhera. Jako by zde chtěl trávit svůj čas. Ale vzhledem k tomu, jak s ním normálně tráví čas, tohle bylo zlepšení. "No tak, Artie. Vždyť já to vím. Poslala jsi Deimose na Sina, že ano?"

Ve tváři měla stále mrzoutský výraz, než popotáhla. "Co jsem měla dělat? Ty bys nic neudělal."

Dospěje ona někdy? Alespoň jednou by chtěl jednat s dospělou bytostí ... "Nemůžu nic dělat, když jsem tady. A ty to víš. Musela bys mi dát pauzu, abych si s ním mohl promluvit."

"Ty by jsi nic neudělal ani kdybys tady nebyl."

To je asi pravda.

Znovu popotáhla a pak se na něj podívala zpod přivřených víček. "Nikdo se nestará o to, co se se mnou stane."

"Přestaň, Artemis," řekl skrz zaťaté zuby. "Nebudu s tebou hrát tuhle ubohou hru a ty to víš. Pokud chceš aby ti někdo dělal tatínka, tak ta osoba je ve velkém sále nahoře na kopci."

V jejích očích s znovu objevil hněv. "Proč se mnou jsi, když cítíš tohle?"

Legrační, na tohle se ptal sám sebe každý den. "Ty víš proč."

Ignorovala jeho komentář. "Ty mě nenávidíš, že?"

Někdy. No, spíš většinou. Ale vycítil její současnou zranitelnost a z nějakého důvodu, který nikdy nechápal, cítil potřebu ji uklidnit. Jo, byl vážně nemocný parchant. "Ne, Artie, to není pravda."

"Lžeš," obvinila ho. "Nemyslíš, že poznám rozdíl?" Po její tváři sklouzla jediná slza, když se na něj dívala. "Jsi jen zvyklý předstírat, že ti na mě záleží."

Měla pravdu a smutné bylo, že dříve nu na ní záleželo víc než na svém vlastním životě. Ale to bylo před 11.000 lety a od té doby se toho mezi nimi mnoho změnilo. "Neměla jsi mě nechat zabít. Vzpomínáš?​​"

Artemis zavrtěla hlavou. "Změnil jsi se ještě před tím. Byl jsi na mě naštvaný ještě předtím, než jsi zemřel."

Ash to nechtěl řešit. Jeho minulost byla už tak dost bolestná. Poslední věc, kterou by chtěl teď dělat, by bylo znovu ji prožívat ve všech jejích krutých podrobnostech.

Vstal a šel zpátky do ložnice, ale Artemis se vydala za ním.

"Co se ti stalo?" zeptala se.

Zasmál se nad hloupostí její otázky, než se k ní znovu obrátil. Bezradně na něj zírala. "Jak jsi mohla zapomenout? Byl to den, kdy jsi mi řekla, že pro tebe nejsem nic víc, než ubožák. Óó počkej ... Cos to přesně použila za slova? "Pokud někdy někomu prozradíš něco o nás a našem vztahu, tak tě přivážu ve svém chrámu a budeš tam viset tak dlouho, dokud nebude celá podlaha zalitá tvou krví." To by byla smrt, co? A pak, i když já jsem splnil svůj slib a nikomu jsem o nás neřekl ani slovo, ty jsi ve mně zničila každou část mého já, která se o tebe starala, Artemis."

"Za ten výprask jsem se ti omluvila."

Ash sebou při jejích slovech škubnul. Slova. Ona si opravdu myslela, že pouhá slova mohou vymazat bolest a ponížení, které kvůli ní vytrpěl. Stále ještě mohl na své nahé kůži cítit její rány. Ještě teď slyšel v mysli ozvěny pronikavého výkřiku jeho sestry z toho odpoledne, kdy ho jeho lidský otec obvinil z nepřítomnosti. "Otče, přestaň! On je nevinný. Byl s Artemis. Řekni mu to, Acherone! Proboha řekni mu pravdu a on tě přestane bít."

Jeho lidský otec ho srazil k zemi. Pak do něj kopnul a přitiskl mu nohu obutou v těžké botě na krk, takže se v Ashovi zvedla žluč a začala ho dusit. "Co jsi jí to namluvil, ty bezcenný červe?"

Ash se snažil od sebe jeho nohu odtlačit, ale jeho otec jen ještě víc stiskl jeho průdušnici. Mluvení bylo téměř nemožné. "Nic, p-p-prosím ..."

"Rouhači." Jeho otec ustoupil a přestal tak Ashe škrtit, takže se zoufale snažil nadechnout svým pohmožděným jícnem. "Svlékněte ho a odtáhněte do Artemidina chrámu. Ať se bohyně stane svědkem jeho smrti, a kdyby opravdu byl s ní, pak jsem si jistý, že ho přijde zachránit." Otočil se na Ryssu s arogantním pohledem v očích. "Přivažte ho na oltář a bijte ho, dokud se Artemis nezjeví."

Ponížení z toho dne jím otřáslo až v jádru jeho duše. Lidé, kteří povzbuzovali stráže, aby jej bili silněji. Kněží, kteří jej fackovali, zatímco ho stráže bičkovali.

Voda, kterou mu chrstli do obličeje, aby ho přivedli k vědomí pokaždé, když omdléval z nekonečné bolesti, která ho sužovala ...

Každou ránu měl stále ještě v čerstvé paměti.

Artemis se tam ukázala. Ale nikdo jiný než Ash ji tam neviděl. Sledovala jeho bičování a ponížení s radostí. "Říkala jsem ti, co se stane, když mě zradíš." Pak se přesunula za záda svalnatého strážce, který Ashe bil a pošeptala mu, aby každý úder vedl ještě tvrději.

Ashovi v té době bylo jen dvacet let.

Když bylo konečně po všem, a to jen proto, že strážce už bolela ruka, byl Ash ponechán viset v jejím chrámu pro tři dny. Bez jídla, bez vody. Bez odpočinku. Nahý a krvácející. Plný bolesti. Sám. A jak tam tak visel, přicházeli k němu lidé, plivali na něj a proklínali ho. Tahali ho za vlasy a mlátili ho.

Říkali mu, že za nic nestojí a že si zaslouží všechno, co se mu stalo.

Když ho kněží konečně odvázali, oholili mu hlavu a do zadní strany jeho lebky mu vypálili Artemidinu značku luku a šípu.

Pak ho v řetězech táhli za koněm zpátky do paláce. Po cestě se mu otevřeli jeho rány a udělali se další. V době, kdy byl konečně zpátky ve svém pokoji, ani nemohl kvůli bolesti mluvit.

Ležel na studené kamenné podlaze celé dny, a plakal kvůli tomu, že ho žena, kterou vroucně miloval, opustila, i když jí neudělal nic špatného. Strážil její jméno až do hořkého konce.

A ona si myslela, že tohle všechno může snadno napravit ubohá omluva ... Ta děvka byla šílená.

Od toho dne Artemis nikdy nikomu neřekla nic o jejich vztahu. Ne, že by každý kdo měl mozek nevěděl, jak to ve skutečnosti je. Nebylo to snad jasné? Jedenáct tisíc let už ho nechává se plížit do jejího chrámu. Jedenáct tisíc let už ho zneužívá.

Všichni to věděli, ale nikdo z nich to nedal najevo. Byla to hloupá hra, kterou všichni hráli. A proč vlastně? Kvůli Artemidině ješitnosti.

"Drž mě, Acherone," řekla a hlas se jí třásl.

"Drž mě, jak jsi to dělával dřív."

Jediné co chtěl, bylo odstrčit ji pryč. Ale to by bylo kruté, a i když by si to přál, nebyl tak krutý jako ona.

Místo toho si ji tedy přitáhl k sobě, i když se toho všechno v něm děsilo.

Zasněně si povzdechla, objala ho kolem pasu a přitulila se k němu.

Ash nejvíc ze všeho nenáviděl její něhu. Příliš mu to připomínalo sen, který kdysi měl. Sen o tom, že ho vezme za ruku na veřejnosti. Sen o tom, že se na něj otevřeně usmívá před ostatními.

Jako člověk byl dost hloupý na to, aby si myslel, že si ho váží. Že oceňuje jeho přítomnost.

Ale místo toho byl a vždy bude její špinavé tajemství. Před jeho smrtí z rukou jejího vlastní bratra, Ash neměl dovoleno vyslovit její jméno na veřejnosti. Nikdy se jí nesměl dotýkat nebo se na ni podívat, dokonce měl i zakázáno třeba jen projít kolem jejího chrámu. Brala ho na vědomí jen v soukromí.

Byl tak zoufalý, že by udělal cokoliv pro špetku laskavosti.

"Miluju tě, Acherone."

Zaskřípal zuby, když vyslovila slova, jejichž význam vůbec nechápala.

Láska ... No jasně. Jestli je tohle láska, rozhodně se bez ní může obejít.

Políbila ho na ústa, než se s úsměvem odtáhla. "Vždycky chutnáš jako sluníčko."

A ona vždycky chutná jako chladná temnota. Unaveně si povzdechl. "Už je to lepší?"

Zatímco ho hladila po hrudi, přikývla. "Vypadáš unaveně, můj Acherone.

Vrať se do postele. Brzy za tebou přijdu."

Jupí, super, pomyslel si sarkasticky. Už se nemohl dočkat. Asi stejně jako klystýru provedeného kyselinou. "Kam jdeš?"

Vstala. "Musím se o něco postarat. Ale vrátím se. Věř mi."

Jako kdyby měla na výběr.

"Dej si na čas." Bude-li mít štěstí, mohla by zůstat pryč celé hodiny.

Bylo opravdu smutné, když to bylo to nejlepší, na co se mohl všemocný nesmrtelný Bůh těšit.

Artemis se na něj usmála a zmizela.

Zamířila do podsvětí, kde si Dolophoni vytvořili domov v nejtemnější části Hádovy říše.

Netrvalo jí dlouho, než našla Deimose. Stál před velkou sbírkou zbraní a zkoumal čepel obouruční sekery.

"Co to děláš?" zeptala se zvědavá na to, co si asi myslí

Vzhlédnul, když uslyšel její otázku. "Zkouším ostří." "Neměl bys spíš hledat Sina?"

Sklonil ostří dolů, ale ani se na ni nepodíval, když přejížděl rukou po dalších zbraních.

"Přijde na to. Bude mi tvoje dcera pořád stát v cestě?"

Její žaludek se při jeho slovech scvrknul. "Prosím?"

Otočil se k ní s chladným zlověstným pohledem. "Tvoje dcera. Však víš, vysoká blondýnka s tělem, které by stálo za hřích. Žena, která má oči a moc svého otce. Ty si opravdu myslíš, že jsem tak hloupý a nevšimnul jsem si toho?"

Artemis nemohla promluvit. Byla vděčná, že tu Acheron není a nemůže to slyšet. Zabil by ji.

Deimos přimhouřil oči. "To je důvod, proč jsi mě zavolala, abych zabil Sina, nebo ne? Zjistil pravdu a tak teď musí zemřít."

Odmítla mu dát něco, co by mohl použít proti ní. "Vůbec nevím, o čem to mluvíš."

"Samozřejmě, že ne." Jeho tón byl výsměšný. Zmenšil vzdálenost mezi nimi.

Artemis ustupovala, dokud se nepřitiskla zády ke zdi.

Deimos se na ni zašklebil. "Znamená to, že mám tvoje svolení zabít Katru, kdyby se mi postavila do cesty?"

- KAPITOLA 8 -


Sin se přikrčil a Katina dýka jen těsně minula jeho hrdlo. Usmál se nad jejími dovednostmi, velmi jimi na něj zapůsobila. Nestávalo se často, že by našel někoho, kdo se k němu byl schopen výrazněji přiblížit, a už vůbec ne někoho, kdo byl pevný jako cihlová zeď. Stejně jak Kish řekl o Angelině, ani jemu by nevadilo, kdyby mu Kat naklepala zadek, kdyby to udělala v černých podvazcích a koženém korzetu. Jo, v hlavě se mu rojily myšlenky na její nahé tělo, nohy obuté v červených botách na vysokém podpatku, když ho udeřila do obličeje.

Chytil ji za zápěstí, když se od něj odtahovala, ale neočekával, že na něj vzápětí zaútočí kolenem. Trefila ho přímo do žeber.

Zabručel, než jí vytrhnul dýku z ruky. Další věcí, kterou věděl, byla, že ho udeřila hlavou do obličeje.

Bolest mu zaplavila celou lebku a hlava se mu prudce zvrátila dozadu, zatím co mu z nosu kapala krev. Sakra, ta ženská má teda úder ...

"Panebože!" řekla okamžitě. "Promiň. Nechtěla jsem. Nechala jsem se unést."

Potřásl hlavou, aby si ji pročistil, i když mu čelo a nos stále pulzovaly bolestí a v uších mu zvonilo. "Vždycky se omlouváš svým nepřátelům, když jim dáš solidní ránu?"

"Nikdy, ale omluvím se, když náhodně vrazím takovou pecku svému sparing partnerovi."

Mnul si hlavu a usmál se, když si všimnul červených skvrn na jejím zpoceném čele. Měla zardělé tváře a oči jí prakticky zářily. Ať už byla Kat dcerou Artemis, nebo ne, byla naprosto nádherná.

"Co je?" zeptala se a ustoupila.

"Nic. Jen jsem se díval na červené skvrny na tvém čele v místě, kterým jsi mě praštila. Jsem zvědavý, jestli moje vypadá stejně."

Vydechla a usmála se, pak natáhla ruku a dotkla se jeho hlavy, v místě, kde to cukalo. "Jen trochu, Růžku."

"Růžku?"

Její úsměv způsobil, že sebou jeho penis zaškubal. "Jednorožec. Vypadáš jako někdo, kdo si na čelo přilepil roh. "Zvedla se a políbila ho na místo, které hladila.

Ten polibek byl jen lehký a nevinný, ale nemilosrdně ho potrápil. Už to bylo dlouho, co se ho takto dotýkala nějaká žena, aniž by byla nahá v jeho posteli. Nebo na kolenou před ním.

Na druhé straně, on se svými milenkami ve skutečnosti nikdy nemluvil. V podstatě si je našel v kasinu, pronesl několik strategických lichotivých slov, a za chvilku se ocitla v jeho pokoji, úplně nahá a zpocená. Jakmile s nimi skončil, poslal je hned pryč.

Jo, dělal to, co mužům dělalo špatné jméno a věděl to. Ale vždycky se ujistil, že ty ženy dopředu vědí, že když s ním odejdou z kasina, nebude mít zájem o nic víc než o obyčejný anonymní sex.

Nebral si jejich telefonní čísla a nesliboval jim, že zavolá, jen co odejdou. Od samého počátku věděly naprosto přesně, jaké jsou jeho úmysly.

Podle pravidel měli temní lovci zakázáno navazovat vztahy s lidmi. A i když technicky vzato nebyl jeden z jejich rodu, přijal tuhle část jejich života za svou. Jeho manželka ho ponížila až dost svojí nevěrou. Poslední věc, kterou chtěl, bylo dát další ženě jakoukoliv moc nad svými emocemi. Ženám se prostě nedá věřit.

Ale Kat byla jiná a on nevěděl v čem. Jedna jeho část si vážně užívala její škádlení. K sakru, dokonce si užíval i její urážky. To bylo něco, co se mu nikdy předtím nestalo.

Kousala se do rtu, zatímco se na něj chápavě koukala. "Opravdu mě mrzí, že jsem tě takhle praštila."

"To je v pořádku. Nezapomínej na náš cíl. Na rozdíl od Daimonů, jediný způsob, jak dočasně zastavit gallu je trefit je přímo mezi oči."

"Nebo jim přerušit páteř," řekla k jeho překvapení. "Věř nebo ne, poslouchala jsem tě."

"Dobrá. Tahle znalost ti jednou zachrání život." Ale ve skutečnosti se na jejich konverzaci nesoustředil. Jeho myšlenky byly zaměřené na pot, který jí stékal mezi ňadry, které se rýsovaly pod jejím tílkem. Jeho ústa toužila poznat její chuť.

Byla jen pár centimetrů menší než on, a deseticentimetrové podpatky by jí pravděpodobně umožnily dívat se na něj shora. Nevěděl proč, ale shledával to neuvěřitelně sexy.

Jo, snadno si mohl přestavit sám sebe ve své posteli s ní nad sebou, její tělo by bylo nahé s výjimkou těch podpatků, které srovnávají jejich výšku. Ta představa stačila k tomu, aby ho touha po ní doháněla k šílenství.

Nevěděl, kdy se u něj vyvinul fetiš na boty, ale nemohl tu představu dostat z hlavy.

Díky, Kishi. Později toho chlapa zmlátí za to mučení, kterému ho nevědomky vystavil.

Kat polkla, když si všimla žhavého pohledu v Sinových zlatých očích. Muži ji žádostivě pozorovali i dříve, ale nikdy dřív ji to nezajímalo. Jejich pohledy se jí nedotýkaly. Z nějakého důvodu, který vážně nechápala, vůbec nebyla imunní vůči Sinovým pohledům. Přiblížil se k ní způsobem, který nikdy nepovažovala za možný.

Zavřela oči, a málem už cítila jeho rty na svých. Vůně jeho kůže jí naplnila hlavu a najednou se jí zachtělo zabořit svou tvář do jeho krku, aby se mohla opájet tou úžasnou vůní. Chtěla pod svými dlaněmi cítit jeho vlnící se svaly. Chtěla cítit, jak na ní leží ...

Byl tak poutavý. Sotva slyšela, jak o podlahu zazvonila dýka, kterou upustil, když jí položil ruku na kříž a přitáhl si ji blíž k sobě.

Ještě stále ji nepolíbil. Shlédl na ni, jako by čekal, že ho od sebe odstrčí nebo uhne hlavou. Jeho rty visely nad jejími a v jeho očích hořela touha.

Když už to nemohla déle vydržet, zvedla ruku, zamotala mu prsty do měkkých černých kadeří a přitáhla si jeho hlavu k sobě. Když se jejich rty poprvé setkaly, spokojeně zasténala. Nedovedla si představit, že by něco mohlo chutnat lépe. Nedokázala si představit, příjemnější místo než jeho náruč.

Sin věděl, že by se od ní měl odtrhnout. Byla to dcera svojí matky ...

A přesto v něm její dotek zapálil oheň. Chuť jejích rtů, pocit jejího těla tisknoucího se k tomu jeho ... bylo to tak skvělé, že zapomněl na všechno ostatní. Když ji objímal, nebyla v něm žádná nenávist. Žádná minulost nemučila jeho myšlenky. Viděl, chutnal a slyšel jen ji.

A liboval si v tom.

Její ruka ve vlasech mu vysílala mrazení po celých zádech. Neschopen to dále snášet ji zvedl do náruče. Omotala mu svoje dlouhé nohy kolem pasu, když ji zády přitisknul ke zdi. "Chci tě, Katro," zavrčel, když jí palcem hladil rty a sledoval ji hladovým pohledem. "Právě teď."

Kat nemohla myslet na ni jiného než na pocity, které v ní vzbuzovalo jeho tělo mezi nohama. Celé tělo ji pulzovalo naléhavou potřebou a cítila stejný hlad po něm, jako on po ní. "Moje matka tě zabije."

Ďábelsky se zasmál. "To by stálo za to."

Kousla se do rtu, když ucítila, jak se proti ní pohnul. Žádný muž se jí nikdy takto nedotýkal. Po pravdě řečeno, nebyla nikdy nikomu tak blízko, jedině snad v boji. Bylo to vlastně děsivé. Žila celý svůj život bez komplikací, které přinášeli muži.

A že to byly komplikace. Každý z nich. Kvůli muži byla její babička uvězněna po zbytek věčnosti. Její matka byla navždy přivázaná k jejímu otci, i když ho chtěla nechat jít.

Ani Cassandra už nebyla volná. Wulf pro ni znamenal všechno, stal se celým jejím životem. Její přítelkyně Geary se vzdala své životní cesty, aby mohla zůstat s Arikem ...

Neblázni, Kat. Je to jen sex ... nemusí to být celoživotní závazek.

Kéž by o tom byla přesvědčená. Změní se kvůli němu?

Jak to tedy je? Simi se nezměnila. Stále to byla ta stejná démonka jako vždycky.

Kat cítila, že jí zvedá tričko. Musela se rozhodnout dřív, než zajde ještě dál.

Ano nebo ne.

Nakonec vyhrála její zvědavost. Chtěla vědět, jaké to je být s mužem, který ji přitahuje tak jako on. Pokud má žena přijít o panenství, kdo se nejlépe zhostí této úlohy než bůh plodnosti? Pokud o nich něco věděla, pak to bylo to, že oni dobře vědí, jak potěšit ženu.

A Kat byla všechno možné, ale nebyla zbabělec.

Zhluboka se nadechla a odstranila myšlenkou všechno jejich oblečení.

Sin ostře vtáhl dech mezi zuby, když ucítil její nahé tělo na svém. Mezi nimi teď nebylo vůbec nic. Tiskli se k sobě tělo na tělo. Jeho mysli trvalo celou vteřinu, než to zaregistroval.

Podíval se s úctou na její odhalenou krásu. Její ňadra byla perfektní. Bradavky měla růžové a napjaté, prosily ho, aby je ochutnal. Sklonil hlavu dolů a vzal jednu z nich do úst.

Kat zasténala, když sebou její tělo škublo v reakci na jeho jemné šimrání. Pohled na něj zabořeného do jejích prsou ji rozehřál. Zasténala a začala mu rukou přejíždět po zádech a po jizvách, které poznamenaly jeho tmavou kůži. Položila si tvář na temeno jeho skloněné hlavy a srdce jí bušilo. Ona a její rodina mu toho vzali tolik, že se jí zdálo spravedlivé, že mu nyní poskytne něco, co nikdy nikomu jinému nedala.

Ale víc než jen to, chtěla ho poznat i tímto způsobem. Chtěla cítit sílu, která ji nyní obklopuje, jak ji vyplňuje. Chtěla s ním sdílet své tělo.

Odtáhl se od jejího ňadra, aby mohl fouknout na citlivou bradavku, kterou vzápětí znovu políbil.

Mmmm, byl božský a ona už se nemohla dočkat, co přijde dál.

Pak je pomalu spustil na podlahu.

Kat cítila naprostou rozkoš, když se na ni položil. Opravdu to bylo báječné. Pomalu posunoval svá horká ústa po jejím těle, líbal a lízal každou jeho část. Roztřásla se pokaždé, když se jeho jazyk dotknul její kůže, a její nervová zakončení se pustila do divokého tance.

Sin se usmál při každém z těch malých škubnutí a hladil ji dál. Byla nádherná a on chtěl poznat každý centimetr jejího těla.

Její prsty a ruce se roztančily po jeho kůži, a když ho vzala do dlaní, jediné co chtěl udělat, bylo okamžitě se dostat do ní. Nebyl se ženou, která by věděla, co je zač celá staletí.

Uvědomil si, že od smrti své manželky neměl žádnou ženu, která by o něm věděla třeba jen ty nejzákladnější věci. Všechny jeho milenky byly na jednu noc. Pomíjivé tváře, které přicházely a odcházely, jen když už nemohl déle vydržet svůj celibát.

Na rozdíl od ostatních tady ale Kat stále bude, až skončí. Nechtěla odejít a nikdy se nevrátit. To ji činilo výjimečnou a on se chtěl ujistit, že v jeho posteli dostane to nejlepší.

Až od něj odejde, nikdy nebude moci říct, že by ji neuspokojil v každém směru. Políbil ji a zajel rukama mezi její stehna a dotknul se krátkých jemných chloupků mezi nohama.

Kat zalapala po dechu, když jí Sinovy prsty vklouzly mezi nohy, aby se mohly dotknout těch nejintimnějších místeček jejího těla. Projela jí žhavá touha, kdy jeho prsty začaly hladit záhyby jejího klína, který pod jeho dotyky ožíval. A když do ní ponořil jeden dlouhý prst, nahlas zasténala.

Sin ztuhl, když ucítil něco, co nepovažoval za možné. To nemůže být ... Spadla mu brada, když se odtáhl a zíral na Kat. "Ty jsi panna?"

"Ano."

To ho ještě víc zmátlo. "Jak to?"

Zvedla bradu, a když promluvila, v jejím hlase byl slyšet sarkasmus. "Nikdy dřív jsem nebyla s mužem."

Obrátil oči v sloup. "Vím, jak to, že jsi panna, ptám se na to, jak se ti podařilo zůstat nedotčená?"

"Říkala jsem ti, že mě hlídají."

Jo, ale jedenáct tisíc let? Sakra. To byl extrém. "Teď tě nesledují."

Prstem sledovala linii jeho obočí, když se jí v koutcích úst objevil úsměv. "Ne, teď se na mě díváš jen ty."

Sin pořád nechápal. "Proč bys čekala celá staletí a pak své panenství jen tak z rozmaru zahodila? Vždyť mě sotva znáš."

Její výraz byl tím nejjemnějším, kterým se na něj nějaká žena podívala, a on z něj tál.

"Znám tě, Sine. Byla jsem v tobě ... a chci, abys ty byl ve mně. Je tak těžké to pochopit?"

Jedna Sinova část ji chtěla proklínat kvůli něžným citům, které v něm probouzela.

Druhá část ji chtěla jen držet. Schovat se jí v náručí a nechat se od ní ukonejšit ještě víc, než už to udělala.

Nakonec, vyslyšel svůj hněv. Nemohl si dovolit otevřít se jí ani nikomu jinému. Za celý svůj život už byl zrazen příliš mnohokrát. To poslední co potřebuje, je nechat si do svého života zatáhnout ještě víc bolesti.

Už měl dost toho být využíván a manipulován vůlí jiných. "Tohle ti nade mnou nedá žádnou moc a právo na mě."

"To ani nečekám."

"Tak co doufáš, že ti to přinese, když se mnou budeš spát?" "Nic, Sine." Její pohled byl tak upřímný a nevinný, že okamžitě pocítil vinu za to, že ji tak podezřívá. "Nic víc než několik okamžiků radosti. Nechci od tebe nic jiného. Přísahám. "Naznačila prsty malé x na svém srdci.

Zavrtěl hlavou. Nemůže to být tak jednoduché. Nikdy nebylo. "Tomu je mi zatěžko uvěřit. V tomto světě nikdo nic nedostane zadarmo. Nikdy."

"Tak vstaň a oblékni se." Podívala se doprava.

"Tam jsou dveře. Jsem si jistá, že víš, jak je použít. Je to velmi jednoduchý proces. Prostě dáváš jednu nohu před druhou a pokračuješ v tom, dokud nebudeš pěkně daleko."

Měl by to udělat. A měl to taky v úmyslu, ale když mu položila ruku na tvář, ztratil se v její něze. Chtěl jen, aby ho držela ...

K čertu s ním kvůli tomu. Ale byl už tak unavený z toho být pořád sám. Vracet se domů do prázdných místností, ve kterých se jen léčil ze svých zranění a nežít pro nic jiného, než pro boj. Vlastně ani nevěděl, proč stále ještě bojuje.

Proč by se měl starat o svět, který se vůbec nezajímá o něj? Ale když se na ni podíval, viděl věci, které neviděl už hodně dlouho. Soucit. Humor. Krásu. Byla to smrtící kombinace.

Jeho pocity v něm prudce vířili, když se převalil na záda a položil si ji na sebe. Jeho smysly se zbláznily, když polaskala jeho čelist jazykem a zuby. Její vlasy mu sklouzly na holou kůži a zalechtaly ho. Ale nejvíc ho rozpálilo teplo jejího těla. Byl v ní teď ztracen. Ztracen v jejích dotecích a útěše.

Když ho takto objímala, ani by si nevšimnul, kdyby se pokoj ocitnul v plamenech.

Kat za svůj život viděla tisíce krásných nahých mužských těl. Bezchybní a dokonalí, přišli a zase odešli.

Žádný z nich se nedal srovnávat se Sinovou zjizvenou krásou.

Jeho tělo vyprávělo příběh o muži, který nikdy nebyl v bezpečí. V tomhle jí připomínal jejího otce. Ale Sin nebyl jako Acheron.

V Sinovy duši sídlil chlad. Byl to člověk, který byl zraněný už tolikrát, že nadále nevěří v dobro. Nemohl ani přijmout její vlídnost. Co jen je to za chladné místo, ve kterém žil?

Jediné co chtěla udělat, bylo zahřát ho. Dát mu najevo, že ne každý mu chce ublížit. Některým lidem se dá věřit. Ne každý rád ubližuje jiným lidem. Stále existovalo dobro a slušnost, které mohli být nalezeni.

Ale nebyla si jistá, jestli tomu uvěří. Určitě tomu nebude věřit, jestli se někdy dozví pravdu o té noci, kdy ho Artemis okradla o jeho božství.

Ne, o té noci, o které mu ona vzala jeho moc a předala ji své matce. Bylo to velmi špatné, ale ona to udělala ve snaze ochránit svou matku. Chtěla se zabít za svoji hloupost. Tehdy věřila všemu, co jí matka řekla.

Byla tak hloupá.

Kdyby se tak mohla vrátit a změnit to. Bohužel to nebylo možné. Jediné, co teď mohla udělat, bylo pokusit se ho nyní utěšit. Být tady, když bude potřebovat pomoc v jeho boji.

A přesně to ona udělá.

Sin zpod přivřených víček sledoval, jak její oči kloužou dolů po jeho těle a zkoumají všechny části jeho odhaleného těla. V jejích váhavých dotecích nyní poznal nevinnost. Zvědavost.

A když se dostala do středu jeho těla, zarazila se. Se zatajeným dechem sledoval, jak ho nehty lehce škrábla na břiše, zatímco si ho pozorně prohlížela. Bolelo ho, když se na něj jen dívala a nedotýkala se ho, zvlášť když byl tak tvrdý.

Jejich pohledy se setkaly. Jeden koutek úst se jí zvedl v něžném úsměvu předtím, než se ho dotkla.

Spokojeně zasténal a vyklenul záda. Její prsty zkoumaly délku jeho penisu a tíhu jeho koulí a ona pozorovala, jak se svíjí potěšením.

Její úsměv se rozšířil předtím, než sklonila hlavu dolů a nahradila prsty svými ústy.

Sin byl nucen praštit se hlavou o podlahu, aby vydržel její jemné sání a lízání. Sakra. Kruci, měla vážně ale vážně šikovný jazýček.

"Jsi si jistá, že jsi to nikdy předtím nedělala?"

Zasmála se a znovu ho poškádlila. Odtáhla se a zavrtěla hlavou.

"Nikdy."

Sakra ... to bylo všechno, co dokázal vymyslet. "Nesmíš přestat."

Kat vyklenula obočí. "Ne?" "To máš sakra pravdu."

Škádlila špičku jeho penisu jazykem a pak na něj foukla.

No dobře, je na čase přestat. Kdyby to neudělala, oba by byli zklamaní. Sin se posadil a přitáhl si ji na sebe. Kat začala příst, když ji líbal na krku. Jeho vousy se jí otíraly o kůži a prsa ji brněla a nabíhala jí. Přitáhla si k sobě jeho hlavu blíž a smysly jí divoce zavířily. Mocnými pažemi ji objal kolem boků a pak našel správný úhel, aby do ní mohl proniknout.

Strnula, když její rozkoš přehlušila bolest.

"Pšt," vydechl jí do ucha. Jeho dech ji rozechvíval, když jí kroužil jazykem v oušku.

Její tělo se znovu rozpálilo, když se přizpůsobila jeho síle.

Sin cítil, že se znovu uvolnila. Přejel jí rukama po hladkých zádech a pak uchopil do dlaní její zadeček. Nadzvedl ji a ukázal jí tak, jak se proti němu má správně pohybovat. Učila se rychle. Za chvilku se ustálila v pomalém sladkém rytmu, který mu rezonoval v celém těle.

Položil se na podlahu, aby mohl sledovat, jak se nad ním pohybuje. Byla divoká a vůbec se nestyděla. Ach, pohled na ni, když vypadala takhle ... stačil by k tomu, aby ho zabil. Teď byl vážně rád, že je nesmrtelný.

S úsměvem k ní natáhl ruku, aby jí mohl hladit klitoris, zatímco ona na něm rajtovala. V okamžiku, kdy se jí dotkl, vypískla potěšením.

"Tohle ti tady jde, co?" "Hmm," vydechla.

Bylo pro něj mučení držet se zpátky, ale nemohl jí to udělat. Nebyl ex-bůh plodnosti bez důvodu. Neexistoval způsob, jak skončit dřív než ona. I kdyby ho to mělo zabít.

Kat cítila jak taje, když se dívala dolů na Sina. Nikdy by ji nenapadlo, že je tak příjemné mít uvnitř sebe muže.

Na způsobu jakým ji vyplňoval, bylo něco úžasného. Sdílela s ním to, co nikdy nesdílela s nikým jiným. Bylo to intimní a zvláštní. Dívala se mu do zlatých očí a pak natáhla ruku, aby mohla proplést svoje prsty s jeho. Zvedla si jejich spojené ruce ke rtům a umístila mu polibek do dlaně a pak na klouby prstů.

Jak mu mohl někdo někdy ublížit? Rozzuřilo ji to a vyvolalo v ní ochranářské pocity. Také kvůli němu byla smutná. Lidé dokážou být velmi krutí a bohové jsou často ještě horší.

Kat se vypařily z hlavy všechny myšlenky, když se v ní ty neznámé a zvláštní pocity začaly rozpínat.

Byly žhavé a hříšné a šířily se do všech částí jejího těla. Valily se jí jako vlna a zdálo se, že stoupají k vrcholu, až už dál ten tlak nemohla vydržet.

O vteřinu později její tělo explodovalo intenzivními pocity, které způsobily, že se roztřásla po celém těle.

Sin se triumfálně rozesmál, když ucítil, jak se kolem něj její tělo svírá. Položil jí ruce na boky a vyrazil tvrdě proti ní, aby její orgasmus ještě zesílil a prodloužil. Vykřikla a sklonila se nad jeho tělem.

Její vlasy ho zalechtaly na hrudi a v jednom úderu srdce Sin dosáhl vlastního vyvrcholení.

Zavrčel, když se přes něj začaly přelévat vlny naprosté blaženosti. Byla úžasná, až mu brala dech a činila jej slabým. Tak slabým, že pochyboval o tom, že se v tomhle životě ještě někdy pohne.

Zhroutila se na něj a přikryla tak jeho tělo svým. Pro ni netypicky se zachichotala, když se mu schoulila v náručí.

"Jsi v pořádku?" zeptal se a dělal si o ni starosti.

"Jasně," řekla zasněným tónem. "Cítím se stejně spokojeně jako nakrmené kotě."

Usmál se na ni. "Jo, znám ten pocit." Sevřel ji v náručí, pak se s ní překulil a přitiskl ji k zemi. "Měl jsem pravdu. Stálo to za to, i když mě tvá matka zabije."

Sklonil se a políbil ji.

Kat si povzdechla, když ucítila, jak se jí jeho svaly přelévají pod dlaněmi. Chutnal tak neuvěřitelně dobře ... už nikdy nechce opustit toto místo. Fakt nikdy.

"Ach, kruci, nazí lidi! Budu zvracet!"

Sin se napjal, když uslyšel hluboký ženský hlas, který zazněl ode dveří. Otočil hlavu a uviděl ne jednoho, ale dva Charontské démony ... alespoň si myslel, že jsou to oni. Jejich kůže nevířila barvami, což bylo hlavní poznávací znamení jejich druhu. Spíš vypadaly jako dvě ani ne pětadvacetileté ženy.

Jedna z nich byla oblečena celá v černém, jako vysokoškolská gótská studentka. Měla krátké černé sametové šaty a vysoké šněrovací boty. Její vlasy byly černé s červenými pruhy. Ta druhá byla blond, na sobě měla džíny a volný splývavý červený top.

"Nedívej se," řekla tmavovlasá démonka své blonďaté kamarádce, které byla podivně podobná Apollymi. "Proč se díváš, když to nechceš vidět? Podívej se sem." A ukázala na jeden z obrazů Dalího visících na stěně. "Mají tu pěkné stěny s malbami. Měla by ses raději dívat na ně, aby ti nebylo špatně. Funguje to?"

Kat se snažila nesmát, když zpod něj vyklouzla a zahalila své nahé tělo do šatů.

"Ahoj Simi."

Sin se rychle oblékl a čekal, až si démonky uvědomí, kým on vlastně je a zaútočí.

To se nestalo.

Tmavovlasá démonka se usmála a ukázala mu svoje malé tesáky. "Dobrý den, akra-kočičko. Promiň, že trvalo tak dlouho, ale někdo" - podívala vztekle na svou blonďatou společnici - " mi nechtěl dovolit, abych přišla bez ní, protože prý Vegas má mnoho třpytivých věcí, které by chtěla vidět.

Simi jí řekla, že to není dobrý nápad, ale tady vidíte, kdo náš spor vyhrál, že ano? "Hlasitě a podrážděně vydechla." Máš štěstí, že jsi jen dítě. Simi musela ztrácet svůj čas, " - s ní. Znovu se zamračila na blonďatou démonku, ale nezdálo se, že by její společnici Simina tiráda nějak vyváděla z míry. Xirena prostě přišla a nastěhovala se do mého domu. Simi měla štěstí, že jí Akri nedal Simin pokoj."

Z Xirenina hrdla se vydral znechucený zvuk. "Ach, nech toho, Xiamaro. Všechno co pořád děláš je jen kňučení a kňourání. Jsi démon. Chovej se tak."

"Démon?" odfrkla si Simi. "Vím, že ty moc dobře víš, že jsem mnohem víc, než celá armáda démonů. Já jsem Simi a Simi si může dělat co chce, protože Akri říká, že je ten nejlepší démon, který se kdy narodil. Ty jenom žárlíš, že tě Akri nemiluje tak moc, jako mě."

Sin byl ohromen jejich slovním soubojem. Nikdy neviděl démony takto ... upovídané. Simi byla spíš rozmazlená dospívající dívka než masožravý démon. "Je to ... co to ...?" Zarazil se, protože byl zmatený z toho, jak se je snažil pochopit. "Musím říct, že jsem nikdy nic takového neviděl. Dělají tohle často?"

Kat se zasmála. "Simi si ještě na svou sestru nezvykla. Mají trochu problém se sžít."

Xirena ohrnula rty. "Nemám problém s ničím jiným, než se skutečností, že prokletý bůh vychoval moji sestru nějak divně."

Sin se zamračil. "Prokletý bůh má být Acheron?" "Simi k němu patří," vysvětlila Kat.

Oh ... to nemůže být dobré.

Simi se rozzářila. "Simi je Akriho dcera."

Xirena šokovaně vykřikla. "Kolikrát ti mám říkat, že nejsi dcerou prokletého boha? Jsi dcerou dvou démonů! Nenazývej svého Akriho tátou. Kroutí se mi z toho křídla."

Simi na Xirenu vyplázla jazyk. "Můj Akri je můj táta. Řekl to a proto je to tak, takže tvoje křídla se můžou kroutit jak chtějí, ale na pravdě to nic nezmění."

Sin byl z těch dvou ještě zmatenější než před chvílí. Jak by jim tyhle dvě mohly pomoct v boji proti gallu? Kessar by je roztrhal na kousky. Rukou si třel šíji a díval se přitom na Kat.

"Jste si jistá, že nevíš, jak sem dostat nějaké jiné démony? Nechci vidět, jak nám budou schopny pomoct potom, co jsem je viděl se spolu dohadovat."

"Věř mi," řekla Kat a krátce se zasmála, "jejich hádka skončí, jakmile uvidí nějaké jídlo."

"Jídlo?" Simi okamžitě zastavila tirádu. "Kde je nějaké jídlo?"

"Je to dobré jídlo?" zajímala se Xirena.

Simi obrátila oči v sloup. "Existuje něco takového jako špatné jídlo?"

"No, jsou tu Daimoni. Ti nechutnají moc dobře a ještě k tomu mi zůstávají mezi tesáky."

"Ach, to je pravda," souhlasila Simi. "Ale v New Orleans jsem objevila jednu barbecue omáčku, které může jejich chuť přebít. Pak se jedí opravdu dobře. Normálně nám Daimoní maso totiž chutná asi jako lidem vačice."

Xirena vypadala nadšeně. "Je to ta omáčka, kterou jsem viděla u tebe v pokoji? Ta s obrázkem ženy s bičem?"

"Ale ne. Tahle se jmenuje Bolest a Utrpení, a je taky moc dobrá.

Tahle dokáže způsobit, že muž vydechuje oheň jako tlustý drak, i když on sám není tlustý, je jen - "

"Promiňte démonky." řekl Sin a přerušil je tak.

Dívaly se na něj, jako kdyby si ho chtěly přidat na svůj jídelníček.

A upoutat na sebe jejich plnou pozornost byla velká chyba. Když se Xirenin pohled setkal s jeho, v jejích černých očí se objevilo poznání. "Ty jsi Sumeřan."

Její oči změnily barvu na žlutou, kůže dostala vířící červenočernou barvu a ze zad jí vyrostla černá křídla.

Sin se připravil na boj, ale než ho mohla napadnout, Kat se postavila před něj. "Uklidni se, Xireno. Sin je na naší straně."

Xirena si odplivla na podlahu, což ho podráždilo, protože si byl jistý, že se toho žádným úklidem nezbaví. Nikdy. "Smrt všem Sumeřanům."

"Nejsou všichni špatní," řekla Simi a založila si paže na prsou. "Akri zná tohohle Sumeřana, který byl dlouho rybářem. Choval se k Simi opravdu hezky. Kdysi mě krmil chutnými kuličkami z ryb, namočenými v olivovém oleji a zabalenými ve vinných listech. Pak dovolil Simi sníst rybí koláč i oční bulvy. Rybí oči jsou velmi chutné, zejména v olivovém oleji."

Xirena na ni zavrčela, "Všichni Sumerové jsou nepřáteli Charontů."

Simi si dala ruce v bok a naklonila hlavu na stranu. "No, to je prostě blbost. Nemůžeš nenávidět celou rasu jen kvůli tomu, že jeden nebo dva z nich jsou zlí. Co máš vlastně proti Sumeřanům?"

"Vytvořili gallu démony, kteří nás měli zabít."

"Óóó". Simina tvář se rozjasnila. "Mám ráda jejich gallu démony.

Jsou tak křupaví, když si je opečeš. Akri mi je dovolí jíst po tuctech. A nikdy mě nepoučuje stejně, jako když jím lidi. Ale pak všichni ti gallu odešli a Simi už je nemohla jíst. A opravdu se mi po nich stýská. Byli tak báječní."

"A teď jsou zpátky," řekla Kat a přitáhla si tak k sobě znovu jejich pozornost. Xirena měla ve tváři výraz, jako by právě vstoupila do továrny na hnůj.

Simi vypískla nadšením. "Můžu je jíst?" Sin přikývl. "Dobrou chuť".

Kat se na něj přes rameno káravě podívala. "Ano, Simi. Ale potřebujeme, abys nám ty a Xirena pomohla s nimi bojovat."

Xirena prudce trhla bradou k Sinovi. "Myslím, že bychom je měli nakrmit Sumeřanem. Zaslouží si to."

Kat se na ni zašklebila. "Xireno ..."

"Říkala jsem ti Katro," řekla Simi zpěvavým tónem, "co je zač. Snědla tvoje náušnice, když ses nedívala. A byly moc pěkné. Pokryté diamanty ... krásně zářily."

Xirena zírala na Simi. "No, tvrdila bys to samé co já, kdybys viděla, jak nás gallu zabíjeli. Sníst je nebude jednoduché, když jim tvůj Akri nebude blokovat jejich moc. Jsou to zlí démoni, kteří nás dokážou zabít. "Podívala se na Katru. "Pomůže nám prokletý bůh?"

Kat zaváhala. Přála si to, ale teď to nebylo možné.

"Budeme se to snažit zvládnout bez jeho pomoci."

Xireniny oči se rozšířily. "Proč bychom to dělali?"

"Protože Akri o Katře neví," vysvětlila Simi. "Kdyby se o ní dozvěděl, byl by opravdu smutný a Simi nechce, aby byl Akri smutný, takže mu o Katře nesmíš říct ani slovo. Už tak je dost nešťastný z toho, že musí pořád jednat s tou děvkou bohyní s rudými vlasy."

"Simi," řekla Kat varovným tónem.

"Co? Vždyť je to děvka bohyně. Vím, že ji miluješ, Akra-Kat, ale pravda je pravda a ona prostě je kráva."

Xirena si přitiskla ruku na rty. "Už dlouho jsem neměla krávu. Jsou tady nějaké?"

Simi na sestru vrhla postraní pohled. "Já vím, kde je na Olympu jedna s červenými vlasy."

Kat zavrtěla hlavou. "Simi!"

"Co je?" Rozšířila oči ve výrazu naprosté nevinnosti.

"Když ji sní Xirena, jak bych z toho mohla mít problémy já, že ano?"

Sin si odfrkl. "Je to jako jednat s dětmi. Bohové, jak to jenom Atlanťani dokázali vydržet?"

Kat si přitiskla prsty na své pulzující spánky a ptala se sama sebe na totéž. "Zpravidla jsou o něco tišší, než teď."

Nevypadal, že by o tom byl přesvědčený. "Opravdu?" "Apollymi je musí držet zkrátka."

Při zmínce Apollymina jména Xirena zasyčela. "Smrt děvce bohyni! Měla zemřít v plamech Charonských slin."

Sin se smál Xirenině ostrému odsouzení. "Sakra, Kat, tohle nemůžeš vyhrát. Je tu kromě tebe ještě někdo, kdo má rád tvou rodinu?"

Rezignovaně si povzdechla. "Někdy se mi zdá, že ne."

"Máš skoro pravdu," řekla podrážděně Xirena. "Nikdo neměl rád tvou rodinu, nikdy."

"Jo!" zasekla se Simi. Položila si ruku na tvář a zašeptala ke své sestře, "Je to pravda?"

"Ano."

"Jo!" Simi zahrozila pěstí do vzduchu, aby ukázala své stanovisko.

Sin zavrtěl hlavou. "Myslím, že z nich mám migrénu."

"Nemůžeš mít migrénu," řekla Kat. "To je nádor ... ve velikosti dvou démonů."

Jízlivě se na něj usmála. "Hledal jsi pomoc. Přivedla jsem ti kavalérii."

Opravdu to udělala. Ale Sin nebyl přesvědčen, že lék musí být tisíckrát horší než samotné onemocnění. "Je to zvláštní, ale mám pocit, že nás naše kavalérie snadno může převálcovat ... a pak nás sníst."

Kat se na něj nervózně podívala. "Takže, kde se můžou ubytovat?"

Sin při její otázce zaváhal. Nechat je tu pobíhat samotné se mu nezdálo jako dobrý nápad. "Můžeme je nechat o samotě?"

Pokrčila rameny. "Nemyslím, že jsou nebezpečnější než Daimoni, které dole necháváš vybírat si turisty k večeři."

"Ale ti nemají křídla ani rohy."

Xirena se znovu vrátila do své lidské podoby. "Ani my. Pokud nechceme."

Simi zvedla ruku jako studentka ve škole. "Když Daimoni jedí turisty, můžeme taky?"

"Ne," řekli Sin a Kat současně.

"No skvělé." trucovala Simi. "Proč mají Daimoni takové výhody?"

Xireně se na tváři usadil rozzlobený výraz. "Možná bychom se měly vrátit do Katoteros. Alespoň tam najdeme k jídlu ty dračí věci, kdykoli dostaneme hlad."

Simina tvář zbledla. "Ty jsi snědla Akriho mazlíčky? Zlá Xirena. Nelíbí se mu, když nějací zmizí. Oooo, radši se schovej, až se vrátí domů a zjistí, že tam nejsou. Bude velmi rozzlobený."

Kat si odkašlala a doufala, že je dokáže dostat od tohoto tématu a vrátit je zpět k tomu, o kterém si musí promluvit. Podívala se na Sina. "Můžeš je dát do místnosti s QVC a budou šťastné jako blechy."

"QVC?" řekly démonky jednohlasně.

Simi se podívala na hodinky. "Je čas Diamonique. Kde je televize?"

Sin si promnul obočí a šel zavolat Kishe, aby umístil obě démonky do místnosti kousek od jeho apartmá.

Stále ještě mluvily o báječně chuti Diamonique, když Kish přišel, aby je zavedl do jejich pokoje.

Sin stál ve dveřích a díval se, jak odcházejí. "Tohle jsou jediní démoni, které jsi mohla sehnat."

"Ano," řekla s úsměvem, když překlenula vzdálenost mezi nimi, "jsou. Prostě musíme dávat pozor, aby se Simi nic nestalo. Jinak nás Acheron oba zabije."

Sinovi se v očích objevil něžný výraz, když se na ni díval. "Nějak pochybuji o tom, že by zabil tebe. Ale já bych na druhou stranu s největší pravděpodobností přišel o několik hlav."

Zamračila se. "Několik?"

Zakýval hlavou, která mu seděla na krku, a pak ukázal rukou k rozkroku.

"Aha." zasmála se Kat. "Jsi hrozný."

"Ano, ale i když vím, že se můžu postavit proti většině tvorů, Ash mezi ně nepatří. Vím, že by snadno mohl nacpat můj zadek do rakve a proto se snažím zůstat na té dobré straně, jak nejvíc to jen jde."

Nebyla si jistá, co si má z jeho prohlášení vybrat. "Ale doopravdy z něj nemáš strach, že ne?"

"Rozhodně se ho nebojím. Jen jsem velmi uctivý. Děkuji Sudičkám za to, co mu udělaly, protože tak na chvíli žil jako lidská bytost. Dokážeš si představit, jaký by byl vesmír, kdyby to neudělaly? Pomysli na jeho moc a Apollymino vedení. Teď si k tomu přidej ego typického boha."

Jo, to by byla určitě jedna velká noční můra.

Ale bylo otázkou, zda to co se mu stalo, udělalo z Acherona takového člověka, jakým nyní byl. To byla otázka, o které Kat hodně přemýšlela. "Ty máš teď svědomí. Neumím si představit, co by se stalo s lidstvem, kdybys dostal, cos chtěl."

"Nejsem stejná bytost, jakou jsem byl, když jsem měl své božství. Když jsem byl mladý, byl jsem vzteklý a zahořklý kvůli tomu, co nám udělal můj otec a jako bůh, jsem toho chtěl hodně dokázat. Nemluvě o tom, že žít nějakou dobu jako člověk je velmi dobrý způsob, jak změnit svůj pohled na spoustu věcí."

Katin žaludek se scvrkl, když uslyšela tón jeho hlasu. Pohled jí padl na jizvu na krku. Natáhla se, aby se jí mohla dotknout a přemýšlela o tom, kolik bolesti mu tohle zranění muselo způsobit. Musela se kousnout do rtu, aby se nezačala omlouvat za to, že mu odebrala jeho moc.

Byla tak mladá a hloupá. Jako většina dětí byla slepá k chybám své matky. Chtěla jen potěšit Artemis a udělat ji šťastnou. Jak mohla vědět, že jedna chyba někoho tak bolestně zraní, a změní běh celého světa?

Kdyby tak mohla vzít od své matky jeho moc, a vrátit mu ji. To by jí ale Artemis nikdy nedovolila. Kdyby se o to pokusila, přišla by o svou matku navždy, a i přes Artemidiny chyby ji Kat milovala. Nikdy by své matce neublížila.

Sin sundal Katinu ruku ze svého krku a dal jí do dlaně lehký polibek. V jeho očích ale stále viděla divokost. Sice jí dovolil, aby se k němu přiblížila, ale to by se mohlo změnit během okamžiku. Bylo to děsivé a podivně dráždivé.

"Stále ještě musíme najít mého bratra," připomněl jí.

Kat přikývla. "Dobře. Myslím, že nejlepší bude, když tam půjdu sama. Zjistím, jestli nám moje babička může pomoci pomocí sfora." A jestli je v přijímací náladě. Na něco takového potřebovali, aby byla Apollymi šťastná a nápomocná. V opačném případě by Katina návštěva byla jen ztrátou času a s největší pravděpodobností by jim odmítla pomoct i s čímkoliv jiným.

Kat odstoupila od Sina, ale než se stačila přemístit pryč z místnosti, položil jí ruku na rameno.

"Děkuji Katro. Cením si tvé pomoci."

Nevěděla proč, ale po jeho slovech se jí srdce prudce rozbušilo. "Není zač."

Naklonil hlavu a lehce jí zmáčknul rameno. "Nezapomněl jsem na tvůj dar pro mě. Ještě jednou ti děkuji."

Přistoupila těsně k němu a jemně ho políbila na tvář. "Brzy se vrátím."

Artemis váhala, když se blížila ke své ložnici. Nerozhodně si okusovala palec. Možná, že by měla prostě jít do Diova chrámu a na chvíli myslet na něco jiného než na svou ...

"Co jsi udělala?"

Nadskočila při zvuku Acheronova hlasu, který se ozval za ní. "Myslela jsem, že jsi v posteli," odsekla. "Musel jsem jít do koupelny."

"Aha."

Jeho vířící stříbrné oči byly pronikavé, když na ni zíral.

"Cos udělala, Artie? A neříkej "Nic." Podle toho, jak se chováš, dobře vím, že mě to opravdu nasere."

Nesnášela to, že v ní dokázal tak snadno číst. Jak to jen dělal?

Ale ona odmítala být tím, kdo je v úzkých. Takže udělala to, co vždycky. Zaútočila. "Je to tvoje vina."

Obrátil oči v sloup. "Samozřejmě že ano. Všechno je vždycky moje vina. Takže co jsem udělal teď?"

Přimhouřila oči a vztekle se na něj podívala, stále v ní ale byla část, která se ho bála.

Ze všeho nejvíc se bála toho, co udělá, až mu řekne to, co musí ... a hlavně to, proč mu to vlastně musí říct.

"Musíš mi slíbit, dvě věci, než ti to řeknu." V jeho čelisti se objevil tik. "Jaké?"

O krok ustoupila, aby zvětšila vzdálenost mezi nimi. "Za prvé, že mě nezabiješ. Nikdy. A za druhé, že tady zůstaneš další týden."

Ash zaváhal. To muselo být ještě horší, než tušil, když s ním chtěla uzavřít takovou dohodu. Zaplavil ho hněv. Cítil, jak jeho oči rudnou a tváře se rozehřívají. Ale ona se o to nestarala.

A on ji znal natolik dobře, aby věděl, že když jí nedá, co chce, nikdy mu neřekne, z čeho tak nervózní.

"Tak fajn."

"Řekni ta slova, Acherone. Chci vědět, že se jimi musíš řídit."

Zaklel, než promluvil skrz zaťaté zuby. "Fajn. Slibuji, že tě nezabiju, a-"

"Nikdy."

Ash se zhluboka nadechl, než řekl: "Nikdy." Bohové, jak ji chtěl uškrtit.

"A že tady zůstaneš další týden ... dokud nebudu potřebovat, abys pro mě něco udělal."

Krev mu ztuhla v žilách. "Udělat co?" "Vyslov to, Acherone, a pak ti všechno řeknu."

Ach jo, vážně ho to rozzuří. Jen doufal, že dodrží své slovo. Pokud ne, zemře kvůli ní. "Tak dobře. Neodejdu odtud ještě týden, dokud nebudeš potřebovat, bych něco udělal."

Dlouze, úlevně si vydechla. "Dobře. Teď se postav tam."

Dobře ... Udělal to a přemýšlel přitom, co to s ní sakra je ... kromě toho, že je sobecká a chladná.

Ona se přesunula na druhou stranu místnosti, daleko od něj.

"Co to děláš, Artemis?" "Musela ti něco říct."

"Musím," opravil ji. "A ano, to už jsme zjistili. Co je to?"

"Budeš se zlobit."

Naplnilo ho znechucení, když pokračovala ve hraní své hry.

"Nepřinutila jsi mě to slíbit."

"Jen proto, že vím, že budeš a že bys pak zemřel."

"Artemis!"

"Dobře," řekla rozzlobeně. "Nekřič na mě. Nemůžu vystát, když to uděláš."

"Chystám se udělat mnohem víc, než jenom křičet."

"Dobře, tak jo. Vzpomínáš si na to, jak jsi byl poprvé přiveden ze smrti?"

Jestli si vzpomíná? Pronásleduje ho to každý den. Byl to jeden z nejvíce bolestivých okamžiků v jeho životě plném utrpení. "A co s tím?"

"No ..." kousla se do rtu uhlazujíc si rukama šaty.

"Několik měsíců jsi nepřišel do mého chrámu, i když jsem se tě snažila zavolat."

"Ano. Byl jsem trochu naštvaný kvůli tomu, co jste mi ty a tvůj bratr udělali."

"Ale já chci, aby sis uvědomil, že jsem udělala, co bylo v mých silách, aby tě přivolala."

Na jeho vkus se snažila příliš horlivě zmírnit napětí a on ji vážně už chtěl uškrtit. "Vzpomínám si, Artemis. Málem jsi mě přivedla k šílenství tím, jak si na mě naléhavě ječela, že za tebou hned přišel."

"A vzpomínáš si, co se stalo, když jsi konečně přišel?"

Ash si frustrovaně povzdechl. Viděl tu chvíli naprosto jasně. Artemis se s ním setkala ve svém lese. Stál uprostřed mýtiny a zíral na ni. Byl hladový a zuřivý, a chtěl její krev tím nejhorším možným způsobem.

Opatrně se k němu blížila, jako by se ho bála.

"Prosím tě, nezlob se na mě, Acherone."

Hořce se zasmál. "Ach, "zloba" ani zdaleka nepopisuje to, co k tobě teď cítím. Jak sis mohla dovolit přivést mě zpátky?"

Polkla. "Neměla jsem na vybranou." "Všichni máme na vybranou."

"Ne, Acherone. Nemáme."

Jako by jí věřil. Vždycky byla sobecká a domýšlivá a on nepochyboval o tom, že to byl jediný důvod k tomu, aby ho přivedla zpátky, když ho předtím klidně nechala zemřít. "Je tohle důvod, proč jsi mě zavolala? Chceš se mi omluvit?"

Zavrtěla hlavou. "Nelituji toho, co jsem udělala. Kdyby znovu nastala stejná situace, udělala bych to jiné."

"Samé" zavrčel.

Mávla nad tím rukou. "Chtěla jsem, aby mezi námi byl mír."

Mír? Zešílela? Měla štěstí, že ji hned nezabil. Kdyby neměl strach z toho, co se může stát nevinným, udělal by to.

"Mezi námi nikdy nebude mír. Nikdy. Zabila jsi každou naději, když jsi nečinně sledovala, jak mě tvůj bratr zabíjí, a odmítla ses za mě postavit."

"Byla jsem vyděšená."

"A já jsem byl přibitý k podlaze a vykuchaný jako obětní zvíře. Tak mi odpusť, že jsem nesoucítil s tvým strachem. Byl jsem příliš zaneprázdněn svým vlastním. "Obrátil se k odchodu, ale ona ho zastavila.

Pak uslyšel tlumené kňourání dítěte. Zamračil se a s hrůzou sledoval, jak Artemis ze záhybů svého peplos vytáhla dítě.

"Mám pro tebe dítě, Acherone."

Vytrhl jí ruku a projel jím neuvěřitelný vztek. "Ty děvko! Opravdu si myslíš, že bys někdy mohla nahradit mého synovce, kterého jsi nechala zemřít, jiným dítětem? Nenávidím tě. Vždycky tě budu nenávidět. Aspoň jednou v životě udělej správnou věc, a vrať to dítě jeho matce. Poslední věc, kterou dítě potřebuje, je zůstat s takovou bezcitnou zmijí, jako jsi ty. "

Udeřila ho tak silně, že se jeho hlava zvrátila dozadu. "Shnij v pekle, ty bezcenný bastarde."

Smál se, když si hřbetem ruky otíral krev ze rtu, zatímco ona se na něj záštiplně dívala.

"Můžu být bezcenný bastard, ale pořád je to lepší, než být chladná děvka, která obětovala jediného muže, který ji miloval, protože byla příliš egocentrická na to, aby ho zachránila.

Pohled v jejích očích ho sežehnul. "Nejsem tu za děvku, Acherone. Tou jsi ty. Kupován a prodáván každému, kdo si mohl dovolit zaplatit tvou cenu. Jak ses mohl třeba jen na minutu opovážit myslet si, že něco znamenáš pro bohyni."

Bolest z těchto slov si vyřezala trvalé místo v jeho srdci a duši. "Máte pravdu, paní.

Nejsem hoden vás ani kohokoliv jiného. Já jsem jen nicka, kterou musíš překročit, když kráčíš ulicí. Odpusťte mi prosím, že jsem se na vás třeba jen podíval."

A pak zmizel a po dva tisíce let se vyhýbal jakémukoliv kontaktu s

ní. Jedinou věc, kterou od ní přijal, byly lahvičky její krve, aby mohl jíst a žít.

Kdyby to záleželo na něm, už nikdy by ji nemusel znovu vidět. Ale pak použila moc, kterou mu ukradla a vytvořila temné lovce pod záminkou jejich využití na ochranu lidí před Daimony, které vytvořil Apollo. Ale ve skutečnosti chtěla použít temné lovce k tomu, aby Acherona navždy svázala a přinutila ho, aby za ní přišel a vyměnil jejich svobodu za svou.

Oni byli tím jediným důvodem, proč s ní měl ještě něco společného.

Protože cítil vinu za jejich stvoření.

K čertu s nimi.

Ale tyhle vzpomínky patřily dávné minulosti, a nejlepší bude, když tam i zůstanou. "Proč teď vytahuješ tyhle hořké vzpomínky, Artemis?"

Když ta slova opustila jeho rty, náhle mu to došlo. "Mám pro tebe dítě, Acherone."

Ash nedůvěřivě ustoupil a do břicha se mu silně zakousla bolest. "To dítě ..."

Artemis přikývla. "Byla to tvoje dcera."

- KAPITOLA 9 -

Acheron ustupoval od Artemis a celým tělem mu projížděl vztek s drápy ostrými jako břitva. Položil ruku na zeď a sledoval, jak jeho kůže modrá. Přerývaně dýchal, když se jeho zuby měnily na velké tesáky a jeho vize se vyjasnily.

Tak moc chtěl Artemidinu krev, že ji téměř cítil na jazyku. Chtěl jí rozervat hrdlo.

"Proklínám tě!" zavrčel.

"Snažila jsem se ti to říct. Dala jsem ti ji a ty jsi ji odmítl."

Otočil se, aby do ní mohl zabodnout pohled. "Řekla jsi mi: "Mám pro tebe dítě." neřekla jsi "Mám tvé dítě," Artemis. A v tom je kurevsky velký rozdíl. Myslel jsem, že to dítě není nic jiného ​​než dar od jedné z tvých věřících a že se mi jen snažíš nahradit mého zabitého synovce a ty jsi to moc dobře věděla." Všechny její služebnice se do jejích služeb dostaly takovým způsobem. Tehdy nebylo nic zvláštního, když lidé obětovali své děti bohům.

Prohrábl si rukama vlasy a nenáviděl vzpomínky, které mu prudce zaplavovaly mysl.

Viděl sám sebe jako mladého muže připoutaného ke studené kamenné desce a drženého sluhy, aby se nehýbal. Viděl, jak k němu přistupuje doktor se skalpelem.

Acheron zasyčel a trhl sebou, když si vzpomněl na tu bolest.

Jeho dech byl přerývaný, když se blížil k Artemis s rukama zaťatýma v pěst, aby ji nezačal škrtit. "Oni mě vykastrovali. Neexistuje žádný způsob, jak bych mohl zplodit dítě. Není to možné."

Její obličej ztvrdl. "Jako člověk jsi byl sterilní. Ale v den tvých dvacátých prvních narozenin ..." Bylo odemčeno jeho božství.

Přejel si rukama přes obličej, když si vzpomněl, jaké to bylo. Všechny jizvy z jeho těla zmizely. Fyzicky byl pak naprosto dokonalý.

Samozřejmě, že se neopravilo všechno jen na povrchu jeho těla. Tu noc se muselo zahojit i všechno ostatní.

Sakra, jak mohl být tak hloupý?

"Proč jsi neřekla, že jsi těhotná?"

Zírala na něj. "Snažila jsem se. Neposlouchal jsi mě a jediné co jsi mi říkal, bylo "Nenávidím tě, Artemis. Chcípni." To je to jediné, co jsem od tebe slyšela celé dva tisíce let."

Ash se zasmál, když ho přepadl hořký smutek. Pro jednou měla pravdu. On byl ten, kdo ji ignoroval. Drazí bohové, jak mohl vědět, že se mu snažila říct právě tohle?

Horší je, že když mu podávala jeho dceru, proklínal ji za to. Teď proklínal sám sebe kvůli tomu, že byl tak zatraceně slepý a hloupý. Jak to, že to nevěděl? Jak mohl dovolit svému hněvu, aby před ním skryl něco tak důležitého?

Chtěl sám sebe zabít kvůli své hlouposti. Odmítl své vlastní dítě. Jen bohové věděli, co si musí myslet o něm a o jeho odmítnutí.

"Už je to jedenáct tisíc let Artemis. Mohla ses mi o tom zmínit mnohem dřív, než až teď."

Oči měla plné slz. "Chtěla jsem ti ublížit, když jsi odmítl to, co jsem milovala nejvíc v celém vesmíru. To, co jsem ti nabídla. A pak jsi mě ještě urazil. Nemáš ani tušení jaké to bylo, když jsem se musela snažit, aby nikdo nezjistil, že jsem těhotná. Když se narodila, trpěla jsem sama, bez pomoci. Nebyl tam nikdo, kdo by mi pomohl. Nemusela jsem ji mít, to víš."

Artemis se mu stále snažila ublížit svou poslední poznámkou, ale nebyl ochoten jí to dovolit. "Tak proč sis ji nechala?"

"Byla částí tebe a byla jen moje. Jediná věc v celém mém životě, která byla jenom moje.

Neexistoval způsob, jak ji nemít. V době, kdy jsi se mnou znovu začal mluvit, už byla dospělá. Nemohla jsem dovolit, abych tě znovu ztratila kvůli něčemu, co nebyla moje vina. Já jsem udělala všechno pro to, abych ti to řekla. Chtěla jsem aspoň kousek tvé lásky."

Ash se hořce zasmál. "Jsem šťastný za tebe, Artie. Moje dcera tě miluje, zatímco já jsem pro ni naprostý cizinec. Děkuji ti."

"Nebuď tak nevrlý. Neměla jsem ji jen pro sebe moc dlouho, než za mými zády našla tvou matku. Je stejná jako její otec - snaží se tě potrestat, i když jediné co chci, je si ji udržet u sebe."

Po zádech mu při jejích slovech přejel mráz. Musíš si ze mě dělat srandu ...

"Moje matka o ní ví?"

"Samozřejmě, že to ta děvka ví. Musela jsem se vzdát ochrany své dcery ve prospěch tvé matky, abych tě mohla zachránit tu noc v New Orleans, kdy se tě Stryker pokusil zabít."

Ash zuřil, i když nevěděl proč vlastně. Jeho matka a Artemis už s ním vymrdaly víckrát, než mohl počítat. V jeho životě nebyla jediná žena, která by mu nelhala a nezrazovala ho pokaždé, když k tomu dostane šanci.

Ani jedna.

Simi byla jediná čistá osoba, kterou kdy poznal. A i ona se za jeho zády nechala svést jeho nejlepším přítelem. Ztratila svou nevinnost a Ash získal nepřítele, který se nemá v úmyslu zastavit, dokud Ash nebude mrtvý.

Nebo dokud ho Ash nezabije.

Ženy byly jednoduše prokletím celé Ashovy existence. Přál si, aby se narodil jako gay a ušetřil tak sám sebe staletí bolesti přicházející z jejich rukou.

Ale nebylo nic, co by mohl udělat, aby změnil minulost. Dlouze rozzlobeně vydechl a pohlédl na Artemis. "A kde je moje dcera teď?"

"Proto jsem tady. Poslala jsem ji zabít Sina."

"Cože jsi udělala?"

Artemis zapištěla a zvětšila vzdálenost mezi nimi. "Neboj se. Ona je ti až moc podobná, takže to neudělala. A proto jsem musela zavolat Deimose, aby to zařídil."

Tak to je tedy super. "Nech mě hádat. Deimos je na svobodě a jde po nich po obou?"

Přikývla. "Nařídila jsem mu, aby nezranil Katru, ale on mě neposlouchá. A nějak se dozvěděl, že je to moje dcera."

Teď to všechno dávalo smysl. "Chceš, abych zastavil Deimose."

"Chci, abys ho zabil."

Nevěřícně se zasmál.

"Nekruť hlavou," odsekla. "Vím, že to dokážeš. Jsi bůh-zabiják. Jeho moc je nic, ve srovnání s tou tvojí."

Vrhnul na ni smrtící pohled. "Ne, nemáš o tom ani ponětí, Artie. Vůbec. Ve skutečnosti máš štěstí, že jsem tě nezabil hned na místě, kde stojíš."

"To není možné. Přísahal jsi, že to neuděláš."

"Jo, ale teď si myslím, že by tvoje smrt mohla stát za tu moji."

"To by ses neodvážil."

Zavrčel, protože věděl, že má pravdu. Kdyby zemřel, jeho matka by rozpoutala peklo na zemi a lidstvo by pohltily ohnivé plameny. K čertu s ním, že se o to stará.

Pomalu se nadechl a zeptal se na to, co bylo zřejmé. "Jak mohu chránit svou dceru, když mi odtud nedovolíš odejít ještě celé dva týdny?"

"Pokud to bude Katra potřebovat, můžeš jít za ní. Ale ona musí být v ohrožení jako první."

Ash se zarazil, když poprvé uslyšel jméno své dcery.

"Katra? V řečtině to znamená "čistá."

Artemis přikývla. "Vypadá stejně jako ty." Zvedla ruku a sebrala ze vzduchu obrázek Katřiny tváře, aby se na ni mohl podívat.

V očích se mu objevily slzy, když viděl krásu své dcery, ale odmítal je nechat přetéct. A jak se tak díval na její podobiznu, s úžasem si uvědomil, že ji zná. Byla to tvář, které se zjevovala v jeho snech. Blondýnka, kterou nemohl identifikovat. Jeho mysl nějak musela vědět, že je někde tam venku a bojovala, aby mu to prozradila.

"Viděl jsem ji někdy?" zeptal se hlasem sotva silnějším než zašeptání.

"Jen jednou, pokud vím. Byla tu spolu s ostatními Köris, když ses tu nečekaně objevil. Podíval ses na ni, než tvůj pohled zakotvil na mě."

Pamatoval si to. Byl udiven tím, že jedna z Köris je zřejmě vyšší než Artemis, protože věděl, že Artemis nemohla vystát, když se kolem ní pohybovaly vyšší ženy, než byla ona sama. "Vysoká blondýna ... "

"Ano."

Ash potlačil bolest, která se uvnitř něj rozpínala. Pomyšlení na to, že od ní byl jen takový kousek... to se mu zařízlo hluboko. "Ví o mně?"

"Nikdy jsem jí totožnost jejího otce netajila. Proto taky šla navštívit tvou matku."

Hluboko v břiše se mu usadila tupá bolest. "Co jsi jí řekla, Artie? Že jsem ji odmítl?"

V jejích očích se objevila zloba. "Víš, Acherone, už jsem unavená z toho, jak mi pořád ubližuješ. Opravdu unavená. Kdyby ses ke mě choval slušně, věděl bys o ní všechno. Takže se se mnou neopovažuj mluvit tímhle nepřátelským tónem. Já jsem udělala správnou věc. Ty jsi byl ten, kdo od ní odešel. Byla jsem tu pro ni, vychovávala jsem ji, zatímco ty sis pobíhal svobodně po světě."

Ušklíbl se. Jasně, jen si tak poletoval. Učil se, jak používat svou moc a snažil se hlídat velmi mladou Simi, která nikdy předtím nebyla v lidském světě. První roky po tom, co ho Artemis přivedla zpět, byly tvrdé a děsivé.

Neměl se na koho obrátit. Jeho matka byla zahořklá a iracionální pokaždé, když se s ní snažil promluvit. Artemis ho bez přestání otravovala svým voláním. Pokud by se neobjevil Savitar, který mu ukázal, jak usměrňovat a využívat svou moc, byl by úplně v háji. Ale byla to minulost a on ji nemohl změnit. Jediné, co teď mohl udělat, bylo zajistit, aby už odteď nikdo nikdy neublížil jeho dceři. "Simi!"

Sotva zavřel ústa, objevila se Simi před ním. "Akri!" Radostně se rozzářila. "Už půjdeš domů?"

Vrhl nenávistný pohled na Artemis. "Ještě ne. Ale mám pro tebe úkol."

Vypadala trochu zmateně. "Opravdu?"

"Jo. Potřebuji, abys někoho hlídala. Chci, aby ses ujistila, že se jí v žádném případě nic nestane. Rozumíš?"

Simi zbledla. "Nechceš, aby Simi hlídala děvku bohyni, že ne?" Protože jsem neudělala nic špatného Akri a miluju tě víc než cokoliv jiného. Dokonce i víc než Diamonique."

Usmál se na ni. "Ne Artemis, Sim. Musíš hlídat ženu jménem Katra."

Zamračila se nad jeho žádostí. "Akra-Kat?"

Najednou měl špatný pocit. "Ty o ní víš."

Vypadala podrážděně, což nikdy nebyla dobrá věc.

Artemis vydala znechucený zvuk. "Ví, že je to jeho dcera, hlupačko."

Simi se k ní otočila se zvednutým obočím. "Hlupačko? Moi? Simi? Děvka bohyně je nějaká zmatená. Myslí si, že jsem ona, ne že bych se jí divila. Všechny ženy chtějí být mnou, kvůli mojí naprosté kráse a kvůli tomu, že vždycky nosím stylové oblečení a šperky. Ale věř mi, já vážně nejsem kráva bohyně."

"Oh, prosím, ty hloupá démonko. Jako bych někdy mohla chtít být jako ty."

Siminy oči ztmavly tak rychle, že ji Ash sotva stačil popadnout kolem pasu a odtáhnout ji pryč od jídla, které pro ni představovala ta děvka bohyně. "Ne, Sim. Nech ji." Pak se podíval na Artemis. "Uraz ji znovu a ona bude tou nejmenší z tvých obav."

Artemis se mu posmívala. "Nemůžeš mi ublížit."

"Máš pravdu. Nemohu. Ale nikdy jsem ti neslíbil, že tě nedám své holčičce."

Simi se šťastně usmála. "Oooo, nakonec dostanu děvku bohyni k jídlu? Oh, slaďoučké!"

Artemis okamžitě zmizela.

Ashe by to uspokojilo, kdyby nebyl tak naštvaný. Postavil Simi na zem a obrátil ji čelem k sobě. "Ty jsi věděla o mé dceři?"

Sklonila bradu jako dítě, které se bojí výprasku - něco, co jí nikdy neudělal.

"Je Akri na svou Simi naštvaný?"

Přitáhl si ji k sobě a stisknul ji v náručí. "Jak bych se na tebe mohl zlobit?" Byla jedinou osobou v jeho životě, která ho vždycky milovala bez podmínek nebo rozpaků. Ale to nezahnalo jeho bolest z toho, že před ním držela jeho dceru v tajnosti. "Jen bych si přál, abys mi to řekla."

"Ale královna bohyně řekla, že bys plakal, kdybys to věděl. Řekla, že by ti to ublížilo - že bys byl zraněný stejně jako ona, protože nemůžeš být s ní. Nechtěla jsem, abys seděl a brečel, jako to dělá Akra."

Sevřel ji pevněji. "Já vím, Sim. Je to v pořádku."

Odtáhla se a podívala se na něj. "Jsi smutný, Akri?"

"Trochu."

Vzala jeho ruku do svých. "Simi ti nechtěla ublížit, Akri."

"Oh, baby, ty jsi mi neublížila. Budu v pořádku."

"Dobře," řekla tiše, "protože pokud nebudeš v pořádku, sním pro tebe krávu-bohyni a pak to určitě bude lepší."

Usmál se na ni. "To nemůžeš udělat."

Trucovala. "Jen malé kousnutí? Možná pata nebo prst. Nebude jí to chybět ... pokud někam nebude chtít jít, a pak, no, koho to zajímá, že? No, možná tebe, ale nikoho jiného."

"Ne, Sim. Tvoje malé kousnutí má velikost žraločího. Potřebuju, abys pro mě našla Katru a chránila ji."

"Simi ví přesně, kde je. Právě jsem ji opustila."

Spadla mu čelist. I když, aby byl upřímný, nevěděl, proč ho to vlastně šokovalo.

"Cože?"

"Ona je s bývalým bohem, který nenávidí krávu bohyni stejně jako já. Požádali mě a Xirenu, abychom jim pomohli bojovat proti těm gallu démonům, které jsi mi jednu dobu nosil k jídlu. Zdá se, že jich je tu teď spousta."

Sáhla do kabelky a vytáhla láhev barbecue omáčky. "Jsem připravena."

Ash zavrtěl hlavou a snažil se to pochopit. "Gallu jsou teď volní?"

Přikývla. "Sin řekl, že jich přijdou desítky - právě tolik, aby z nich byl dobrý předkrm."

Jo, a dost na to, aby způsobili vážné škody na lidské rase. "Jdi, Simi. Hlídej pro mě Katru."

"Dobře, Akri. Ale nebuď smutný." Poslala mu vzdušný polibek, než zmizela.

Unaveně si povzdechl, když zkoumal prázdnou místnost. Všechno se na zemi rozpadá a on je uvězněn zde kvůli Artemidině nenasytnosti. Kde je nějaká spravedlnost? "Co se to sakra děje?" Musí to vědět.

Zavřel oči a snažil se najít Sina a gallu, ale jediné co viděl byla mlha bez tvaru nebo formy. Ani ho to nijak zvlášť nepřekvapilo. Obvykle pro něj bylo těžké něco vidět, když byl v Artemidině chrámu. Nechtěla, aby věděl, co se děje, protože pak byl ještě nervóznější a chtěl odejít víc než normálně.

Ale byl tam jeden člověk, který by mu mohl říct, co potřeboval vědět ...

Vyšel na balkon u Artemidiny ložnice a opřel se o zábradlí. Znovu zavřel oči a dovolil svému ensyneiditos, aby opustilo jeho tělo a plulo kosmem, dokud se nedostal do matčiny zahrady. Byla to jediná pauza, kterou tady mohl dostat. Vzhledem k tomu, že ensyneiditos byla prostě vědomá část sebe sama, a ne jeho tělo, mohl jej využívat k návštěvě jiných míst, zatímco byl v pasti na Olympu.

Také to byl jediný způsob, jak mohl navštívit svou matku. Kdyby za ní někdy přišel ve svém fyzickém těle, propustil by ji tak z jejího vězení a umožnil by jí zničit svět, což byl její jediný životní cíl.

Jeho cílem bylo tomu zabránit.

Připlul do Kalosis a našel ji, jak sedí u bazénu zády k němu. Obsidiánové skály házely duhové odlesky její bledou kůži, když využívala černou vodu, aby z ní vytvarovala sfora. Jeho matka zvedla do vzduchu část vody a vytvarovala z ní tmavou vířící kouli.

Ale to, co ho šokovalo, byla žena, která stála vedle ní. Byla to tvář, kterou už dřív viděl, ale jen ve svých snech. Rysy její tváře byly podobné těm jeho, ale měla v ní dost ze své matky, aby bylo jasné, že je to opravdu její dcera.

Jeho dcera.

"Katro?"

Vodní koule spadla zpět do vody, když se k němu obě otočily.

A když se ty zelené oči podívaly do jeho, chtělo se mu brečet. Ale bolest pro něj nebylo nic nového. Ale byl ji zvyklý skrývat, takže ho to ani nestálo žádné skutečné úsilí.

"Apostolosi," řekla bez dechu jeho matka, než se zvedla na nohy. Podívala se na Katru a pak na něj. "Jsi naštvaný?"

Kat se nemohla pohnout, když čekala na jeho odpověď. Podle toho, jak vyslovil její jméno, věděla, že mu o ní někdo řekl. Nemohla uvěřit tomu, že její otec je tady ... s nimi. Ale věděla, že ve skutečnosti tu není. Byl jen přízrak. Nemohl se fyzicky dotknout své matky bez toho, že by ji osvobodil.

Stále se díval na Kat s tvrdým výrazem.

Snila o tom, že se setkají a on bude konečně vědět, kým ve skutečnosti je, snad milionkrát. Ve svých snech ale byla plná štěstí, ne obav. Snažila si představit všechny možné scénáře jejich setkání, ale tohle nebyl žádný z nich.

Chtěla se k němu rozběhnout a obejmout ho. Kdyby tak jen mohla. Jeho postoj byl tak chladný, že se bála třeba se jen pohnout.

"Tati?" zeptala se váhavě.

Pohlédl stranou, když mu po tváři stekla jediná slza a vytratil se. Katiny vlastní oči začaly plavat v slzách, když se jí v krku shromáždily emoce a začaly ji dusit.

Její babička jí položila ruku na rameno. "Jdi za ním, Katro. Potřebuje tě."

Přikývla a pak se přemístila z Kalosis na Olymp. Objevila se na balkoně, kde dováděla a hrála si, když byla dítě.

A její otec byl jen pár metrů od ní.

Kat si nebyla jistá, co má říct nebo udělat. Chtěla se k němu rozběhnout. Nebo ještě lépe, něco říct. Ale v hlavě se jí neobjevovala žádná myšlenka, cítila jen jeho bolest a smutek.

Stál nehybně jako socha a díval se do zahrady pod nimi.

Najednou zalapal po dechu, když se jeho vědomí vrátilo do těla. Její srdce se zastavilo, když se k ní obrátil a setkal se s jejím pohledem.

Po tvářích jí tekly slzy a její emoce ji ohromovaly. Vztekle si otřela tváře.

"Normálně tohle nedělám. Opravdu nejsem tak emocionální."

Stále nepromluvil. Jen se na ni díval, jako kdyby nemohl uvěřit tomu, co vidí.

Zastavil se těsně před ní a díval se na ni, jako kdyby byla zjevení.

Zblízka se zdál být mnohem větší. Mnohem silnější. Usoudila, že je pro dceru normální být trochu zastrašená svým otcem. Ale ona byla upřímně vyděšená.

"Měla jsi dobrý život?" zeptal se mírným tónem.

Kvůli téhle jediné otázce se rozplakala ještě víc, ale přikývla. "Chyběla mi jen jediná věc."

"A co to bylo?"

"Ty".

Ash nemohl dýchat, když mu z očí kanuly jeho vlastní slzy. Rozzuřilo ho to. On neplakal. Nikdy.

Přesto pomyšlení, že propásl tak velkou část jejího života, vědomí toho, že pro svou dceru naprostý cizinec, ho trhalo na kusy.

Kolik dětí hýčkal a chránil v průběhu staletí? Kolik jich držel v náručí a litoval, že nejsou jeho vlastní, přesvědčený o tom, že toho není schopen? Nyní se dozvěděl, že celou dobu měl dceru ...

Bylo to tak nespravedlivé.

Polkl a toužil se jí dotknout, ale bál se, že ho odstrčí stejně jako všichni ostatní v jeho minulosti. Určitě ho nenávidí za jeho zanedbávání. Ani by se nedivil, kdyby to byla pravda. Bohové vědí, že se cítil stejně, když se dozvěděl, kdo jsou jeho skuteční rodiče. Opovrhoval jimi za to, že mu to neřekli, že u něj nikdy nebyli, když potřeboval útěchu a lásku.

Až doteď si neuvědomil, jak těžké muselo být jeho první setkání s matkou pro ni.

"Já ani nevím, co ti mám říct," zašeptal.

"Já taky ne. Takže hádám, že tu budeme jen tak stát a společně plakat, co?"

Zasmál se jejímu nečekanému humoru.

Kat si znovu otřela oči. "Můžu tě obejmout?"

Ash napřáhl ruce, a než se mohl pohnout, rozběhla se k němu. Když ji objal, ten nádherný pocit se mu usadil hluboko v duši. Tohle byla jeho dcera. Jeho skutečné tělo a krev. Projela jím vlna majetnictví a hrdosti a v lásce, kterou k ní pocítil, se málem utopil.

Teď konečně plně pochopil svou matku a její hněv tu noc, kdy se dozvěděla o jeho minulosti. Chtěl zabít každého, kdo někdy v minulosti ublížil Kat.

Pocítil vinu ...

Za celý Katin život ji nikdy neobjal. Nikdy neplakala a necítila přitom jeho utěšující dotek. Žila, aniž by věděla něco o něm, nebo o skutečnosti, že to jeho DNA ji stvořila. Jeho jedinou útěchou bylo, že on o její existenci nevěděl.

O kolik horší to muselo být pro jeho matku, když přesně věděla, kde je, ale nemohla jít za ním?

"Moc mě to mrzí," vydechl do Katiných vlasů, než sevřel její obličej v dlaních. "Nevěděl jsem to."

"Já vím, že ne."

Přál si, aby pochopila, jak mu to je líto. "Proč jsi za mnou nikdy nepřišla?"

"Když jsem byl mladá, bála jsem se, že na mě budeš naštvaný. Pokaždé, když jsem tě tady zahlédla, byl jsi vždycky tak naštvaný. Nenáviděl jsi Artemis a já jsem se bála, že bys mě nenáviděl kvůli tomu, že je to moje matka."

Odtáhl se a vzal její obličej do dlaní. "Nikdy bych tě nedokázal nenávidět."

Kat čekala celý svůj život, až uslyší ta slova, takže se jí v očích objevily další slzy. Čekala, až konečně ucítí dotek svého otce. Bylo to mnohem sladší, než si kdy dokázala představit. "Mám tě ráda, tati."

Ash vzlyknul, když ho zaplavila bolest. Ta slova se dotkla všech zákoutí jeho bytosti. "Je mi to tak strašně líto, Katro."

"Mě taky. Měla jsem ti to říct. Vím, že ano. Ale já jsem opravdu nevěděla, co bys udělal matce. Bála jsem se, že ji zabiješ."

Hořce se zasmál. "Pravděpodobně bych to udělal." Zavrtěl hlavou, když si ji prohlédl od vrcholku hlavy až po špičky prstů.

"Jsi tak krásná. Kéž bych tě viděl jako dítě."

Stydlivě se na něj usmála. "O moc jsi nepřišel. Měla jsem křivé zuby a nepoddajné vlasy."

Zasmál se. "O tom vážně pochybuji."

"Je to pravda, opravdu jsem byla nehezká, když jsem dospívala. Vysoká a nemotorná. Pořád jsem se o něco bila do hlavy. Občas se mi to stává i teď."

Potřásl hlavou. "Jsi moje dcera."

"Jasně že jo," ušklíbla se. "Neumím si představit, že se někdy dokážeš pohybovat nekoordinovaně."

"Ach, ujišťuji tě, že jsem svým čelem omlátil spoustu věcí. Je s podivem, že nemám na čele trvale vyražený nápis Východ."

Její melodický smích mu naplnil uši a píchlo ho při něm u srdce.

Ash se nemohl přenést přes to, jak podivuhodně mu byla podobná. I gesta měla stejná jako on. Bylo to jako dívat se do zrcadla a vidět, jak někdo dělá to samé co on.

Ale jeho radost zakalil další strach, protože si uvědomil, co by jejich zjevná podoba mohla pro Katru znamenat, když vyrůstala. "Chovala se k tobě matka pěkně?"

Pomalý úsměv se jí rozlil po tváři. "Na ni jo. Mám na mysli, že až na skutečnost, že jsem jí nemohla říkat Matisera, pokud jsme nebyly samy, byla skutečně hodná."

Je strašné, že Kat nikdy nebude moci prohlásit na veřejnosti Artemis za svou matku. Dobře věděl, jak to bolí a jeho vztek na Artemis ještě vzrostl, když si uvědomil, že udělala jejich dceři to samé co jemu.

Jak sobecký může člověk být?

"Miluje tě?"

Kat polka, když uslyšela jeho otázku, protože přesně věděla, co jí míní. Obával se, že k ní matka byla chladná. Ale navzdory Artemidiným nedostatkům, to tak nikdy nebylo.

Kat chtěla uklidnit jeho mysl a tak vzala jeho ruku do své a zavřela oči, aby mu to mohla ukázat.

Ash sebou trhl, když viděl ve své mysli Katřiny vzpomínky. Byla malá a byla sama se svou matkou v Artemidině ložnici. Byly spolu stočené v posteli.

Katra se mračila, když položila malou ručku na Artemidinu vlhkou tvář. "Proč pláčeš Matisera?"

"Jsi příliš mladá na to, abys to pochopila moje maličká."

"Pak mi můžeš říct, proč pláčeš a já tomu nebudu rozumět. Potom se budeš cítit lépe a budeš zase šťastná."

Artemis se přes slzy usmála a upravila Kat kolem ramen přikrývku. "Udělala jsem hroznou chybu. "

Její malé čelo se nechápavě svraštilo. "Ale ty jsi bohyně. Nemůžeš udělat chybu."

Artemis vzala Katinu malou ruku do své a něžně ji políbila. "Věř mi, maličká. Každý dělá chyby. Dokonce i bohové, a ty naše jsou mnohem horší než lidské. Na rozdíl od lidí, netrpíme sami. Spíše sdílíme bolest tisíců. To je důvod, proč se musíš naučit být jako tvůj otec. Udržet na uzdě své slzy a vztek. Snažit se netrestat to, co miluješ."

"Ale mě nemusíš trestat, Matisera."

Artemis ji políbila na čelo. "Ne, Katro, tebe ne. Miluji tě můj malý poklade."

Katra stále vypadala zmatená slzami své matky. "Jsem tvoje chyba, Matisera?"

"No, drahý Olympe, to ne! Proč si to myslíš, dítě?"

"Protože o mně nikdo nemůže vědět. Neskrývají snad všichni svoje chyby?"

"Oh, baby, to ne. To není důvod, proč tě skrývám. Já tě jen nechci s nikým sdílet. Ty jsi jen moje. Vždycky budeš moje holčička a já se o tebe nechci dělit s někým jiným."

Kat se k ní přitulila. "Myslíš si, že by mě můj otec miloval?"

Artemis pohladila Kat po vlasech, než jí odpověděla. "Tvůj otec by tě miloval ještě víc než já. Budil by tě lechtáním a polibky, a posílal by tě do postele s vřelým objetím."

"Tak proč si ho nenajdeme?"

Do Artemidiny tváře se vrátil smutek. "Protože mě nenávidí a nechce se mnou mít nic společného."

"Proč by tě někdo nenáviděl, Matisera? Jsi úžasná a milá. Milující. Neumím si představit, jak by si toho někdo mohl nevšimnout."

Artemis jí uhladila blonďaté kadeře. "Já jsem mu ublížila, Katro. Velmi." Lítostivě si povzdechla. "Držela jsem v rukou tu nejdůležitější věc na celém světě a nevěděla jsem to. Dovolila jsem, aby mě zaslepila hloupost a ztratila jsem ji kvůli tomu."

"Tak mu řekni, že tě to mrzí."

"Jak tvůj otec jednou řekl, některé věci se nedají opravit jednoduchým promiň. Některé bolesti jsou uloženy příliš hluboko na to, aby je vyléčila pouhá slova, ať už jakkoliv kajícná a upřímná."

Katra se posadila na posteli. "Ale já můžu vyléčit všechno. Položím mu ruku na srdce a všechno hned bude lepší. Potom tě znovu bude milovat."

Artemis si ji přitáhla k sobě a pevně ji objala. "Můj malý poklade. Přála bych si, aby to šlo. Ale to je v pořádku. Dal mi tebe a já tě mohu milovat bez lítosti."

Kat Ashe pustila a odtáhla svou mysl od té jeho. "Nebyla vždycky perfektní matkou, ale nemohla jsem si přát lepší. A i když není dokonalá, vždycky jsem věděla, že mě miluje."

Ash nemohl mluvit, když mu v mysli dozníval obraz, který mu ukázala. Byla to stránka Artemis, na kterou už dávno zapomněl. Od té doby, co ho Artemis přivedla z mrtvých, ho trestala za to, že ho miluje.

Vtáhla ho do své postele, využila jeho tělo a pak ho z ní vykopla hned, jak skončili. I když ji miloval, její láska byla vždycky sobecká.

Obviňovala ho úplně ze všeho.

Ale na začátku k němu byla laskavá. Kdysi ho objímala a smála se s ním jako nikdo jiný. Teď si nemohl vzpomenout, kdy se spolu naposledy něčemu smáli. V poslední době se ho nedotýkala kvůli ničemu jinému, než aby si ho k sobě přitáhla.

Ztráta jejich přátelství ho stále bolela.

Vzal Katiny ruce do svých. "Jsem rád, že se její hněv na mne nikdy nepřenesl i na tebe."

Škádlivě se na něj usmála. "Já taky." Natáhla ruku a odhrnula mu pramen vlasů z tváře. "Nemůžu uvěřit, že tohle je skutečnost. Že jsi tady a vidíš mě."

Ani on nemohl uvěřit. Bylo to neskutečné.

Ale kdyby nebylo rozmarů osudu, nebyl by tady ani jeden z nich.

Což ho přivedlo k další otázce. "Proč jste byli s matkou v její zahradě?"

"Snažím se pomoct Sinovi v boji proti gallu a Dimme. Má bratra -"

"Zakara."

Nevěděla proč, ale byla překvapená, že ví o Zakarovi. "Ty ho znáš?"

Ash přikývl. "Několikrát jsem se s ním setkal. Je to dobrý muž."

To bylo dobré vědět. Poslední věc, kterou chtěla udělat, bylo vypustit na svět dalšího nepřítele. "No, on zmizel. Jeden z gallu říká, že ho drží v zajetí. Sin potřebuje vědět, jestli je to pravda."

"Pomohla ti ho moje matka najít?"

"Něco jsme viděly, ale nevím, jestli to byl on nebo ne. Byl rozmazaný."

"Jo, sfora má své chvilky." Sáhl si na krk a sundal si náhrdelník. Byla na něm malá červená skleněná koule, a když jí ho dal kolem krku, uvědomila si, že je to malá sfora. "Tahle je o něco silnější než ta z jezírka. Je v ní část mě."

Její srdce se prudce rozbušilo, když kolem něj sevřela ruku. Nemohl uvěřit tomu, že jí dal něco tak cenného. S jeho DNA v sobě ji mohla použít nejen k tomu, aby viděla to, co potřebovala, ale mohla by ho také zničit.

Věděla, jak málo komukoliv důvěřuje, takže dokonale chápala hodnotu a význam jeho daru.

Odstoupil. "Řekni jí, co potřebuješ a ona tě k tomu dovede."

"Děkuji."

Sklonil k ní hlavu.

Kat se na něj usmála, vytáhla se na špičky a dala mu pusu na tvář.

Ash se nemohl nadechnout, když ucítil její jemný polibek. Jeho dcera ho líbá. Byl něžný a sladký a v jeho nitru se zvedla vlna lásky, kterou cítil, jen když v jeho blízkosti byla Simi.

Chtěl k sobě Kat tisknout, ale ona už byla příliš stará na to, aby ji choval v náručí jako malou holčičku. Jeho dcera byla dospělá a on ji bude muset respektovat jako ženu.

"Buď opatrná," zašeptal jí do ucha.

"Ty taky."

Ash o krok ustoupil, ale byla to ta nejtěžší věc, jakou kdy udělal. Pustil ruku své dcery. "Kdybys mě potřebovala, zavolej a já za tebou okamžitě přijdu."

"Já vím ... díky, tati."

Se slzami v očích sledoval, jak zmizela a znovu ho nechala samotného v Artemidině pokoji. Otřel si oči hřbetem ruky.

Mám dceru ...

Zdálo se mu to neuvěřitelné.

"Jsi na mě naštvaný, Apostolosi?"

Zaťal zuby, když v hlavě uslyšel ozvěnu matčina hlasu. "Ne, Matera. Cítím jen bolest, že jsi ji ode mě držela dál."

"Byla bych radši, kdyby ses na mě zlobil. Tvůj smutek mě zraňuje."

"Mrzí mě to."

"Proč se omlouváš ty mně, když já jsem udělala špatnou věc?"

"Protože jsem ti nikdy nechtěl nijak ublížit."

Jeho matka se mu zjevila jako světlý stín. "Vrať se domů, Apostolosi. Osvoboď mě a já se postarám o to, aby ti už nikdy nikdo neublížil."

Zavrtěl hlavou. "Nemůžu, Matera. Dobře víš, že ne."

Unaveně si povzdechla. "Jednoho dne, mé dítě, budeš muset přijmout osud, pro který ses zrodil."

Ash doufal, že ne. Pokud by to udělal, celý svět by byl zničen.

Kat se znovu objevila v Sinově bytě. Stál vpravo u baru, na stejném místě, kde ho opustila. Vypadal nádherně.

Vstal z vysoké barové stoličky a zkrátil vzdálenost mezi nimi. Viděla v jeho očích strach. "Našla jsi ho?" zeptal se starostlivě.

Zavrtěla hlavou nad tou ironií. Šla najít jeho bratra, a místo toho našla svého otce.

"Ne tak úplně. Ale můj otec mi dal tohle." Zvedla malou červenou kouli, které se jí houpala na prsou tak, aby ji Sin dobře viděl. "Řekl, že by nás měla dovést k Zakarovi."

Sinovi se na čele objevila zamračená vráska. "Setkala ses se svým otcem?"

Přikývla.

"Jsi v pořádku?" Jeho obavy o ni ji potěšily mnohem víc, než by měly. Bylo to tak dojemné.

"Jo. Myslím, že jsem, takovým podivným způsobem."

Pomalu k ní došel a položil jí ruce na ramena. "Jsi si jistá?"

"Jo. Opravdu jsem."

Na jeho tváři byla něha, kterou nemohla pochopit. Ale byla tam, jen dokud nepoložil další otázku.

"Takže on zabil Artemis?"

No, tohle byla jistě jeho vražedná nálada, a moc ji nevylepšoval horlivý tón jeho hlasu. "Sine!"

"Co je?" zeptal se a na tváři měl masku nevinnosti. "Je to dobrá otázka. Doufám, že jí usekl hlavu a napíchl ji na kůl."

Muži! Nebo více k věci, Sin! Byl hrozný. "Promiň, že tě musím zklamat, ale stále ještě dýchá."

"Sakra," řekl tiše. "Jako by aspoň jednou nemohl dát té -"

Varovně vyklenula obočí před tím, než stihl použít jméno, kterým pohrdala.

"Ženě," řekl s výrazem, který jí dával najevo, že ve skutečnosti se mu nelíbí používat takové slovo, "co si zaslouží?"

"Mohl bys potrestat matku své dcery?" Sotva ta slova vypustila z úst, uvědomila si, že udeřila na bolestnou strunu v jeho srdci. Cítila jeho bolest a ta ji bodla hluboko v duši.

Upřímně řečeno, vypadal, jako kdyby ho zasáhla.

"Sine ..." Udělala krok směrem k němu, ale on rychle ustoupil.

"Musíme najít Zakara," procedil mezi zaťatými zuby.

"Sine, neměň téma. Chci vědět, co je špatně. Proč ti můj komentář ublížil?"

"Řekněme, že ses svou poznámkou trefila do černého a nechme to tak."

Ale ona to nechtěla nechat jen tak. Chtěla mu porozumět. "Vím, že tě tvoje žena podvedla. Viděla jsem to."

"A teď už víš, proč jsem ji za to nikdy nezabil. Byla matkou mých dětí. Chceš mi nasypat sůl ještě do nějakých ran? Jednou jsem byl ponížen, když jsem se poprvé pokusil využít svou moc k létání, když jsem byl dítě. Místo toho, abych ale vystoupal nad hory, spadl jsem a rozbil si bradu. Proč mě rovnou nenazveme neschopným? Ujišťuji tě, že by to bylo mnohem méně nepříjemné, než být bohem plodnosti, který nedokázal uspokojit svou vlastní ženu."

Takže tohle byl zdroj toho všeho ...

Kvůli jeho zostuzení ji bolelo srdce. Vzala jeho tvář do dlaní a upřeně se na něj zadívala, aby v jejích očích spatřil upřímnost. "Byla jsem s tebou v posteli, takže mohu naprosto jistě tvrdit, že s tvou ženou muselo být něco strašně v nepořádku, když s tebou nebyla blažeností celá bez sebe. Možná měla nějakou vrozenou vadu."

Podíval se na ni zpod přivřených víček. Skoro cítila, jak jej její slova utěšují. Natáhl se a přikryl její ruce svými. "Nemůžu uvěřit, že ty jsi spřízněná s ... jak je ten termín, který používá Simi? "Děvkou bohyní?"

Obrátila oči v sloup. "Já vím. Já jsem její zředěnou verzí a ty bys za to měl být vděčný."

Vzal její pravou ruku do dlaní a umístil jí jemný polibek na klouby prstů. "Děkuji ti, Kat."

"Hele, nikdy jsem neřekla nic, co bych tak nemyslela. Je to prokletí, které jsem zdědila po svém otci."

Sin se na ni usmál. "Nemyslím si, že je to prokletí, spíš je to osvěžující."

Srdce se jí rozbušilo, když se v jeho tmavě zlatých očích objevilo světlo. Měla špatný pocit z toho, kam směřují. Cítila se kvůli tomu nepříjemně a ani nevěděla proč. Něco v něm ji oslovovalo. Chtěla zmírnit bolest v jeho pohledu, a zároveň nechtěla nic jiného, než aby se na ni pořád díval tak, jak to dělá teď.

Bylo jí to nepříjemné. Přejela mu palcem přes klouby prstů, než o krok ustoupila.

Pohlédla dolů a zvedla malou sfora. "Nevím, jestli to bude fungovat, ale jsi připraven to vyzkoušet?"

"Víc než připraven."

Kat zavřela oči a přivolala Simi a Xirenu. Sin ztuhl, když se objevily v pokoji a vypadaly trochu otrávené.

Kat se usmála na něj a jeho odtažitost. "Budeme muset jít, kdo ví do čeho. I když vím, že ty dokážeš nakopat zadek všem démonům a já většině, budu raději, když budeme mít za zády podporu. Zejména proto, že už mají asi hlad."

Zavrtěl hlavou, ale neřekl nic.

"Kam jdeme, Akra-Kat?" zeptala se Simi.

"Jídlo?" zeptala se Xirena s nadějí. "Ze sledování všech těch Diamonique jsem dostala hlad."

Kat se na Xirenu zašklebila. "Pokud budeme štěstí, bude tam dnes večer hodně gallu k jídlu."

Xirena a Simi si radostně zamnuly ruce.

Kat se na ně usmála předtím, než uchopila sfora do ruky. "Tak jo, lidi. Zapněte si bezpečnostní pásy. Tahle cesta by mohla být maličko hrbolatá. "Soustředila a pak čekala se zatajeným dechem.

Nic se nestalo.

"Neděláš to správně," řekla podrážděně Simi. "Akra-Kat si ho musí sundat, dát si ho na dlaň a myslet na toho, koho se snaží najít."

"Aha." Pohlédla na Sina. "Tvůj bratr vypadá stejně jako ty, že jo?"

"Vzhledem k tomu, že jsme dvojčata ... ano."

"Dobře. Najděme dalšího sexy Sumeřana." Kat si sundala náhrdelník, vzala ho do dlaní a sevřela je kolem koule. Jakmile si v duchu začala představovat Sinovu podobu zároveň se Zakarovým jménem, koule začala zářit. Paprsky světla jí unikaly mezi prsty a tančily po stěnách jako blesky.

Pak se červené světlo pomalu začalo rozlévat kolem nich. O chvilku později se ocitli ve vlhké jeskyni. Podle těžké hliněné vůně se zdálo, že se nacházejí hluboko pod zemí. Světlo ze Sfory zmizelo a nechalo je obklopené temnotou.

Ve skutečnosti tady byla taková tma, že to jediné co mohli vidět, byly zářící oči Simi a Xireny.

Ticho bylo přerušované jen zvuky těžkého namáhavého dýchání. Kat se pokusila prohlédnout tmu, aby našla zdroj toho zvuku, ale její oči se vůbec nemohly soustředit.

Natáhla ruku a cítila pod rukou Sinův biceps.

Sin zvedl ruku a v jeho dlani se objevil malý plamínek, aby se ve tmě mohli rozhlédnout.

Zpočátku viděla jen hliněné stěny jeskyně. Pak se zvuk dechu zastavil.

Stejně jako její.

Na druhé straně jeskyně leželo na kamenné desce tělo muže. Ale to nebylo to, co ji vyděsilo. Bylo to způsob, jakým byl k desce připoután. Levé rameno bylo k desce připíchnuté mečem, jehož čepel měl muž v těle zaraženou až po rukojeť a zbytek vězel v kameni. Pravá ruka byla odtažená od těla a zápěstí mu protínal menší meč, který byl také zapíchnutý do kamene. Jeho nohy byly uvězněné podobným způsobem, meče protínaly masité části lýtka.

Do krku jí stoupala žluč, jak se přibližovali k muži.

Sin byl zticha, ale cítila, jak mu celým tělem projíždí vztek. Jakmile byli dostatečně blízko, Kat uviděla krev, která vytékala z četných ran a jizev, které pokrývaly každý centimetr mužova nahého těla. Měl rozcuchané vlasy a vypadalo to, že už je to dlouho, co mu je někdo umyl nebo načesal. Byl čistý oholený, což bylo těžké pochopit, vzhledem k tomu, že zbytek jeho těla nenesl stopy žádné hygieny. Celý krk měl pokrytý stopami po kousancích. Některé z nich byly dlouhé a zubaté, jako by gallu schválně trhali jeho maso ve snaze způsobit mu co největší bolest při jejich krmení.

Nejhorší však byly jeho oči. Někdo, nebo něco je zatavil.

Xirena se omylem dotkla jeho nohy, když se k němu přiblížila.

Muž trhnul hlavou směrem k ní. "Jdi do prdele, gallu," zavrčel Sumeřan a plivnul Xireniným směrem. Snažil se bojovat.

Kat sebou trhla, když se meče zabořily do jeho těla hlouběji.

"Nech toho, Zakare," řekl Sin a přesunul se blíž ke svému bratrovi, aby ho mohl udržet na místě.

Zakar se ho pokusil kousnout.

Sin vzal bratrovu hlavu do dlaní. "Nech toho. To jsem já, Sin. Přišel jsem si pro tebe."

"Jdi do prdele," znovu na něj plivl Zakar.

Sin si hřbetem ruky setřel sliny z tváře. "Přestaň bojovat. Jen si ještě víc ubližuješ."

Kat se zděsila, když Zakar zvedl zápěstí a meč pak lehce zaškrábal o kámen. Musel při tom pohybu cítit mučivou bolest.

Sin přidržel bratrovu ruku na místě, aby z ní mohl vytáhnout meč. Místo toho, aby mu byl Zakar vděčný, pokusil se ho udeřit. Když se mu to nepodařilo, popadl Zakar Sina za vlasy a udeřil jeho hlavou o kámen po jeho boku.

Sin zanadával, než se vykroutil ze Zakarova sevření. "Sakra, chlape, měl bys být rád, že tě tak miluji."

Zakar Sina ignoroval a pokračoval v boji.

Kat přistoupila k nim, aby Sinovi pomohla. "Vytáhnu ten z jeho nohou."

"Nech to na nás," řekla Simi a tlačila se jí na záda. "Charonti jsou silnější. Můžeme ho vytáhnout jedním rychlým pohybem a tak ho to bude bolet méně."

Kat jim byla vděčná za pomoc - nechtěla tomu chudákovi způsobit ještě více bolesti.

Ustoupila na stranu a sledovala, jak Simi, Xirena a Sin opatrně vytahují zbývající meče z kamene a pak ze Zakarova těla.

Zakar křičel a z ozvěny jeho výkřiků, které se odrážely od stěn jeskyně Kat mrazilo až v hloubi duše. Házel sebou neuvěřitelnou bolestí.

Jakmile byl volný, převalil se na zem a zaujal útočný postoj.

"Zakare!" zařval Sin, snažíc se ho přivést k rozumu. "To jsem já, Sin."

Zakar se na něj vrhl, chytil ho kolem pasu a srazil na zem.

Kat mu chtěla pomoci, ale nebyla si jistá, jak to má udělat. Nechtěla Zakarovi ublížit ještě víc.

Podle výrazu Sinovy tváře poznala, že to nechce ani on. Vyhýbal se bratrovým úderům, ale sám na něj neútočil.

"Můžeme ho sníst?" zeptala se Xirena.

"Ne," řekla Simi rychle. "Jíst lidi je špatné ..." Udělala obličej. "Simi teď zní jako Akri. Ale Akri má pravdu. Kromě toho by se z toho Akra Kočička-Kat zbláznila."

Najednou jeskyni naplnilo světlo. Sin a Kat ztuhli, když si uvědomili, že už tu nejsou se Zakarem sami.

"Výborně, vypadá to, že k nám přišlo další jídlo."
- KAPITOLA 10 -

Kat se obrátila, když za sebou uslyšela bručivý hlas, který byl podobný tomu Kessarovu. Démon mu byl hodně podobný, jen jeho vlasy byly tmavší a oči měly barvu černého uhlí. Aby toho nebylo málo, stálo za ním ještě šest dalších démonů. Pět mužů a jedna žena.

"Jak roztomilé," řekla žena, která se postavila do čela mužů. "Otrok krve má přátele."

Než Kat stihla mrknout, démoni zmizeli a za chvilku se objevili přímo před každou z nich.

Kromě Sina. Jejich vůdce a ještě další dva mužští démoni ho obstoupili.

Snažila se sledovat Simi a Xirenu, když se jim na zádech objevila křídla a ony zaútočily na démony před nimi, ale její výhled blokovala žena před ní. Sakra, v démonské podobě byli gallu opravdu nehezká rasa. Ženiny oči byly protáhlé a lesklé jako korálky a linii spodní čelisti jí rušila řada dvojitých zubů. Gallu vypadali skoro jako čerstvě připravené mumie.

Sakra ...

Žena zaklonila hlavu a usmála se předvádějíc tak své tesáky. "Úžasné. Atlanťanka k jídlu."

Kat si odfrkla. "Úžasné. Děvka k zabití."

Žena se rozběhla na Kat, která se jí rychle vyhnula, chytila ji za ruku a praštila s ní o stěnu jeskyně. To opravdu muselo bolet. Dobrá. Skoro to vyloudilo na Katině tváři úsměv.

Gallu žena zavřískla a obrátila se k ní. Kat vykopla nohu a tvrdě ji zasáhla. Pak bodla gallu přímo do srdce a očekávala, že vybuchne. Ale to se nestalo.

"Mezi oči," zavrčel na ni Sin. "Nemůžeš s nimi jednat jako s Daimony."

Kruci, jak na to mohla tak rychle zapomenout? Tolik k jejímu výcviku.

Démonka se na Kat znovu vrhla a tak zvedla dýku a zabodla ji přímo mezi démončiny oči. Žena pronikavě vykřikla, než vybuchla a zašpinila Kat.

Fuj, odporné ... Dejte jí raději každý den Daimona než jednoho z těchhle. Daimoni alespoň nejsou cítit, když explodují.

Znechucená, Kat ze sebe setřásla zbytky ženy a otočila se k Simi a Xireně, které právě "jedly" své gallu démony. Ó, už nikdy si neobjedná pizzu poté, co tohle viděla.

Poznámka. Říct Simi, aby si v budoucnu brala spolu s barbecue omáčkou i bryndák.

Snažila se na ně nedívat, když hodovaly na částech těl, která Kat ani nedokázala určit, a šla pomoct Zakarovi, který slepě bodal po démonovi, který si s ním hrál jako kočka s myší.

Sin už zabil dva ze svých útočníků a právě pracoval na třetím, když se rozběhla přes místnost.

Zakarův nůž ji minul jen o vlásek.

Démon se zasmál. "Tak je to správně, otroku. Zabij svého zachránce." Démon se k ní začal blížit, ale ona ho chytila za paže a zvedla ho do vzduchu.

Místo toho, aby démon narazil do Zakara, jak měl v plánu, Zakar sekl démona do krku. Vykřikl.

Kat chytila Zakara za zápěstí a vytáhla mu z ruky nůž dřív, než stihnul skoncovat s démonem. Zabila ho a vtom ji Zakar napadl zezadu a zabořil jí zuby do ramene.

Zakňučela, ale naštěstí se vzpamatovala dřív, než ho bodla.

Najednou tam byl Sin a táhl ho pryč. Zakar bojoval jako posedlý s naprosto iracionálním vztekem.

Popadl hrst Sinových vlasů ze všech sil zatáhnul.

"Nech toho!" křičel mu Sin do ucha. "Jsem tvůj bratr."

"Jdi do prdele, gallu, Jdi do prdele!"

Kat si uvědomila, že se nedá nic jiného dělat, a tak natáhla ruce a zasáhla Zakara lehkým božím bleskem. Okamžitě se zhroutil do Sinovy náruče.

Jejich pohledy se setkaly a ona v jeho očích viděla vděčnost, když si zvedl svého bratra do náruče. "Pojďme odsud, než přijdou další."

Přikývla na souhlas. "Simi? Spal všechny ostatní démony a pojďme odsud."

Simi trucovala. "Ale já mám pořád hlad."

"Uděláme ti Diamonique, jakmile se vrátíme."

Simin zakrvácený obličej se okamžitě rozzářil. "Jééé, to bude o hodně lepší než gallu." Ona a Xirena rychle zapálily démony a pak je všechny Kat a Sin přemístili zpátky do jeho podkrovního bytu.

Kat použila svou moc, aby přivolala velký pytel Diamonique, který předala Simi a Xireně jakmile se k nim připojily. Ječící démonky se rozběhly do jejich hotelového pokoje, aby mohly spolykat kameny a Kat zůstala o samotě se Sinem a jeho bratrem.

Díky bohům za Diamonique. To by mělo démonky na chvíli zaměstnat.

Sinova tvář byla stažená ve smutném hořkém výrazu, když opatrně ukládal bratra na pohovku o velikosti královské postele. Odtáhl pryč pokrývky a položil Zakara na bílé prostěradlo.

"Bude v pořádku?"

Sin nemohl mluvit, když se díval na ošklivé jizvy, které pokrývaly celé bratrovo tělo. Co mu to udělali? Vypadal, jako kdyby se z něj krmili celá staletí.

Sin za to chtěl jejich krev. Kessarovu ... gallu.

Ale ze všeho nejvíc chtěl Sin Artemis. Kdyby nebylo jí, byl by tady, aby to zastavil. Měl by sílu ochránit Zakara před takovou brutalitou.

Ne, vzal to zpátky. To nebyla Artemidina vina. Byla jeho vlastní a on to dobře věděl. Kdyby jen tolik netoužil po přijetí. Nehledal společnost. Nic z toho by se nestalo. Byla to jeho vlastní slabost, která tak zle zranila jeho bratra. Nemohl vinit nikoho jiného než sebe.

Jeho žaludek se scvrkl bolestí a vinou, které ho hlodaly uvnitř. Cítil, že ho Kat jemně odtahuje. Začal ji odstrkovat, ale odhodlaný výraz v její tváři ho přinutil zůstat zticha.

Třela si o sebe ruce, když se blížila k Zakarovi. Položila mu dlaně na oči a zašeptala něco v Atlantštině.

Z jejích rukou se začala šířit jemná žlutá záře a plížila se po celém Zakarově těle. Když záře pokrývala každou jeho část, všechna jeho zranění se uzavřela a hluboké jizvy, které pokrývaly jeho kůži zmizely ... dokonce mu znovu narostl i chybějící prst.

Sinovo tělo zaplavila úleva a vděčnost, když sledoval, jak léčí Zakara.

To, že to udělala, aniž by ji o to Sin požádal ... znamenalo to pro něj celý svět.

Když se odtáhla, viděl, že Zakarovy oči už nejsou zatavené. Víčka a řasy mu spočívaly na tváři dokonale klidně. Až na dlouhé vlnité vlasy to byl bratr, kterého si Sin pamatoval.

"Děkuji," vydechl, vděčný za to, co udělala.

Sklonila hlavu, než se odsunula z postele. "Probodli mu ušní bubínky. Myslím, že proto nereagoval, když jsi mu říkal, kdo jsi. Byl hluchý."

Sin zaklel, když jím projela další vlna zuřivosti. "Chci, aby zemřeli. Všichni."

Výraz její tváře mu napověděl, že chce úplně to samé. "I když to nerada říkám, musím uznat, že Stryker má alespoň nějaký etický kodex, který občas dodržuje. Neumím si představit, že by udělal něco takového."

"To je důvod, proč nemůžeme dovolit gallu, aby se volně pohybovali mezi lidmi. Naprosto jim chybí soucit, milosrdenství a slušnost."

"Souhlasím. Ale nejsem si jistá, jestli nám Zakar bude moci pomoct. Vypadá docela otlučený, a jen těžko se dá odhadnout, jak je na tom psychicky. To nemohu opravit pomocí jednoduchého léčivého kouzla."

Sin si to nerad přiznával, ale mohla by mít pravdu. Muž na posteli nevypadal, že je schopný boje. Byl vyzáblý a slabý. Budou mít štěstí, pokud se Zakar dokáže postavit bez pomoci. "Zajímalo by mě, jak dlouho tam byl."

"To nevím. Ale vypadá to, že dlouho." Kat odhrnula Sinovi vlasy, než ho pohladila po zádech. "Jsi v pořádku?"

Podíval se na ni s tíhou v srdci. "Kdyby to byl tvůj bratr, jak bys odpověděla?"

Nad odpovědí neváhala ani chvilku. "Toužila bych po krvi."

"Pak mi rozumíš."

Přikývla, než mu stiskla ruku, aby ho utěšila. "Budu tady, abych ti je mohla podávat."

Po jejích slovech ho zaplavily emoce. Byl vděčný za to, že stála celou po jeho boku. Že uzdravila Zakara ...

Podivným způsobem se mu to zdálo jako sen.

Sin nedokázal vyjádřit slovy, co cítí a proto si ji přitáhl do náruče a políbil ji se vším, co měl.

Kat si povzdechla, když na svých rtech ucítila Sinovu chuť. Cítila jeho zmatek, když ji držel, jako by pro něj byla ta nejdůležitější věc na celém světě, a přála si, aby to mohlo být tak snadné. Zažil hrozný den. Ale navzdory tomu chutnal jako nebe a muž. Strašně si přála, aby to pro něj a pro Zakara dopadlo lépe. Stále ještě tu byli gallu a Deimos. Žádný z nich si nedá pokoj, dokud nebude Sin mrtvý.

Cítila se, jako by byl proti nim celý svět. Ale právě teď, v jeho náruči se cítila dostatečně silná na to, aby všechno zvládla.

Sin zavrčel a odtáhl se od jejích rtů, aby mohl zabořit svou tvář do jejího krku. Miloval vůni její kůže a dechu, pocit jejího těla tisknoucího se k jeho. Pro jednou se nemusel hrbit, aby mohl políbit ženu. Byla pro něj ideální výšky, a udivovala ho svou silou.

"Myslím, že jsem na tobě závislý."

Zasmála se. "Sotva mě znáš."

"Ano," řekl s ďábelským úsměvem,"ale některé tvoje části znám lépe, než kdokoliv jiný."

Začervenala se. "Jsi nenapravitelný."

"To není pravda, já jsem velmi vážný. Většinou nikoho nepopichuju."

Políbila ho na tvář, než se od něj vzdálila. "S ohledem na to co se děje, nemůžu uvěřit, že jsi tak hravý."

Unaveně si povzdechl a prohrábl si prsty svoje tmavé vlasy. "Snažím se odvést svou pozornost od viny a pochybností, které mě trápí. Na chvilku to opravdu fungovalo."

Kat se k němu okamžitě vrátila, aby mu mohla položit jednu ruku na tvrdé břicho a druhou na záda.

Podívala se na něj s bolestným výrazem. "Ach, zlato, je mi líto. Neměli bychom se teď vysvléknout?"

Obrátil oči v sloup nad jejím sarkasmem. "Zapomeň na to. Prohnat ptáka by trvalo příliš dlouho."

Se smíchem ustoupila. "Prohnat ptáka? Opravdu? Jaký jsi to vymyslel zajímavý výraz."

Ďábelsky se na něj usmála. "Možná, že trochu dýchání z úst do úst by mohlo pomoct?"

Vzal svá předchozí slova zpět: byla to dcera své matky. Také dokázala muže mučit. "Je od tebe ošklivé, když se mi takhle posmíváš."

"Já vím. Omluvila bych se ti, ale zoufalý výraz ve tvé tváři za to prostě stojí."

Zvedl ruku a dotkl se jejích vlasů. Přejížděly mu po kůži jako hedvábí. Promnul je mezi palcem a ukazováčkem a vzpomněl si na ten pocit, když se nahá pohybovala nad ním.

"Pořád ti nerozumím. Proč jsi tady se mnou? Proč mi pomáháš? Nedává to smysl."

"Možná je to tvoje okouzlující osobnost, která mě k tobě přitahuje jako můru k plameni."

Sin si odfrkl. " Jistě máš na mysli odpuzující."

Vyklenula obočí, jako by ji jeho slova překvapila. "Tolik sebeironie od boha?"

"Bývalého boha."

"I tak to není něco, co se obvykle nachází v tomhle rodu."

Hladil ji po tváři konečky prstů a vychutnával si jemnost její pleti. "Ani srdce nebo duše. Ale zdá se, že ty máš obojí."

Kat se zachvěla nad něžným výrazem v jeho tváři. Z jeho ruky na její tváři se jí celým tělem šířilo teplo. Byl rozkošný. "Pořád ti říkám, že nejsem bohyně."

"Jo ... ale byla bys, kdyby tvá matka neměla strach že ostatní bohové zjistí, že spala s tvým otcem."

Možná, ale Kat si nepotrpěla na tituly nebo dokazování moci. Politika Pantheonu byla zformována již před dávnými věky.

Opravdu s ní nechtěla mít nic společného. Chtěla jen ...

Upřímně řečeno nevěděla. Strávila většinu svého života tím, že sloužila rozmarům své matky. Kat se narodila do světa, ve kterém sny a ambice často dopadly špatně. Obvykle měly tyto dvě věci za následek něčí ponížení nebo i smrt.

Jejím životním cílem bylo chránit se před bolestí obou těchto věcí. Skutečně se jí nikdy ani nesnilo o tom, že pozná muže. Nyní se jí to zdálo nepochopitelné. Ale dřív žila svůj život slepě, bez myšlenek na budoucnost. Svět, jejího světa, byl prostě takový. Sin to ale změnil.

Poprvé něco chtěla a děsilo ji to k smrti, protože věděla, že on s ní nikdy nebude sdílet sám sebe takovým způsobem. Neměl to v sobě - usadit se a mít rodinu. Byl to válečník, který nechtěl mít nic společného s pantheonem její matky, a ačkoli Kat nebyla jeho bohyní, stále do něj částečně patřila.

Chtít něco takového, povede pouze k jejímu ponížení. Byla si tím jistá.

"Tak jaký jsi byl jako bůh?" zeptala se a snažila si ho představit před mnoha staletími. Nezdálo se, že by se jejich politice přizpůsobil lépe než ona.

Pokrčil rameny. "Stejný jako všichni ostatní, řekl bych."

Tomu nemohla uvěřit. "Ne, nemyslím si, že jsi byl někdy jako oni. Nahlédla jsem do tvého života a vím, že jsi nikdy nepodvedl svoji ženu, i když tě podváděla. Proč?"

Přes tvář mu spadla maska, pod kterou před ní skryl své myšlenky a emoce. Necítila nic než prázdnotu.

"Šel jsem za Artemis s úmyslem podvádět."

Kat se odvrátila, když si přivolala to, co cítila v jeho minulosti. On lže. "Ne, tos neudělal."

"Jak to víš?"

Nechtěla, aby poznal, co dělá, a tak se setkala s jeho pohledem. "Nevěřím, že bys byl věrný celou tu dobu a pak to jen tak z rozmaru změnil. Existuje další důvod, proč jsi šel za Artemis."

V očích se mu objevil hněv, než od ní odešel.

"Sine?"

V jeho pohledu se zračila zuřivost, když se na ni podíval. "Co?"

Inteligentní člověk, který chce žít, by to nechal plavat, ale Kat měla sebevražedné tendence víc než ostatní. "Proč jsi byl na Olympu?"

Jeho oči byly prázdné. "Opravdu chceš znát pravdu?"

"Neptala bych se, kdyby to tak nebylo."

Přešel k baru a nalil si pro sebe dvojitou skotskou whisky. Zdálo se, že to dělá vždycky, když ho odpověď na otázku znepokojuje.

Hodil do sebe drink a ušklíbl se, než se na ni zamračil a odpověděl: "Byl jsem osamělý." Bolest na jeho tváři jí brala dech. "Nespal jsem s kdekým z jednoho prostého důvodu. Byl jsem poskvrněný. Napůl člověk, napůl bůh, nehodil jsem se nikam a věř mi, že sumerští bohové na to rádi poukazovali. Ningal, moje žena, opustila naši postel celá staletí předtím. Vzala si mě jenom proto, že jsem byl exotický a odlišný. Ale jakmile se mi ostatní začali posmívat, že jsem kříženec, zakázala mi přístup do svojí postele. Koneckonců, jaké děti by mohla vychovat s někým, kdo není plnokrevný bůh?"

Zaťal zuby, jako by zaháněl bolest dřív, než znovu promluvil. "Myslel jsem, že je se mnou něco špatně. Kdo kdy slyšel o bohu plodnosti, který nespal s kdekým? O bohu plodnosti, jehož žena nikdy nespala v jeho posteli? Ale nechtěl jsem být jako můj otec a lovit lidské ženy, které by mi nebyly schopné odolat. Je špatné využívat lidi tímto způsobem, a také jsem moc dobře věděl, kolik bolesti způsobila otcova touha mé matce. Pak se jednoho dne objevila Artemis, když jsem byl na koni v Uru. Byla obklopena jeleny, vypadala tak klidně a nesměj se, sladce. Nikdy jsem neviděl krásnější ženu, a tak jsem zastavil, abych si s ní mohl promluvit. Další věc, kterou jsem zaznamenal, bylo, že se spolu smějeme. A netrvalo dlouho a stali se z nás přátelé."

To Kat dávalo smysl. Oba byli bohové měsíce. Pravděpodobně měli hodně společného.

"Co tě přimělo jít k ní na Olymp ten večer? Doopravdy?"

Pohlédl stranou. "Vztek. Ningal mě ponížila a já jsem byl unavený z toho, že se mi všichni smějí. Byl jsem silný bůh, ale ne nejsilnější z celého pantheonu. Věděl jsem, že neexistuje žádný způsob, jak bych se jim mohl postavit a vyhrát. Spojili by se proti mně. Tak jsem šel za Artemis a chtěl jsem, aby mi pomohla oslabit můj vlastní pantheon. Myslel jsem si, že jestli mě opravdu miluje tak moc, jak tvrdí, mohli bychom spojit své síly proti nim."

Hořce se zasmál. "Dávej si pozor na to, co si přeješ, mohla bys to dostat. Chtěl jsem je všechny zničit za to, co mi udělali, a to se také stalo. Jen jsem nepočítal s tím, že já padnu spolu s nimi."

Když v jeho hlase slyšela utrpení, zaplavila ji vina. V jeho pohledu viděla, jak sebou pohrdá.

Nikdy nechtěla ublížit jemu nebo komukoliv jinému. "Artemis ti nebyla schopná dát to, cos hledal."

Ušklíbl se. "Díky, ale řeknu ti tajemství. Zjistil jsem to už před třemi tisíci lety, když mě svázala a vysála dosucha."

Kat ho chtěla uklidnit, a tak přešla přes místnost, a vzala ho za ruku, než si stihnul nalít další skleničku. "Uvědomuješ si, co jsi právě udělal?"

"Urazil jsem tvůj intelekt?"

"Ne." Vzala jeho ruce do svých. "Otevřel ses mi. Věřil jsi mi."

Sin ztichnul, když si uvědomil, že má pravdu. Řekl jí věci, které nikdy nikomu jinému nesvěřil. A bylo pro něj snadné s ní o tom mluvit. Na rozdíl od jiných se nezdálo, že by ho kvůli jeho minulosti nebo kvůli jeho chybám odsuzovala.

Přiměla ho, aby zapomněl být obezřetný.

"Myslím, že ty a tvoje matka se hodně nasmějete, až o tom později spolu budete mluvit."

Její výraz se okamžitě změnil. V tváři se jí zračilo nejvyšší rozhořčení. "Nikdy bych nikomu nesvěřila to, co jsi mi tady řekl. Nikdy. Za koho mě považuješ?"

Neodpověděl. "Možná bychom se měli vrátit k urážení jeden druhého. Myslím, že to bylo snadnější."

Zavrtěla hlavou. "Nejen jednodušší. Prostě to bylo bezpečnější."

Sakra, byla inteligentní. Někdy víc, než bylo dobré pro jeho klid. "Mám rád bezpečí."

Kat se hlasitě rozesmála. "To říká muž, který bojuje proti démonům bez pomoci? Opravdu se mě tak strašně bojíš?"

"Na rozdíl od tebe, jsou démoni snadní." Nenutí ho chtít je držet u sebe.

"Jak to?"

"Vezmou ti jenom život."

Vyklenula jednoho obočí. "A já?"

Ty bys mi snad mohla vzít mé srdce. Ta pravda ho prudce zasáhla přímo na místě, kde stál. Necítil se takhle už tisíce let.

Tisíce.

Vlastně si vůbec nebyl jistý, jestli někdy něco takového cítil k nějaké ženě. Stěží si vzpomínal na dvoření se své manželce. Kdyby k ní někdy něco cítil, její bezcitnost by ho zabila.

Ale Kat ...

Byla upřímná a starostlivá. Taková jeho manželka nikdy nebyla. Když se ho Kat dotkla, jeho tělo prudce zareagovalo. Jediný její úsměv dokázal rozpálit celou jeho bytost. Jediný dotek její ruky ho dokázal přivést do extáze. Bylo děsivé přemýšlet o tom, jak velkou moc nad ním tahle osoba má. Jak ho její jediné gesto dokáže tak hluboce ovlivnit.

Na její krásné tváři byl hravý výraz. "Neodpověděl jsi mi, Sine."

Odstoupil od ní. "Neodpověděl na co?"

"Proč se mě bojíš?"

Jak mohla být tak vytrvalá? Nebyl ochoten přiznat jí své pocity, proto jí dal prostořekou odpověď.

"Tvoje příkazy poslouchají dva démoni s barbecue omáčkou. Kdo se zdravým rozumem by se tě nebál?"

Zašklebila se na něj. "Proč se schováváš?"

"Kdo říká, že se schovávám?"

"Ten nervózní pohled, který máš zapíchnutý do dveří, jako kdybys volal, aby někdo přišel a zachránil tě. "Vydala ze sebe nízký zvířecí zvuk, zvedla ruce a mávala s nimi jako křídly."

Sin byl zděšen tím, co dělala. "Doopravdy se nesnažíš naznačit, že jsem jako kuře, že ne?"

Hravý výraz v její tváři byl velmi atraktivní. "Kdyby sis přilepil zobák ..."

Měl by na ni být naštvaný, ale část jeho, kterou neznal, se bavila její drzostí. "Žiješ jen proto, aby ses mi mohla posmívat, že ho?"

"Musíme pro něco žít, a musím říct, že je docela zábavné sledovat zmatek v těch tvých nádherných očích. Doslova jiskří, když si tě dobírám."

Byl ohromený jejím nečekaným komplimentem. "Mé oči jsou krásné?"

"Ano. Naprosto okouzlující."

Nemělo by to na něj mít žádný vliv, a přesto ho její slova rozpálila. Nevěděl, proč ho tak těší myšlenka, že ho shledává atraktivním. Doslova miliony žen v celé historii si myslely, že je krásný. Klaněly se mu po tisících.

Ale její slova přinutila jeho srdce zrychlit. Dlaně se mu zpotily. Byl tak tvrdý, že stěží vydržel stát vedle ní.

Vzala ho za ruku.

"Pojď." Zatáhla ho do ložnice.

"Co to děláš?"

"Potřebuješ si odpočinout. Byl to dlouhý den a já mám teď v úmyslu strčit tě do postele."

Pravý koutek jeho úst se zvednul v úsměvu a on ztvrdnul ještě víc. "Opravdu? A můžu tě zneužít?"

"Pokud budeš hrát se správnými kartami a přestaneš mě zlobit, pak můžeš."

Kessar dvakrát zamrkal na Nabiuma, kterého vyrušil při krmení. Zvedl se od těla mrtvé herečky a setřel si z úst krev lněným ubrouskem. "Co myslíš tím, že Hayar Bedr chybí?"

Vysoký černovlasý démon slyšitelně polkl, když zaznamenal vztek v Kessarově hlase.

"Bůh Nana přišel do jeskyně a -"

"Bývalý bůh," opravil Nabiuma.

Nabium si odkašlal. "bývalý bůh, a odvedl ho."

Kessar zanadával nad tím špatným načasováním. Byl naštvaný, že Sin nějakým způsobem našel díru, do které ukryl jednu ze svých oblíbených hraček. Ne že by na tom záleželo. Stále ještě mohli osvobodit Dimme, ale kdyby vlastnil Měsíc, ovládli by celou planetu snadněji.

"Kde je můj bratr?"

Nabium ztichnul.

Kessar znechuceně vydechl. Jeho mladší bratr a jeho libido. Nikdy neměl smysl pro načasování. "Řekni mu, aby slezl z ženy, co si našel a přišel sem. Hned."

"To nemůžu, můj pane."

"Proč ne?"

Nabium o krok ustoupil, znovu polknul, a pak promluvil. "Zabili ho."

Kessar nemohl dýchat, když uslyšel tu zprávu. To nemůže být pravda. "Cože?"

"Zemřel v boji proti nim, pane. Je mi to líto."

Kessar cítil, že mu z čelisti vyjíždí zuby, když ho zaplavil vztek. Chtěl za to krev.

Když šel ke skříni, Nabium prakticky ztuhnul strachy. Ne že by Kessar někdy zranil svého druhého nejvyššího velitele. To ne. Kessar potřeboval k mučení někoho slabého.

Otevřel skříň a vytáhl z ní vysokoškolskou studentku, kterou zajal poté, co odešli ze Sinova kasína. Byla malá, měla dlouhé hnědé vlasy a modré oči, které byly lemovány malými kulatými brýlemi. Její ústa byla přelepená páskou, aby nemohla křičet, a její ruce a nohy byly svázány. Měla na sobě vybledlé džíny, černé boty a černé tričko, které ukazovalo její vypracované ruce.

Ale to, co shledával fascinující, a taky hlavní důvod, proč ji chytil, bylo malé tetování luku a šípu na jejím zápěstí. Předtím, než si ji vzal, mu řekla, že ten luk a šíp ji chrání před nočními můrami.

Zvláštní, opravdu, ale od té doby co to byla také značka Artemis, staly se takové studentky jejich hlavním cílem.

Pomocí své moci odhlučnil místnost tak, aby nikdo v hotelu neslyšel její křik. Pak jí strhl pásku z úst.

Vykřikla. Vrazil ji do náruče Nabiumovi. "Drž ji v klidu."

"Pp-prosím," žadonila, když její pohled padl na tělo jiné ženy. "Jsem těhotná."

"A to by nás jako mělo zajímat?" Kessar cítil, jak se jeho tvář mění a odhaluje jeho pravou démonskou podobu. ¨

Vykřikla ještě hlasitěji, což ho vzrušilo ještě víc.

Kessar ji zvedl a chytil ji za krk a natočil si její tělo tak, aby mu její krev mohla naplnit ústa. Jakmile přestala bojovat, Nabium se k němu připojil a trhal ji na druhé straně.

Když byla mrtvá a prázdná, hodili ji na zem. Kessar se zamračil, když uviděl malý kožený náramek na její pravé ruce. Strhnul ho a přečetl si její jméno.

Ušklíbl se, hodil jej na její mrtvé tělo a otřel si ústa.

Jelikož měl dobrou náladu, hodil svoji špinavou košili přes její tělo, když si ji sundal. Pak si oblékl další.

Nabium zopakoval jeho gesto, než se vrátil k jejich předchozímu tématu hovoru. "Dobrá zpráva je, že jsme vyřadili Zakara. Nebude jim teď k ničemu."

Možná, ale Kessar nebyl ten druh démona, který by počítal s tím, že věci půjdou tak, jak byly naplánovány. "Nikdy Nanu nepodceňuj. Cestuje s Atlanťankou."

"Jsi si jistý?"

"Samozřejmě. Jak jinak by dokázal zničit mého bratra?" Kessarův smutek už byl pryč. Zabití té holky ho uchlácholilo. Pokud byl jeho bratr tak hloupý, aby zemřel jeho rukou, pak si to zasloužil.

"Co teď budeme dělat?" zeptal se Nabium.

"Musíme najít nějaký způsob, jak zničit Sinovu moc."

"Už o dost své síly přišel."

"Ne o dost. On je jediná věc, která stojí v cestě Kerirovi. Musíme dostat Zakara zpět a převést tu Atlantskou děvku na naši stranu."

"Jak?"

Kessar se usmál. "Stejně jako jsme získali Zakara. Nakazíme ji. Pak budeme mít Zakara i Nanu a nikdo už nám nebude stát v cestě."

Nabium se zasmál, když si uvědomil, že se ženy začínají hýbat. "Když už mluvíme o nákaze ..."

Kessar se podíval na ženy. "Jsou moc ošklivé, abychom si je nechali, zvlášť ta malá děvka. Usekni jim hlavy a hoď se někde do příkopu."

Sledoval, jak Nabium zakryl ženy pláštěm, aby schoval krev na jejich oblečení před tím, než je vyvedl z pokoje a odešel s nimi někam, kde s nimi bude moct skoncovat.

Lidé. Znechucovali ho.

Už brzy budou všichni v područí svých pánů. Ale nejdřív musí dostat Sina a Zakara ...
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Kat si spokojeně povzdechla, když se za ní Sinovo tělo uvolnilo a ona poznala, že konečně usnul. Byla překvapená, že ho přemluvila, aby šel spát a nehrál si s ní.

I když chtěla být s ním, pořád ještě potřebovala trochu prostoru. Jejich vztah na ni postupoval příliš rychle kupředu. Právě se s ním seznámila a už toho spolu prožili tolik, že si potřebovala na chvilku vydechnout. Myslet. Zvyknout si.

Takže jí dal hravou pusu, pak ji objal a uložil se ke spánku. Svým způsobem to bylo ještě intimnější než sex. Bylo to důvěrnější, protože musel zavřít oči a uvolnit se. Mohla by si s ním teď dělat cokoliv a on by ji nemohl zastavit.

Mohla mu oholit hlavu, nalakovat nehty na růžovo ... udělat mu na obličeji make-up.

Kousala se do rtu, aby potlačila smích při pomyšlení na něj nazdobeného tak dívčí způsobem.

"Co děláš?" Jeho hluboký hlas zněl ospale.

"Myslela jsem, že spíš."

"Spal jsem, dokud se tvůj zadeček nedotknul mých slabin." Jeho překrásné zlaté oči se otevřely a podívaly se na ni. "Je těžké spát s tvou vůní kolem mě a s tvým tělem tisknoucím se k mému. "Převalil se na záda. "Je to opravdu kruté."

"Mrzí mě to." Otočila se a přitulila se k němu blíž. Opřela si hlavu o jeho hruď a vdechovala mužnou vůni jeho těla. Dívala se na svou ruku, která byla proti jeho tmavé kůži neuvěřitelně bledá. Políbila ho těsně nad bradavku a zavřela oči.

Sinovo tělo prudce zareagovalo na sladkost jejích doteků. Stále nemohl uvěřit, že spolu sdílejí jeho postel a nedělají v ní nic jiného, ​​než že spí.

Co to s ním sakra je? Tohle nikdy dřív s žádnou ženou nedělal.

"Jsme dospělí. To přežiješ." Její nenucená slova mu zazněla v hlavě. A najednou si nebyl tak jistý, že to přežije.

Bylo úžasné cítit její tělo u svého, když spolu leželi v posteli. Přejel rukou přes její světlé vlasy. Nevěděl proč, ale vždycky ho fascinovaly blonďaté vlasy. Její byly jako tekuté zlato, když ho hladily na nahé kůži. Přehodil jí je přes ramena a usmál se při pohledu na její růžové flanelové pyžamo.

Pyžamo ... v jeho posteli. Copak to ponižování nikdy nepřestane? To nejmenší, co mohla udělat, bylo vzít si negližé.

"Není pohodlné. Lepí se na tebe, zatímco spíš."

Ale koho to zajímá? Tebe by mělo, protože kdyby ho na sobě měla, nebyl bys schopný od ní odtrhnout ruce.

Jo, pěkně ho setřela.

Sin si povzdechl, když o kousek vytáhl flanelový rukáv. Chtěl se vrátit v čase, najít toho, kdo vymyslel na spaní pyžama a zmlátit ho. Určitě nebyl jediný muž, který se tak cítil.

Samozřejmě by to nebylo ani zdaleka tak špatné, kdyby si Kat nemohla přivolat své vlastní oblečení. Pak by mohl trvat na tom, že musí spát nahá, nebo alespoň v jednom z jeho triček.

Zatracený flanel.

Spi, Sine ...

To se snadněji řekne, než udělá. Upřímně řečeno, měl pocit, že tohle je zcela nový druh mučení. Jeho tělo bylo rozžhavené do běla a bolelo ho, ale v dohledu nebyla žádná úleva. Není divu, že někteří muži si přáli být vykastrováni.

Ale netrvalo to dlouho, jeho vyčerpání ho přemohlo a on znovu usnul. Zdálo se mu o jeho bitvách, pak se vrátil zpět v čase ...

Viděl hrdého Anu, když se narodili první gallu - nikoli z matčina lůna, ale z vajec, aby mohli přežít a narodit se, i když byla matka mrtvá.

Po sexu mohla jedna žena naklást až dvě desítky oplodněných vajíček. Vejce dokázala přežít v teple i v chladu. Byla prakticky nezničitelná.

Anu stál na srázu vysoko nad hnízdem, když se z vajec s praskáním začala klubat první mláďata. "Podívej se na ně, Sine. Tohle je ta nejničivější zbraň. Žádný Pantheon už nás nikdy neporazí."

"Jsou tak krásní," řekla Anatum a na její patricijské tváři se rozzářil nadšený úsměv. Anuova manželka byla bohyní stvoření. Vysoká a elegantní, to její vize stála na straně jejího manžela.

Byla také první obětí gallu. Když se vylíhli ze svých vajec, vylezli po stěnách jeskyně k nim třem.

Sin dva zabil a šest jich napadlo Anatum. Nechali ji utéct, ale až potom, co ji pokousali. Nejprve si mysleli, že to nic není. Nikdo tehdy nevěděl, že kousnutí od gallu může jedince přeměnit na jednoho z jejich druhu.

Vzhledem k tomu, že byli démoni mladí a jejich jed slabý, na Anatum se to neprojevilo hned. Byla jen nemocná. Nic se nedělo až do soumraku, kdy pochopili, co za hrůzu to vytvořili.

Anatum šla po Anuovi, když spal. Vyhnul se jejímu kousnutí, kterým by ho proměnila. Po krátkém boji ji porazil a zavřel do klece.

I když byli bohové, neexistoval žádný způsob, jak ji zachránit. A kvůli její božské moci byla ještě nebezpečnější než ostatní.

Jelikož Sin neměl jinou možnost, vzal svou dceru Ištar, a zničili Anatum a umožnili tak Ištar vstřebat její moc a nahradit ji v Pantheonu. Anu byl tou ztrátou zdrcený. Byl zničený vinou z toho, co rozpoutal.

Alespoň dokud nevystoupil Enlil.

Kvůli jeho moci nad démonským druhem se Enlilovi podařilo oslabit démony natolik, aby nad nimi mohli získat kontrolu.

Sin ho prosil, aby je všechny zničil.

"Proč bys chtěl zabít něco tak cenného?" Enlil měl pro gallu pochopení a tak je zachránil. "Oni jsou naší jedinou zbraní proti Atlanťanům. Co kdyby na nás někdy zaútočili.

"Není to válčící pantheon," tvrdil Sin.

"Řekni to Řekům, kteří s nimi jsou ve válce, i teď, když o tom spolu mluvíme."

Přesto se Sin stále pokoušel přemluvit svého otce. "Řečtí bohové byli agresory".

"Pamatuj na moje slova. Jednoho dne si pro nás Atlanťané přijdou a my budeme muset zaútočit první. Necháme naše gallu zničit jejich Charontské démony než jejich bohové pošlou Charonty na nás. "

Ale Sin znal budoucnost. Viděl ji, ale nikdo mu nevěřil. "Nebude trvat dlouho, než se obrátí proti vám, otče. Nemůžeme dopustit, aby tito tvorové žili. Dříve nebo později nás zničí."

Enlil se mu posmíval. "Jsi blázen, Nano. Potřebujeme je. Viděl jsi Atlanťany. Oni je udrží dál od naší postele ... jestli víš, co tím myslím." Podíval se za Sin na místo, kde seděla Sinova žena spolu s Ishtar. "A já vím, že víš, co tím myslím."

Zostuzení se mu zarývalo hluboko do duše, takže se Sin musel držet, aby nenapadl svého otce. Dokud Enlil vlastnil Destičku Osudu, nebylo ho možné porazit. "Moje mužství nepotřebuje, aby ho chránila armáda démonů. Zasel jsi semena našeho vlastního zničení."

"Zajistil jsem naše budoucí přežití."

Sin znechucený paličatostí svého otce odešel. Nemohl přesvědčit někoho, kdo odmítal vidět to, je zřejmé.

Když mířil ven z místnosti, míjel svoji manželku. Ningaliny oči se setkaly s jeho chladným pohledem. Pak jeho oči sklouzly na její hruď, kde měla atlantský symbol slunce. Pečeť jejich pantheonu. V koutku jejích úst se objevil úsměšek.

Cítil tu urážku v hloubi své duše. Jak se opovažuje ukazovat svoji aférku tak otevřeně. No jo, Archon byl plnokrevný bůh, což Sin nebyl.

Budiž.

"Ignoruj je."

Sin pokračoval ve své cestě s neviditelným Zakarem po svém boku. Byl to trik, který se Zakar naučil jako dítě. I když to bylo nebezpečné, Sin byl bratrovi vděčný za jeho podporu.

"To se snadněji řekne, než udělá."

"Ningal je nevěrná děvka. Nedělej si s ní starosti. Udělám z jejích snů ty nejhorší noční můry pokaždé, když se pokusí usnout."

Sin se při tom pomyšlení usmál. Ale neodvedlo to jeho pozornost od toho, co ho trápilo nejvíc. "Mám pravdu Zakare. Vím to."

"Jsem si jistý, že ano. Ale nikdo z nich ti nebude naslouchat. Mají takový strach z nepřátel tam venku, že jsou slepí k těm, které si dělají ve vlastním domě. Nikdy to není útočníka z venku, který zničí království. Vždycky je to někde zevnitř. Jediná osoba, která si nezaslouží důvěru ostatních. Lhář, který se na tebe nejprve usmívá a pak ti plivne do obličeje, protože si myslí, že si zaslouží víc než ostatní."

Zakar měl pravdu. Ale to nic nezměnilo.

Sin se zastavil až v zahradě a podíval se na něho. "Co můžu udělat, abych to zastavil?"

"Přežij to bratře. Ať si hrají své hry a vykládají zlomyslnosti. Nakonec je jejich jed zničí. Nic negativního nepřežije dlouho. Obrátí se proti sobě, protože nic jiného neznají."

"A co svět venku? Co s ním? Co lidé, kteří se na nás obracejí pro ochranu, co se stane s nimi, až budou gallu vypuštěni?"

"Budou mít své ochránce. Budeme tady ty a já. Nedovolíme démonům, aby jim ublížili."

Jenže Zakar zmizel stejně jako válečníci, které kdysi trénoval pro boj proti gallu. Lidé umírali a démoni stáhli Zakara dolů a mučili ho, dokud nezbylo nic než napodobenina muže, který kdysi kráčel po světě s mocí boha.

To bylo alarmující a děsivé.

Najednou Sin ucítil na rameni teplou ruku. Otočil se se zkroucenými rty čekajíc, že uvidí svou manželku.

Místo ní tam ale byla Kat. Vypadala jako anděl a celé jeho tělo bylo v jednom ohni. Nikdy nikoho neviděl raději.

"Co tady děláš?" zeptal se jí.

"Přivedl jsem ji k tobě."

Sin se otočil zpět ke svému bratrovi, který nyní kroužil kolem nich. "Nerozumím tomu."

"To není sen, Sine. To je válka." Zakar na něj vyslal ohnivý jazyk.

Ačkoliv to byl jen sen, ta rána ho srazila na zem a spálila mu hruď. Sin lapal po dechu a válel se, dokud neuhasil oheň. Podíval se na Zakara. "Co to děláš?"

Zakar mávnul rukou a kolem Sinova předloktí se omotal ostnatý bič. Sykl bolestí, když Zakar zatáhnul a vytrhl mu ruku z kloubu.

Kat se obrátila k Zakarovi.

"Ne! Neubližuj mu."

Zakar hodil oheň po Kat. Sklonila a oplatila mu stejným útokem, který ho přinutil se zapotácet.

"Máš v rukávu ještě nějaké triky? Co třeba tohle?" Hodila po něm led.

Sin se zvedl na nohy a běžel k ní. "Kat přestaň. Ubližuješ mu."

"On se nestará, jestli ubližuje tobě nebo mě. Říkám ti, nech ho být."

K jeho překvapení se Zakar začal smát. Zvednul se ze země a připlul ke Kat, která byla napjatá a připravená k boji.

"Poslechni ji, Sine. Má pravdu. Jak víš, že jsem to já?" Změnil se do Kessarovy podoby. "Možná jsem tu, abych tě zničil." Zjevení se rozběhlo k němu.

Sin ho chytil za krk a hodil na zem. "Co jsi zač?"

"Jsem zlomený, bratře. Přišel jsem sem, protože to je jediná realita, ve které jsem tím, čím chci být.

Neovládám sám sebe moc dlouho, když jsem ve svém těle. Nemůžu sám sobě věřit, když jsem vzhůru, a ty taky ne."

Sin se posadil na zadek. "Jsi nakažený?"

"Ne tak docela." Zakar se zvedl, aby se mohl posadit vedle Sina. "Kvůli mé imunitě nade mnou nemají gallu plnou kontrolu, ale ani já ji nemám. Je to něco jiného ... něco temného a smrtícího, a žije to ve mně. Nevím, kdo jsem a už se nemůžu ovládat. Jediné místo, kde se mi dá věřit, je tady. "Zakar svěsil hlavu." Promiň, že jsem skončil jako zbabělec, přesně takový, jako mě otec vždycky podezříval."

Kat se na něj zamračila. "Zbabělec? To myslíš vážně? Bože, vždyť my jsme viděli, jak kruté a zlé ty věci jsou. Bojoval jsi proti nim úplně sám, i když jsi byl vězněn tam dole. Jak se vůbec můžeš považovat za zbabělce?"

"Zklamal jsem." Vrátil se pohledem k Sinovi. "Gallu jsou ještě horší, než si myslíš. Mohou tě oslabit v téhle realitě a naučit se, jak na tebe tady zaútočit. Tady mohou najít tvé slabé stránky."

Sin zjistil, že je těžké tomu uvěřit. "Proč jsi za mnou nikdy nepřišel ve spánku, abys mi řekl, co se s tebou děje?"

"Nemohl jsem. Díky nim jsem byl slabý i tady. Teď jsi o mně snil a tak jsi mě přivolal. To je jediný důvod, proč jsem tady. Nemohl jsem přijít sám. Nemám tu moc, už ne."

Kat popošla dopředu a postavila se před ně, když ji jeho slova pronásledovala. "Musíš mi vysvětlit, jak to funguje. Vím, že řečtí bohové spánku, Oneroi, mohou vstoupit do snů každému kdykoliv chtějí. Mají lektvary, které lze použít k uspání bdícího člověka. Dělají gallu to samé?"

Zakar zavrtěl hlavou. "Na rozdíl od tvých bohů nemohou proniknout do snů někoho, s kým se nikdy nesetkali. Nejprve s nimi musí mít fyzický kontakt."

Sin sebou trhl, když si vzpomněl na Kessara. Tak proto za ním přišel.

"Kasíno, dnes. Věděl jsem, že v tom bylo něco víc, než že se mě ten ​​bastard rozhodl poctít návštěvou."

Zakar přikývl. "Dotkli se tě, takže tě mohou najít, když budeš spát."

Kat zaklela. "A já jsem mu dovolila, aby se mě dotkl. Zatraceně."

Sin jí poklepal na rameno. "Nebuď na sebe naštvaná. Nejsi jediná, s kým dnes vymrdal." Zaťal zuby, když jim projel vztek. "Za tohle bych chtěl Enlila zabít."

"Varoval jsi je," řekl Zakar. "Ale on si myslel, že je příliš chytrý na to, aby se stal jejich obětí. Alespoň jsi neviděl, co mu gallu udělali, než ho zabili."

Sin si tu hrůzu dokázal představit a byl vděčný za to, že mu to uniklo. "Co se stalo s jeho mocí?"

"Většina je zavřená v Destičce Osudu."

Díky bohům za to, že ji Sin vzal z toho muzea. Nedalo se ani odhadnout, co by gallu mohli udělat, kdyby měli tu moc, která byla uvězněná v Destičce. "A ten zbytek?"

"Vzal si ho Kessar. Vyslal své lidi, aby Enlila našli a přivedli ho do jeskyně. Enlil naštěstí stihnul skrýt Destičku dřív, než ho chytili a pak když se ocitnul v Kessarově moci ho nechal vykrvácet do sucha ... víc než jedním způsobem. Kessar je ještě nebezpečnější, než si myslíš. A teď, když byl osvobozen ... "

"Co ho osvobodilo?" zeptal se Sin.

"Zámky na jejich vězení slábnou spolu s Dimme."

Kat se zamračila. "Ale proč se Kessar nedostal ven už dřív?"

"Byl držen v jiné části jeskyně, která měla samostatný zámkový systém. Teď je systém oslabený natolik, že on a jeho nejhorší služebníci dokázali uniknout. Chce naprostý chaos a krveprolití. Nejvíc ze všeho si ale přeje, aby Sin trpěl za to, že ho tam pomáhal zamknout."

Kat se otřásla předstíraným štěstím. "No, tohle ti dává pocit tepla a radosti, že ano?"

Zvážněla. "Já hlasuji pro to, abychom pustili moji babičku a dovolili ji, aby je všechny snědla."

"Tvoji babičku?" zeptal se Zakar.

Sin se tiše zasmál. "Apollymi."

Zakar zbledl. "Jak dobře je uvězněná?"

"Docela dobře. Jsme před jejím hněvem v bezpečí."

Kat oči se rozjasnily. "Ale můžu vyvolat její moc, když bude třeba."

Muži na ni zírali.

"Můžeš udělat, co?" zeptal se Sin. To bylo poprvé, co slyšel o téhle části její síly.

"Vyvolat její moc," opakovala. "Dárek k sladkým šestnáctým narozeninám. Každý, kdo mě naštve, ochutná atlantskou destrukci. To je důvod, proč jsem ti řekla, že Deimos pro mě není žádný problém. Dokážu mu nakopat zadek se zavázanýma očima."

Sin byl rád, že to ví. Nicméně to mělo jednu nevýhodu. "Ale musíme tě naštvat."

Přikývla. "Jo, to pomáhá."

"Dobře," řekl Zakar. "Máme alespoň jednu výhodu, o které nebudou vědět. Ale oba si musíte uvědomit, že ve snech nic není takové, jako se zdá. Mohou na vás zaútočit jako démoni, ale nemusí. Mohli by za vámi přijít jako nejlepší přítel. "Podíval se na Kat." Tvoje matka. Bratr. Každý, kdo je ti blízký. Jsou v tomhle mistry a mají v tom hodně praxe. Nemohou ti opravdu ublížit, ale mohou tvůj spánek narušit natolik, že raději budeš zůstávat vzhůru."

Sin si promnul rukama obličej, když nad tím přemýšlel. Sakra.

"Kytaro?" vykřikla náhle Kat. Její hlas se rozléhal kolem nich.

Sin se na ni zamračil. "Co to děláš?"

Založila si ruce na prsou. "Chci spát v noci v klidu. Ať se propadnu, jestli dovolím takovému debilnímu démonovi, jako je Kessar, aby mě rušil. Myslí si, že je zlý chlapík? Dobře. Já jich taky pár znám. "Odmlčela se, než zavolala znovu." Kytaro!"

"Přestaň na mě ječet." Žena, která byla téměř stejně vysoká jako Kat, se objevila za ní. Měla černé vlnité vlasy, porcelánovou pleť a velké oči tak průzračně modré, že ta barva nevypadala skutečně. Měla na sobě černý kožený kalhotový kostým se stříbrným páskem a boty na vysokém podpatku.

Kat se usmála, když se k ní otočila. "Tady jsi, má ďábelská přítelkyně."

Sin byl po Katiinu pozdravu opatrný. "Ďábelská?"

"Až k jádru její shnilé duše."

"To je pravda," souhlasila Kytara. "Neexistuje větší děvka na podpatcích, než jsem já." Otočila se zpátky ke Kat. "Vím, že s tebou musí být něco špatně, když jsi ve snu s nádhernými dvojčaty a nikdo není nahý. Mohla bych přísahat, že jsem tě vyučila lépe, Katro."

Sin si založil paže na prsou a zamračil se na Kat.

Kat zvedla ruce nad hlavu v předstírané kapitulaci. "Ona to tak nemyslela. Nikdy jsem nic takového neudělala."

"Hmm, hmmm," řekl, nevěřil jí ani minutu. Není divu, že byla tak šikovná.

"Je to pravda. Kytaro, řekni mu to."

"Řekni mu co?" zeptala se nevinně. "Kat je divoká nymfomanka."

"Taro!"

"No, dobře," přiznala nakonec Kytara. "Je tak bez chuti, že i obyčejný toust proti ní vypadá pikantně."

Kat se na ni vztekle podívala. "Díky moc."

Kytara se zasmála. "Je to pravda. Jsi příliš hodná. Snažím se tě přesvědčit už roky, aby ses trochu uvolnila. Tak proč jsem tady, pokud ne kvůli tomu, abych ti pomohla dostat tyhle dva z oblečení a užít si s nimi trochu dospělácké zábavy?"

Zakar předstoupil. "Myslím, že se mi její návrh líbí."

Sin ho donutil ustoupit.

Alespoň o kousek. "Podívej, byl jsem uvězněn v jeskyni s těmi kousajícími parchanty celá staletí. Bylo by to opravdu příjemná změna, kdyby mě teď chvíli okusovala bohyně."

Jelikož ho Sin litoval, ignoroval jeho výbuch. "Máme tu démony, kteří se na nás budou snažit útočit ve spánku."

"Skoti?" zeptala Kytara.

"Ne," řekla Kat. "Gallu démoni."

"Ooo." Kytara vypadala, jako by jí to pomyšlení přivodilo orgasmus. "Ti jsou zatraceně zlí. Líbí se mi."

Sin byl zmatený její dychtivostí. "Myslel jsem, že řečtí Oneroi jsou zbaveni svých emocí."

"Jsou," vysvětlila Kat. "Kytara je Skotos. Ona nasává pocity snících lidí a využívá je pro sebe."

Kytara se usmála. "Je to jediný způsob, jak žít. Opravdu. Oneroi jsou prostě příliš nudní, než aby se to dalo popsat slovy."

Sin to nijak nekomentoval.

Kat na ně tři ukázala. "Nechceme, aby nás gallu v noci napadali. Můžeš nám hlídat záda, když budeme spát?"

Kytara se kousla do rtu a zavrtěla boky, jako by se jí to strašně líbilo. "Voyeurství ...

Roztomilé. Tohle se mi líbí ještě víc."

Kat zavrtěla hlavou. "Jsi nejhorší."

"Samozřejmě, že jsem. Není to důvod, proč jsi mě zavolala?"

Sina náhle něco napadlo. Řečtí Oneroi v jeho snech, to vypadalo, že si koleduje o malér. "Zvláštní ... můžeš se dostat ke gallu a pozorovat je, zatímco spí?"

Přejela mu prstem po čelisti a věnovala mu svůdný úsměv. "Ve snu, baby, si můžu dělat, co chci."

Kat ji odstrčila zpátky, pryč od Sina. "Drž od něj ruce dál Kytaro, nebo ti useknu ruce a hodím je nějaké potvoře, která je ráda zbaští."

Podívala se na Kat vědoucím pohledem. "Ano, madam."

Sin považoval Katinu žárlivost za zábavnou a taky lichotivou. Ale teď měli na práci důležitější věci. Odkašlal si, aby je vrátil zpět k tématu. "Budeš je sledovat?"

"Přijde na to." Kytara se dramaticky odmlčela a pak se zeptala: "Je to hezký démon?"

Kat přikývla. "Velmi".

"Ooo, musím to jít zkontrolovat. Tak později." Kytara okamžitě zmizela.

Sin si založil paže na hrudi, vděčný za to, že jim Skotos poskytla nějaký prostor. "Máš zajímavé přátele, Kat ".

"Je pravda, že někdy jsou velmi užiteční."

Zakar ostře nasál dech, jako by ho něco právě zasáhlo do hrudi.

Znepokojený Sin položil ruku na bratrova záda. "Zakare?"

"Snaží se mě najít." Odstrčil Sina od sebe a odpotácel se stranou. "Běž".

"Nenechám tě tady, abys jim musel čelit sám."

Zakar mu věnoval zuřivý pohled. "Je to jen sen. Jdi."

"Tak proč bych tady nemohl zůstat, pokud je to jen sen?"

Zakar zavrtěl hlavou. "Nevíš, co děláš."

"Ano, vím," řekl důrazně Sin. "Chráním svého bratra."

"Jeden rychlý dotaz?" ozvala se Kat, a oba je tak přerušila. "Můžeš v téhle realitě zabít gallu?"

"Ne," řekl Zakar. "Proč?"

Kat ukázala za muže. "Protože jsou tady."
- KAPITOLA 12 -


Sin se připravil na další boj, ale kupodivu se k nim Kessar ani nepřiblížil.

Místo toho se díval na Zakara s křivým úsměvem. "Vidím, že jsi našel mého mazlíčka, Nano." Vrátil se pohledem na Sina a jeho tvář zkameněla. "A mého bratra."

Sin pokrčil rameny předstíranými sympatiemi. "On nás napadl," řekl sarkasticky. "Co jsem asi měl dělat? Pozvat ho na večeři?"

"Měl jsi zemřít." Kessar přimhouřil oči. "Byl by to dobrý začátek."

Sin zavrtěl hlavou. "Já nevím. Zemřu, vy se začnete nudit. Svět skončí. To není zrovna dobré, že ne? Kromě toho vám přece nemůžu věci příliš usnadnit. Co by byl život bez bolesti?"

Kessarův pohled se vrátil na Zakara. "Tuhle otázku nejlépe zodpoví můj mazlíček, no ne?"

Sinův pohled potemněl vzteky, když viděl utrpení na Zakarově tváři, ale než něco stihnul udělat, Zakar na démona poslal oheň.

Kessar ho odvrátil mávnutím ruky. "Copak se nikdy nepoučíš, pse?"

Zakar na něj zíral. "Budu s tebou bojovat až do smrti."

Kessar se zasmál. "Ach, už brzy zemřeš. Vy všichni zemřete. A za to, co jste udělali mému bratrovi, budete nepředstavitelně trpět."

"Bla bla bla." Kat pomalu vypouštěla každé slovo, než se podívala na Sina, jestli se nudí stejně jako ona. "Jsem jediná, komu je špatně z toho jeho praštěného monologu?" Natáhla paže, jako zombie a napodobila Kessarův přízvuk. "Ooo, jsem velký a zlý. Chystám se zabít všechny. Jen počkejte, už brzy vás unudím k smrti svými egomaniakálními kecy. Jsem démon mluvka, který se rád poslouchá a snažím se vás zastrašit."

Podívala se na Kessara a dala ruce dolů. "Jestli se o to vážně snažíš, měl bys zakázat tvé matce, aby ti vybírala legrační šaty. Je těžké brát jako vraha někoho, kdo je vymóděný jako investiční bankéř. Jediná věc, která je z tebe nervózní, je moje šeková knížka."

Kessar si přejel jazykem přes tesáky, když si ji prohlížel, jako by se mu nabízela jako zákusek. "Tvoje přítelkyně má docela proříznutá ústa, Nano. Užiju si, až jí budu cpát slova zpátky do hrdla."

Sin se na něj zadíval. "Zdaleka ne tolik jako já, až tě budu zabíjet."

Kat obrátila oči v sloup. "Co je to? Dívčí party? I když jste kluci, mluvíte spíš jako holky v jedné z epizod Oprah. Pokud budeme bojovat, tak pojďme na to."

Zakar se na ni zamračil. "Takže ty chceš zemřít?"

Kat pokrčila rameny. "Nijak zvlášť, ale radši umřu v boji, než abych musela dál poslouchat Kessara a unudila se k smrti."

Najednou se všude kolem nich objevili čtyři desítky Kessarů.

Kat zanadávala, když si uvědomila, že promluvila příliš brzy. To by mohlo být ošklivé, a vzhledem k počtu Kessarů i rychlé.

"Hej, Toto," řekla Sinovi, "zdá se mi, že jsme se ocitli v Matrixu II a já slyším v hlavě hlas pana Andersona, který na mě mluví jako ten elf z Pána prstenů."

Sin vyklenul obočí. "Orlando Bloom?"

"Ne, ten druhý."

Bez varování se k ní Kessar rozběhl. Kat se postavila do útočného postoje, ale než k ní dorazil, něco ji srazilo z cesty.

Najednou s ní někdo třásl. Hodně.

"Au!" Kat zamrkala, otevřela oči a zjistila, že nad ní stojí Kytara, zatímco ona leží v posteli vedle Sina.

"Co ...?"

"Probuď svého přítele. Já jdu vedle, než ho Kessar rozdrtí." Kytara zmizela.

Zívající Kat se převalila a udělala to, co jí Kytara nakázala. Sin se vzbudil připraven k boji.

"Páni," řekla Kat vyhýbající se jeho sevření. "To jsem já, Kat".

Chvíli mu trvalo, než zaostřil pohled na její tvář a uvědomil si, že je vzhůru. "Kde je Kessar?"

"Tady ne. Je jen v našich snech." Posunula se k okraji postele.

"Kytara mě probudila a pak běžela k tvému bratrovi. Pojďme se podívat, jestli nám to všechno může vysvětlit."

Opustili svou ložnici a našli Kytaru v hlavní místnosti, kde byla taková tma, že si sotva viděli na špičku nosu.

Sin rozsvítil malou lampu na baru, takže se kolem nich rozlila kalně žlutá záře.

Snolovkyně klečela na zemi vedle Zakara a dívala se na něj, zatímco spal.

Sin ho chtěl vzbudit, ale Kytara ho chytila za ruku, aby ho zastavila. Její oči byly jasně modré díky slabému osvětlení. "Není tím, kým si myslíš."

"Je to můj bratr."

"Ano," vydechla, když se setkala s jeho pohledem, "ale zeptej se sám sebe, proč ho nechali naživu."

"Aby ho mohli mučit."

Kytara zavrtěla hlavou. "Aby ho mohli zničit, Sine. Už dlouho není bohem snů. Stal se jedním z nich."

Sin zavrtěl hlavou. "Bojoval proti nim. Viděl jsem to na vlastní oči."

Kat přistoupila blíž a plně souhlasila se Sinem. Zakar prostě nemohl být na straně gallu po tom všem, čím prošel. Ne po tom všem, co mu Kessar a jeho přisluhovači udělali. To nebylo možné.

Ale její přítelkyně věděla něco ... viděla něco, po čem se jí zmocnila panika. Kytara skrývala pravdu, o které si nemyslela, že by ji Sin mohl zvládnout.

Kat poklekla na podlahu vedle Kytary. "Řekl nám, že ho zlomili. Jak to myslel?"

Kytara se posadila na paty, než se zvedla a postavila se nad Kat.

"Nakazili ho a on to nemůže ovládat. Pravděpodobně by vás zabil, kdybyste ho vzbudili."

Kat vstala. Kytařina slova ji pronásledovala. To určitě ne ...

Podle toho, jak se Sin tvářil, mohla Kat říct, že tomu odmítl uvěřit.

"Kat vyléčila jeho zranění."

"Zvnějšku. Zranění uvnitř něj jsou smrtelná. Nyní má stejný hlad po krvi jako oni."

"Ne. Bojoval s Asagem a přežil. Získal imunitu vůči gallu."

"Získal odolnost, ne imunitu. Oni se z něj ale krmili celá staletí bez sebemenší přestávky. Gallu je uvnitř něj a snaží se dostat ven, i když tu teď spolu mluvíme. Je pro nás všechny nebezpečný.
Proč si myslíš, že ho spoutali? Má svou sílu, moc Boha a uvnitř sebe démona, takže zabije cokoli bez výčitek svědomí."

Kat bylo z těch novinek špatně. Nebylo pro Zakara fér tolik toho vytrpět jen proto, aby zemřel teď, když je konečně volný. "Musí tu být něco, co můžeme dělat."

"Zabijte ho," řekla prostě Kytara.

"Nemohu." V Sinově hlase se ozývaly emoce. "Je to můj bratr." Jeho oči prozrazovaly utrpení, které cítil. "Moje dvojče."

Kytara byla nemilosrdná, když se k němu blížila. "Pak tě zabije, až se probudí." Setkala se s Katiným pohled. "Nemáš ponětí, proti čemu stojíte. Byla jsem ve snech každého druhu zla. Ale tihle ..." Viditelně se otřásla. " Stryker proti nim vypadá jako roztomilá kočička. A teď jsou ve vašich snech. Budete potřebovat armádu, aby chránila váš klidný spánek."

"Jakou armádu?" zeptala se Kat.

"Silnou".
No, to bylo opravdu užitečné. Kat obešla rozestlanou postel a postavila se vedle Kytary. "Já tomu nerozumím."

Kytara se zhluboka nadechla, než opět promluvila. "Byla jsem s Kessarem v kontaktu jenom chvíli. Neměla by sis dělat legraci z jeho moci - je neuvěřitelná. Potřebujeme pro vás dva nějaké silné svaly, které by vás chránily, kdykoli budete spát. Teď vědí, jak vás najít a budou vás ve snech oslabovat a pak se na vás vrhnou zde a zabijí vás."

Kytařina tvář zbledla, když si promnula oči zaťatými pěstmi. "Přála bych si vypálit si z mysli obrazy, které jsem dnes v noci viděla. Skoro si přeji být znovu Oneroi."

Spustila ruce a oni mohli v jejích očích vidět slzy. "U Dia přála bych si, abych znovu nic necítila. Byla to ta nejděsivější věc, jakou jsem kdy viděla a jsem z toho vyděšená. Musíš ho zabít, Sine. Věř mi."

"Ne," řekl důrazně.

"Tak to udělám já." Kytara vytáhla nůž a namířila ho proti Zakarovi.

Sin ji chytil a odstrčil zpět, pryč od postele. "Sakra, to ne. Jestli mu chceš ublížit, budeš se nejdřív muset dostat přese mne. Ať se propadnu, jestli někdy dovolím, aby ho někdo znovu zranil."

Chladný výraz v její tváři mohl soupeřit s ledovci, když se na něj ušklíbla. "Dobrá tedy napíšu tohle na tvůj hrob." Postavila se vedle Kat. "Udělej si laskavost. Vypadni odtud, než že tenhle," ukázala prstem na Zakara, "probudí. Věř mi. Později mi za to poděkuješ."

Kat ignorovala její slova. Nenechá v tomhle Sina samotného. "Mohla by sis promluvit s Oneroi a zjistit, co se dá dělat s gallu v našich snech?"

"Můžu to zkusit. Jsem si jistá, že M'Adoc, M'Ordant a D'Alerian budou nadšeni z šance udržet někoho v pozoru."

Kat přemýšlela o třech vůdcích Oneroi, které Kytara zmínila. Nebyla si jistá, jestli má Kytara pravdu. Kat byla jedním z mála lidí, kteří věděli, že emoce Oneroi se k nim vrací. To znamenalo, že občas prožívali citové výlevy, které bylo někdy těžké zamaskovat. Akce jako je tahle, by mohla Oneroiským vůdcům pomoci udržet si nad sebou kontrolu. To je určitě něco, co by si dokázali vychutnat.

"Řekni D'Alerianovi že mi dluží a že teď potřebuji, aby mi oplatil laskavost."

Kytara naklonila hlavu na stranu. "D'Alerian ti dluží laskavost?"

Kat přikývla. "Už spoustu let, a vím, že na to nezapomněl."

V Kytařiných světlých očích se zlomyslně zablesklo. "Co jste dělali?"

"To je mezi námi. Teď běž."

Kytara se v odpověď zašklebila a pak se rozpustila.

Kat cítila Sinovy obavy a smutek, když k němu přišla blíž, zatímco přitahoval přikrývku na bratrova ramena.

Jakmile se Sinova ruka přiblížila k Zakarovu krku, s klením se probudil. Natáhl se po Sinově hrdle, ale ten ho včas chytil za zápěstí.

Čas jako by se zastavil, když se jejich stejné pohledy setkaly. Nikdo se ani nepohnul a stejně jako ti dva byla Kat ohromena napjatostí okamžiku. Jediný rozdíl mezi nimi byly jejich vlasy. Sinovy byly zastřižené a efektně mu spadaly na límec, zatímco ty Zakarovy byly dlouhé a zkroucené.

Ale kromě toho to bylo jako sledovat někoho, kdo se na sebe dívá do zrcadla.

Velmi znervózňující.

"Zakare?" zašeptal nakonec Sin a prolomil tak napjaté ticho. "To jsem já. Sin."

Zakar ho pustil a opřel se. Rozhlédl se, jako by byl omámený svým okolím. "Kde to jsem?"

"U mě doma. Zachránili jsme tě z jeskyně."

I když s nimi Zakar byl v jejich snech, zřejmě nemohl uvěřit tomu, co slyšel a viděl.

Kat ucítila zvláštní zamrazení podél páteře, když ho pozorovala. Cítila uvnitř něj něco ... něco studeného a zlého. Něco silného. Chtěla Sina varovat, ale pohled na náklonnost v jeho
tváři, se kterou sledoval svého bratra, jí napověděl, že ji nebude poslouchat víc, než Kytaru. Proč by taky měl? Byla to jeho rodina.

Jediné co Kat mohla udělat, bylo stát a být připravena, kdyby Zakar zaútočil.

Zakarovy zlaté oči se setkaly s jejím pohledem. "Ty jsi Atlanťanka."

"Poloviční Atlanťanka," opravila ho, divíc se, proč je to pro něj tak důležité.

Jeho pohled se vrátil k Sinovi. "Jak jsi mě uzdravil?"

"To jsem nebyl já." Kývnul hlavou směrem ke Kat. "Kat to udělala."

Zakar se otočil zpátky k ní. "Děkuji ti."

Sklonila hlavu. "Kdykoliv. Jak se cítíš?"

Krátce se zasmál, ale úsměv na jeho tváři nedosáhl až do očí. "Volný".
To by mohlo být dobré nebo velmi špatné. Pokud se Kytaře dalo věřit, bylo to opravdu, ale opravdu hodně zlé.

"Máš hlad?" zeptal se Sin.

"Ne, ale já zabil bych pro něco k pití."

To bylo zrovna to, co chtěla Kat slyšet z jeho úst s ohledem na povahu gallu a varování Kytary.

"Víno?" zeptal se Sin, jako by ho bratrova slova vůbec nevyvedla z míry.

Zakar přikývl.

Kat přistoupila blíž, když šel Sin k baru, aby bratrovi přinesl sklenici. Zakar sedící na posteli se k ní obrátil s výsměšným úsměvem. "Máš se mnou nějaký problém?"

"Ne. Jen přemýšlím."

"O čem?"

Zaostřila pohled na jeho krk, který díky ní už nenesl žádné stopy po kousancích, které ještě nedávno hyzdily jeho opálené tělo. "O výměně krve."

"A co o ní víš?" Jeho tón už nemohl víc napodobovat muže, který žádá militantní učitelku mateřské školky, aby definovala Hobbesovu teorii přírody.

"Mnohem víc než potřebuju," řekla a v hlase jí zazněl stejný arogantní tón. "Za prvé, obvykle spojuje všechny účastníky."

"Co tím chceš říct Kat?" zeptal se Sin, když se k nim připojil.

Nevěděla proč, ale v jeho přítomnosti se uvolnila. "Nikdy tě nezničí nepřítel. Je to vždycky jeden z nás."

Myslela si, že Sin bude protestovat, ale neudělal to. Prostě Zakarovi podal sklenici a zůstal nezvykle tichý. Něco v jeho chování ji přivedlo na myšlenku, že tuhle frázi už jednou nebo dvakrát použil.

Zakar se posadil a hodil do sebe celý obsah jedním douškem. Otřel si ústa hřbetem ruky a podal sklenku zpět Sinovi.

Pak se jeho pronikavý pohled obrátil zase na Kat. "Nevěříš mi."

"Neznám tě."

Usmál se úsměvem, který byl tak známý a zároveň cizí. Vypadal úplně stejně jako Sin až na jizvy, které pokrývaly Sinovo tělo. Ona na jeho přítomnost vůbec nereagovala. Žádné prudké bušení srdce nebo zvlhlé dlaně. Žádná touha skočit na něj ... nic. Bylo to jako dívat se na jakéhokoliv jiného hezkého nahého muže. Po zádech jí přejel mráz a připomněl jí, proč o ní ostatní služky říkají, že je frigidní.

Zakar naklonil hlavu a rozhlédl se kolem sebe, až se pohledem zastavil na místě, kde stál Sin. "Nevěřím, že si o mě tvoje žena myslí něco dobrého bratře."

Sin na ni ďábelsky mrknul, což ji dokázalo okamžitě rozpálit. "Neber si to osobně, ona si nemyslí nic moc o většině lidí, včetně mě, skoro pořád."

"To je pravda," souhlasila. "Lidé jsou v podstatě otravní. Všichni, včetně mě."

Sinovi začal zvonit mobilní telefon. Omluvil se a šel ho vzít.

Zakar se opřel o opěradlo pohovky a přehodil si ruku přes její okraj. Stále se díval na Kat, která před jeho intenzivním pohledem neuhnula. Spíš se na něj dívala stejně, aby pochopil, že se ho vůbec nebojí a že se nenechá zastrašit.

Nakonec porušil ticho. "Chceš mi něco říct, viď?"

"Ani ne." Podívala se na Sina, který přecházel venku po balkonu, zatímco telefonoval. Co se děje?

Nebylo pochyb o tom, že to brzy zjistí. A tak obrátila svou pozornost zpátky k Zakarovi. "Musíš cítit úlevu, že se dostal pryč od gallu."

"Nemáš ani ponětí."

"Viděla jsem, jakým způsobem tě tam drželi, takže na to bych nesázela. Dovedu si představit, že to proto tebe bylo dost příšerné."

Téhle poznámce se podařilo odtrhnout od ní jeho pohled. "Potřebuji oblečení."

Zamračila se nad zvláštním tónem jeho hlasu. "Jdeš někam?"

Neodpověděl. Jen vstal s úplně holým zadkem a zamířil do ložnice, jako nebylo nic špatného na tom, že se před ní pohybuje po bytu svého bratra úplně nahý. Kat jen zírala, ale přece dobře věděla, že antičtí muži nebyli právě stydliví …

Ani v moderní době příliš mnoho mužů takových nebylo.

Sin se vrátil z balkonu zpět do místnosti s temným pohledem v očích. "Kde je Zakar?"

"Říkal, že potřebuje oblečení."

Sin se zamračil. "Moje ložnice?"

"Podle mého nejlepšího odhadu šel právě tam."

Sin zamířil k ložnici s Kat hned za zády. Když tam došli, zjistili, že je pokoj úplně prázdný. Ohromeni čekali, že se Zakar objeví před nimi.

Ale neobjevil.

Sin přešel ke skříni a otevřel ji, ale nikde nebylo po Zakarovi ani stopy. Dokonce zkontroloval i koupelnu. Ten muž prostě zmizel z místnosti a šel ... kdo ví kam.

"Kam si myslíš, že šel?"

Sin pokrčil rameny. "Nemám tušení. Ale něco s ním nebylo v pořádku."

"Myslela jsem, že mám takový pocit jen já."

"Ne, cítil jsem to taky." Zabouchnul dveře do koupelny. "Sakra. Co jsme to rozpoutali?"

Povzdechla si. "Zkázu, ničení ... aspoň, že není jaderná, no ne?"

Sinovi se v koutku úst objevil malý úsměv. "V tuhle chvíli? Kdo ví."

Kat se rozzářila. "Ach podívejme. Je tady zase pan Pozitivní. Vítej zpátky, pane Pozitivní. Všem chlapcům a dívkám už se po tobě stýskalo."

Sin se proti své vůli usmál. Její humor by ho měl dráždit, ale místo toho zjistil, že je osvěžující a poskytuje mu úlevu od vážnosti situace. Upřímně řečeno, nemohl si vzpomenout na žádné období ve svém životě, kdy by se bavil víc než teď s ní. Ale vždyť tohle musela být nejhorší doba jeho existence, protože byli jen pár dní od Armagedonu.

Jediná věc, která mu to umožňovala přenést přes srdce, byl její vtip a odvaha. "Ty opravdu nejsi v pořádku, že ne?"

Ušklíbla se. "S mým zázemím a genetickou výbavou, kámo, máš štěstí, že jsem tak normální, jak jsem."

"Máš bod." Unaveně si povzdechl, když se pokoušel najít Zakara, ale nic neobjevil. Bylo to, jako by jeho bratr zmizel v černé díře. "Můžeš ho najít?"

"Dokonce necítím ani šum. A co ty?"

Zavrtěl hlavou. "I když to nerad přiznávám, myslím, že budeme muset počkat, až se vrátí."

Podle výrazu v její tváři poznal, že se jí ten nápad líbí stejně jako jemu. Ale copak mají na výběr? Bez spojení nemají ani ponětí, kde Zakara začít hledat. Sin by za to bratra nejraději zabil.

Kat přešla k němu a pohladila ho po zádech. "Kdo ti volal?"

"Damien. Řekl, že se sem pokoušel dostat gallu, ale zrcadla jej odrazily."

Její úsměv ho rozehřál, než si opřela bradu o jeho rameno a ovinula mu ruku kolem pasu. Jo, na tohle by si muž dokázal zvyknout. V jejím nevinném doteku bylo něco nejen příjemného, ale také velmi znepokojujícího.

"Možná bychom se měli obrnit zrcadly," řekla. "Víš, jako celí se do nich zabalit, jako středověcí rytíři?"

"Ti na sobě měli jen kov."

"Ale my bychom si mohli udělat to samé ze zrcadel. Pak bychom byli schopni odrazit kohokoliv, kdo by se k nám přiblížil ... víš, mohli bychom začít vyrábět celou módní řadu zrcadlového oblečení. To by mohlo zachránit lidstvo. Přemýšlej o tom."

Smál se jejím myšlenkovým pochodům. Kupodivu to ocenil, ale bylo to velmi nepraktické.

"Ale kdybychom jedno ze zrcadel v boji s nimi rozbili, měli bychom sedm let smůlu."

Zamračila se, než odsekla: "Vždyť jsme nesmrtelní. Co je pro nás sedm let?"

"Věčnost, když jsou ty roky špatné."

Vyplázla na něj hravě jazyk a nějak se jí přitom podařilo vypadat roztomile.

Co to s ním sakra je?

"Jsi škarohlíd, co?"

Předpokládal, že ano. Chtěl být stejně hravý jako ona, ale nedokázal to. Až den skončí, přijde zkáza a temnota a on vůbec nevěděl, co právě dělá jeho bratr. Kam Zakar šel ...

Sin si vjel rukama do vlasů, když jeho nitro zaplavila vina "Co jsem to udělal?"

Kat ho pevně stiskla. "Zachránil jsi svého bratra."

Sklonil k ní hlavu a vdechnul sladkou vůni jejích vlasů a kůže. "Co když ne? Co když měla Kytara pravdu a my jsme ho měli zabít, když jsme měli tu možnost?"

"Opravdu si to myslíš?"

"V tuhle chvíli nevím."

Kat ho jemně políbila na rameno a v jeho těle vzplál oheň. "Ale já vím, Sine. Věřím v tebe a tvůj úsudek. Vím, že jsi udělal správnou věc."

Sin byl ohromený jejím přesvědčením, které pro ně znamenalo víc, než se dalo vyjádřit slovy. "Díky. Jen bych si přál, aby si věřil stejně."

"Neboj se, věřím ti dost za nás za oba."

Sin se usmál, i když se obával toho, co Zakar právě dělá. Měl pocit, jako by měl Zakara hledat. Ale nevěděl, kde začít. Stejně jako Kat, vůbec svého bratra necítil. Ani malý náznak.

A Zakar neodpovídal na Sinovo volání. Nedalo se odhadnout, do čeho se jeho bratr zapletl.

Sin měl špatný pocit. Co když byl oslepen oddaností a láskou? Bohové, co když rozpoutal něco, co zničí celé lidstvo?

"Přestaň se trápit." Kat ho pohladila po zamračeném čele.

"Ale vždyť my nevíme, co dělá, nebo s kým to dělá to."

"Já vím." Stáhla si z krku malou sfora a podržela ho v dlaních. "Zkusme ho najít takhle, ano?"

Sin ustoupil, když použila kámen, aby našla Zakara. Ale po několika minutách s grimasou vzhlédla. "Nefunguje to."

"Co tím myslíš?"

"Je to, jakoby nebyl na Zemi. Kdekoliv. Myslíš, že se vrátil do jeskyně?"

"Tomu se mi nechce věřit, vzhledem k tomu, co s ním tam udělali. A i kdyby ano, sfora ho tam minule našla. Nebyla by schopná najít ho tam znovu?"

"Jeden by řekl, že ano." Kat se mu podívala se do očí. "Máš někdy pocit, že svět už nedává smysl?"

"Každý den mého života."

"Jo, no, já ale nejsem zvyklá takhle se cítit a shledávám to velmi znepokojující."

Vzal jí do náručí a lehce ji políbil na čelo. "Najdeme ho."

Kat mu chtěla věřit, ale nebyla si tím jistá. Co to přivedli zpět? Byl Zakar démon, před kterým je Kytara varovala, nebo v něm zbylo tolik slušnosti, aby je opustil, než aby proti nim bojoval?

"Jestli bude bojovat na straně gallu ..."

Sinova tvář ztvrdla. "Nebude. Musím věřit, že ne."

"Ale co když ho změní?"

"Zabiju ho," řekl s tak upřímným přesvědčením, že mu téměř uvěřila.

Kat ale dobře věděla, jak moc svého bratra miluje. "Opravdu si myslíš, že to dokážeš?"

Zaváhal, jako by přemýšlel, jak jí má odpovědět. Když se setkal s jejím pohledem, nemohl popřít svůj záměr. "Nebudu mít na výběr. Nemohu dovolit, aby byli Dimme osvobozeni a aby Kessar vyhrál. Ať to stojí cokoliv. Ať už musím obětovat kohokoliv. Udělám, co musím, abych je udržel dál od nevinných."

Nedovedla si představit sílu, která by mu umožnila provést takovou věc. Položila si hlavu na jeho hruď, přitiskla ho k sobě a snažila se pochopit zdroj jeho odvahy. Zabít rodinu bylo těžké ... zabít bratra-dvojče, který vám zachránil život proto, abyste zachránili svět ...

Byl neuvěřitelný.

"Jsi dobrý člověk, Sine."

Položil tvář na temeno její hlavy. "Ne, nejsem. Jen se snažím napravit něco, čemu jsem nikdy neměl dovolit, aby se pokazilo."

Kat se natáhla, aby ho políbila. Nemohla uvěřit tomu, jak ho podcenila, když ji její matka poslala, aby ho zabila. Za celý svůj život, nikdy nepotkala nikoho, kdo se blížil soucitu a altruismu jejího otce.

Až do teď.

Sin je vše, v co by žena mohla doufat.

Kvůli němu si myslela, že má svět ještě naději a chtěla se ho teď dotknout. Dát mu něco ze sebe. Přetáhla mu tričko přes hlavu a hodila jej na zem.

Zamračil se na ni. "Co to děláš?"

"Svádím tě."

"Neměli bychom hledat mého bratra?"

"Opravdu záleží na dvaceti minutách?"

Hrdelně se zasmál. "Dvacet? Vážně podceňuješ moje dovednosti."

Promluvil jako opravdový bůh plodnosti. "Tak si pojďme dát alespoň předkrm."

Jeho úsměv rozehřál každou část jejího tělo, když jí pomalu rozepínal kabátek od pyžama. Kat zasténala, když jí přejel rukou přes prsa poté, co se cípy měkkého materiálu oddělily. A když sklonil hlavu dolů, aby mohl vzít do úst její bradavku, přísahala by, že vidí hvězdy.

Sin nemohl dýchat, když ve svých vlasech ucítil její ruce. Sunul jí kalhoty po dlouhých nohou, dokud se jí nesvezly až ke kotníkům. Nikdy neviděl krásnější ženu. Nikdy.

Už to nemohl vydržet a tak si před ní kleknul na kolena, aby mohl ochutnat její tělo.

Kat se opřela o bar, když ji Sin jemně lízal a sál. Celým jejím tělem se proháněly vlny rozkoše až sotva stála na nohou. Jak může mít nějaký muž tak šikovný jazyk? Stiskla rukama dřevo za sebou a stoupla si na špičky.

Brzy přišel okamžik naprosté extáze. Zaklonila hlavu a vykřikla.

Sin zavrčel, když ucítil chuť jejího vyvrcholení. Vstal, sundal si kalhoty a roztáhl jí doširoka nohy.

Kousla se do rtu, když do ní vstoupil a pak mu omotala nohy kolem pasu. Sin ostře nasál dech, když ho zaplavil pocit nejvyššího vzrušení. Kat použila bar jako opěru a převzala kontrolu.

Nikdy neviděl ani necítil nic svůdnějšího. Byla naprosto nestydatá, když si od něj brala to, co potřebovala.

Měsíční světlo postříbřilo jejich těla a zdůraznilo její ňadra, když tisknul její boky proti svým.

Kat si olízla rty, když proti ní Sin prudce vyrazil. Každý příraz se jí zdál hlubší než ten předchozí ... víc naplňující.

Není divu, že lidé jsou kvůli tomuhle ochotni riskovat i smrt.

Když ji znovu zachvátil orgasmus, Sin se k ní připojil.

Přitiskla se k němu blíž, když z ní vystoupil. "Myslím, že jsi mě právě zabila."

Zasmála se. "Ne, myslím si, že jsi mnohem tvrdší a tohle jsi v pohodě přežil."

"Tím si nejsem úplně jistý." Něžně ji políbil, než se stáhl. "Půjdeme do sprchy a pak se vydáme za Zakarem."

" Pokud se nám podaří ho najít."

"Jo."

Vzal ji za ruku a vedl ji zpět do své ložnice a dál do koupelny, kde pustil vodu, aby se ohřála na příjemnou teplotu. Kat hodila na zem tričko a sledovala, jak Sin vlezl pod sprchu, aby otestoval teplotu.

Štíhlé svaly na jeho zádech tvořily symfonii pohybu. Zatraceně, byl nádherný. Měl široká ramena, svalnaté nohy a zadek, který byl absolutně perfektní.

Byl tak krásný, že se na něj stěží vydržela koukat a neskočit po něm. "Přísahám, že máš ten nejhezčí zadek na celé planetě."

Zavrtěl hlavou, když vyšel ze sprchy a připojil se k ní. "Jeden ze dvou."

"Cože?"

"Mám dvojče, vzpomínáš? Jeho zadek vypadá stejně jako můj."

Na to si vlastně nevzpomínala. Zakarův zadek sice viděla, když se k ní obrátil zády a odešel z pokoje, ale vůbec si ho nevšímala. Ne tak, jako Sinova. Upřímně řečeno, chtěla se do něj zakousnout tak moc, že nemohla myslet na nic jiného.

"Jak bych to mohla vědět? Nechci se dívat na jeho zadek."

Sin zakoulel očima nad jejím špatným vtipem. Nevěřil jí minutu. Podle jeho zkušenosti se ženy vždycky chtějí podívat na další kus. "No jasně."

Táhla ho za ruku, dokud se k ní neotočil. Nad výrazem v její tváři se mu zastavilo srdce. "Nejsem Ningal, Sine. Nemám zájem o nikoho jiného než o tebe."

Tato slova se ho dotkla mnohem víc, než by měla.

Vzal její obličej do dlaní, než ji políbil se vším, co měl. Zoufale jí chtěl věřit. Ale mohl? Příliš se toho může stát, je mnoho mužů, kteří jí mohou zamotat hlavu a srdce. Byl jediný, kterého kdy poznala. Jak by jí mohl věřit, že se spokojí jen s ním?

Byl jí vděčný za její snahu. Ale v mysli viděl obraz jí a někoho jiného, což ho zraňovalo tak hluboce, že by přísahal, že cítí krev z té rány.

Odtáhla se a vzhlédla k němu. "Co se děje?"

"Nic."

"Neříkej mi, že nic. Cítím to. Uvnitř tvého srdce je bolavé místo."

"Nic tam není. Věř mi. Nemám srdce."

Kat nevěděla, proč lže, ale bylo zřejmé, že o tom nechce diskutovat. S povzdechem vstoupila do sprchy, a Sin šel hned za ní.

Namočila se jako první, zatímco on ji sledoval s pečlivě hlídaným výrazem. "Nekousnu tě, Sine."

"Zdá se mi, že to už jsem slyšel." Podíval se dolů na paži, kde měl obrovskou rozeklanou jizvu.

Zvedla ruku a přikryla jí jizvu. "Mé kousnutí nezraňuje a nezanechá jizvy."

"To ještě uvidíme, no ne?"

Políbila ho na ruku, než ji pustila a začala si mydlit vlasy. Existoval nějaký způsob, jak se k němu dostat?

Ale může ho vinit za jeho nedůvěru? Kolikrát může být člověk za svůj život zraněn a nadále věřit, že ne všichni s ním chtějí vymrdat? Sin měl na svou nedůvěru nárok.

Bohové ví, že ji získal už dávno.

Sin se přinutil ustoupit od Kat. Snažil se soustředit na něco jiného, než na vodu, která jí kaskádovitě spadala přes tělo. Stoupnul si pod druhou sprchovou hlavici a vyjekl, když na něj dopadla ledová voda.

Kat se zasmála předtím, než ustoupila stranou. "Rozdělím se s tebou o svoji, zlatíčko."

Zarazil se nad vyjádřením její náklonnosti a způsobem, jakým ho to zasáhlo přímo do srdce. "Zlatíčko?"

"Jo?"

Nevěděl, proč se ho dotklo něco tak hloupého, ale bylo to tak. "Jsi první v celé historii, kdo použil tohle slovo na to, aby oslovil mě."

"Jo, no, ostatní tě asi neznají tak dobře." Natáhla ruku a dala mu na špičku nosu kousíček mýdla.

Smál se, když si ji k sobě přitáhl a přitiskl ji ke zdi, než ji popadl za bradu. A tu chvíli si uvědomil, že je v ráji. Cítí její hebkou, hladkou kůži na své, na zádech ho laská teplá voda a v uších slyší její smích...

Tohle byla ta nejlepší chvíle, kterou kdy zažil. A on si ji chtěl vychutnat. Kdyby ještě měl svou moc, zastavil by čas a dovolil by, aby tenhle okamžik trval celou věčnost.

Ale místo věčnosti slyšel, jak někdo buší na dveře koupelny.

"Hej, šéfe!"

Sin pustil Kat a odstoupil od ní, když Kishův hlas vniknul do jeho okamžiku naprostého štěstí. "Ať je to něco, co stojí za svůj život, Kishi. Protože pokud ne, zabiju tě. "

"Potřebujeme tě dole, hned teď. Je tam démon, který žere turisty!"
- KAPITOLA 13 -


Sin se přenesl ze sprchy a oblékl se, než otevřel dveře, za kterými stál Kish.

"Cože?"

"Dolů, šéfe, hned. Gallu jí lidi."

Sin se většinou neřídí ničími rozkazy, ale pro tentokrát ani nezapochyboval. Udělal přesně to, co Kish řekl a šel rovnou ke schodům.

Jakmile byl v kasinu, bylo snadné najít gallu. I když gallu vypadal jako člověk, jeho skutečná démonská podoba se odrážela v zrcadlech kolem nich. Všude byl chaos. Lidé křičeli a utíkali ke dveřím. Stoličky se převracely a lidští zaměstnanci utíkali spolu s návštěvníky, zatímco apolitští Daimoni se snažili pomáhat těm, kteří utíkali.

To byl důvod, proč je zaměstnával v jeho kasinu. Na rozdíl od lidí se na ně mohl spolehnout, že zůstanou klidní v krizi a pomůžou i v případě, že se stane něco "nepřirozeného". To se muselo Apollitům a Daimonům nechat. Málokdy zpanikařili.

Sin se odvrátil od dveří a zamířil do zadního rohu.

Zdálo se, že Damien a jeho strážci zahnali gallu do pasti u jednoho ze stolů na rulety, ale do "do pasti" bylo spíš přání než pravda. Sin sáhl po démonovi, právě když popadl jednoho ze strážců a zakousl se do něj. Naštěstí to byl Daimon, a ne člověk. Alespoň si to myslel, dokud se Daimon okamžitě nezměnil na gallu.

Do prdele. Jejich metabolismus se zrychlil. Zatímco lidem trvalo skoro celý den, než se úplně změnili, Daimoni to zvládli prakticky okamžitě.

Oh, to co jsi se naučil při spuštění kasina ...

Teď proti nim stáli dva gallu připravení bojovat.

Damien si stáhnul sako. "Zakryjte jim hlavy, aby nemohli kousat a zmlaťte je."

"Polib si!" zakřičel jeden z daimonských strážců, než se rozběhl ke dveřím.

Tolik k tomu, že tihle chlápci lehce nezpanikaří ...

Damien znechuceně zkroutil rty nad tím zbabělcem na útěku. "Jo, běž domů k mamince, holčičko a nevracej se. "Odmlčel se, když uviděl Sina.

Sin nepromluvil. Pokračoval v chůzi směrem k jeho cílům. Zvedl ruce a pohladil své zbraně v pouzdrech na pažích a bocích.

Gallu Daimon po něm šel první. Sin ho srazil k zemi, převrátil na záda a držel ho na zemi kolenem. Prudce vytrhl nůž z opasku a zabodnul ho Daimonovi mezi oči a pak mu pro jistotu zarazil ještě druhý nůž do srdce.

Daimon nevybuchl, což Sinovi dalo jasně vědět, že když se zkříží Daimon s gallu, je to vážně na hovno.

Ale tím se Sin bude zabývat později. Nože by ho měli udržet mrtvého, dokud ho nespálí.

Právě teď musel Sin skoncovat s dalším gallu.

"Pojď k tatínkovi," řekl Sin a pomalu vstával na nohy.

Démon se k němu otočil, ale byl chytřejší než Daimon gallu. Nerozběhl se přímo k Sinovi, blížil se k němu pomalu. Když byl démon na dosah, praštil ho. Sin ránu ustál a pak udeřil démona vlastní pěstí přímo na solar plexus. Ani to s ním nehnulo. Démon vyrazil vpřed a pokusil se Sina kousnout, ale ten ustoupil mimo dosah.

"Kdo tě učil bojovat? Tvoje sestra?" Sin démona odstrčil.

Démon se otočil a pak dal Sinovi tak tvrdou ránu, že ho srazila k zemi. Dopadl na záda, ale hned vyskočil zpět na nohy, připraven k boji. Ale než se stihnul pohnout, objevila se mezi démonovýma očima ocelová čepel.

Pak zase vyklouzla, a když démon sklouznul na podlahu, ukázal se za ním Deimos.

"Tvoje rodina vytvořila opravdu odporné malé bastardy. Nyní je na čase dokončit to, co jsme začali."

"Už se těším."

Deimos se po něm ohnal. Sin jeho ránu zablokoval, ale další útok přišel tak rychle, že se skoro vůbec nestihnul bránit. Ucuknul hlavou dozadu, aby ho nezasáhla Deimosova rána. Pěst se mihla tak blízko Sinova obličeje, že cítil závan vzduchu, který při svém letu rozrazila. Rozehnal se po Deimosovi a minul ho jen o pár milimetrů.

I přes to se Sin usmál. Bylo to už dlouho, co stál naposledy proti někomu, koho považoval za rovnocenného partnera.

Kat přišla zrovna když Sinova pěst přistála s ohromující ranou na Deimosově hrudi. Dolophonos se zapotácel.

Zastavila se u Damiena. "Co mi ušlo?"

"Nic moc," řekl suše. "Daimona kousnul gallu. Sin zabil Daimona gallu támhle na podlaze. Pak přišel tenhle, zabil druhého gallu a napadl Sina. "Podíval se na ni úkosem. "Chceš si vsadit na vítěze?"

Byla zděšená jeho návrhem. "Damiene!"

"Co je?" zeptal se a na tváři měl výraz zmatené nevinnosti. "Myslím jako manažer kasína. Hazardní hry jsou můj život. Kdybych byl chytrý, začal bych okamžitě vypisovat kurzy na sázky. Věřte mi, že Sin by to nejen ocenil, on by mi to i schválil."

Smutné na tom bylo to, že měl Damien zřejmě pravdu.

"Jsi tak amorální."

"Ne, já jsem Daimon. Morálka pro nás nic neznamená."

Kat si předstíraně štítivě odfrkla, než obrátila svou pozornost zpět k bojujícím mužům. Musela uznat, že nezraněný Sin byl Daimosovi víc než úctyhodným protivníkem. Po pravdě nemohla ani odhadnout, kdo by jejich boj vyhrál.

Alespoň dokud Sin nekopl Deimose tak silně, že vletěl do jednoho ze zrcadel a rozbil ho. Cítila s Deimosem, když narazil na podlahu.

Deimos se zarazil, když uviděl Kat. Na rtech se mu objevil zlověstný úsměv, když vykročil směrem k ní.

Kat se připravila na jeho útok.

Ale nikdy k ní nedošel.

Sinova tvář byla plná pekelného hněvu, když šel k Deimosovi a sundával si přitom ze zápěstí ostnatý řetěz. Než ho Kat stihla praštit, Sin mu omotal řetěz kolem krku a trhnul s ním.

"To byla tvoje poslední chyba," zavrčel Sin Deimosovi do ucha, když zatáhnul pevněji.

Deimos vyvalil oči, jak se zoufale snažil uvolnit řetěz na svém krku. Ale Sin mu nedal žádnou šanci.

"Nezabíjej ho," řekla.

Sin se na ni zamračil. "Zbláznila ses? Jinak se nezastaví."

Možná, ale Deimos byl její rodina, i když byl blázen, a ona ho nechtěla vidět zemřít.

"Deimosi, přísahej, že nás necháš být."

"Nikdy."

Sinovi se napjaly bicepsy, když utáhnul řetěz ještě víc. Deimos byl mrtvý. Věděla to a lámalo jí to srdce.

Najednou se od otevřených dveří ozval ženský hlas. "Damiene! Gallu odvlekl na ulici mladou dívku. Její matka křičí o pomoc."

Sin zbledl, když to uslyšel. Kat viděla v jeho očích nerozhodnost. Podíval se na Deimose, zaklel, pak pustil řetěz a běžel ke dveřím.

Deimos padl na všechny čtyři, kašlal a dávil se, když si odmotával řetěz z krku.

Kat se zděsila, když viděla krev v místech, kde se mu řetěz zarýval do kůže. Nebylo pochyb o tom, že Deimosovi zůstanou jizvy po zbytek věčnosti. Zavrtěla nad tím hlavou a pak se rozběhla za Sinem, který byl na ulici a honil gallu.

Démon zaběhl do boční uličky a mladou ženu táhnul za sebou. Najednou se démon zarazil, jako by narazil do něčeho neviditelného. Sin vytrhl ženu z démonova sevření a odkopnul ho pryč. Podal ženu Kat a pak se obrátil k démonovi, když se jí žena zhroutila do náruče.

Když byl démon téměř u Sina, najednou vzplál.

Kat zalapala po dechu.

Ze stínu vystoupil Deimos. "Jsou to špinaví bastardi, no ne?"

Sin napjatě čekal na Deimosův útok. Upřímně řečeno, stále mu z toho bylo trochu špatně. Ale k jeho naprostému zděšení se Dolophonos podíval na ženu, která hystericky vzlykala v Katině náručí.

"Je v pořádku?" zeptal se Deimos.

"Otřesená, ale nevypadá, že by byla zraněná. Myslím, že se k ní Sin dostal včas."

Deimos obešel Sina a položil ženě ruku na hlavu. Okamžitě upadla do bezvědomí. Chytil ji do náruče a jemně ji položil na chodník, zatímco k nim přiběhla její matka.

"Crystal?"

"Je v pořádku," řekl tiše Deimos. Podíval se na Sina. "On ji zachránil."

Po matčině tváři kanuly slzy vděčnosti, když se podívala na Sina. "Děkuji vám. Děkuji vás oběma. Nevím, co by s ní udělal, kdybyste nám nepomohli."

Deimos přikývl, pak jí položil ruku na hlavu a vymazal její vzpomínky na ně. Zhroutila se stejně jako její dcera a Deimos ji opatrně položil na zem.

Podíval se na ně přes rameno. "Máme přesně jednu minutu, než se probudí. Budou si myslet, že to byl lupič, kdo je napadl a pak utekl."

Sin si ho podezíravě prohlížel. "Nedokončíme náš souboj?"

Deimos zavrtěl hlavou. "Na rozdíl od veřejného mínění, ani Erinyes ani Dolophoni nejsou poslušní pejsci řeckého panteonu. Neposlouchám rozkazy, pokud k tomu vidím důvod. Byl jsem tě ochoten zabít jen proto, že jsi znesvětil lidské ostatky a neprokázalo se, že by to mělo dobrý důvod. Teď jsem ochoten tě ušetřil proto, že jsi dal nevinnému člověku přednost před sebou ... "Podíval se na Kat předtím, než znovu promluvil. "A protože na tobě někomu záleží. Usoudil jsem, že jsi hoden odpuštění."

Sin byl pořád ještě ohromen tím, jak najednou otočil o sto osmdesát stupňů. Nepřipadalo mu to logické. "Takže se jen tak stáhneš?"

Deimos se mu posmíval. ""Stáhnout se" znamená rytířství, což mi chybí. Řekněme, že máš štěstí, že jsem nenašel to, co jsem potřeboval. Dolophoni zabíjejí jen z dobrého důvodu, a tenhle důvod musí schválit Themis jinak budeme popraveni. "Otřel si z krku krev, která tam zůstala po řetězu, který Sin použil na to, aby ho udusil.

"Zabít tě nestojí za můj život. Ale stále jsi můj nepřítel, kterého chci zabít. Hlídej si záda."

Kat se na něj usmála. "Děkuji ti, Deimosi."

"Neděkuj mi, Katro. Nedělám ti tady laskavost. Dělám jen svou práci." A zmizel do tmy.

Sin vyklenul obočí, když se matka a dcera začaly hýbat.

Kat mu přitiskla na rty prst, aby ho umlčela, než je přemístila zpátky do kasina, kde nechali těla gallu.

Damien tam stál s tázavým pohledem. "Ještě jsi živý. Dobrá. Je nějaká šance, že byl chtěl pomoct uklidit nepořádek?"

Sin mu věnoval ironický pohled. "To je důvod, proč ti platím tak velké peníze, Damiene."

"Myslel jsem si to, šéfe. Ptám se jen pro jistotu." Damienův úsměv zmizel, když se od nich odvrátil a začal si cosi mumlat pod vousy.

Kat neměla pocit, že by Sina zrovna chválil. "Nemůžu uvěřit tomu, že tě Deimos nechá na pokoji. Musím říct, že jsem pro něj našla nový respekt. Opravdu jsem si myslela, že zemřeš, když se objevil."

"Pokud si vzpomínám, on byl ten, kdo umíral. Možná jsem ho vyděsil."

Zasmála se. "Možná jo. Ale vážně, on se ničeho snadno nelekne a já bych nebyla překvapená, kdyby ti dovolil ho přiškrtit, jen aby viděl, co uděláš. To by nebyl on, aby se vzdal lovu."

"Myslíš, že lhal?"

"Ne," odpověděla upřímně. "Je to syn Alecty. Ona je Erinys neustálého hněvu, a vztek jeho matky, promiň mi tu slovní hříčku, mu neustále koluje v žilách. Ale Furies jsou také zvaní Eumenides - laskaví. Jsou mstiví, ale spravedliví. Jak řekl Deimos, myslím, že jsi mu dokázal svou nevinu."

"Dobrá," vydechl. "Tak toho mám z krku. Kolik jich ještě zbývá?"

Přemýšlela o tom asi minutu. "Když počítám tvého bratra ... pár desítek. Nejméně."

Nevypadal, že by ho to pobavilo. "Díky za připomenutí." Ale i když byla jeho odpověď sarkastická, pořád měla pocit, že není tak podrážděný, jak předstírá.

"Tak promiň."

Promnul si oči, jako by byl vyčerpaný. Alespoň na pár vteřin. Pak se náhle zarazil. "Kde jsou démoni?"

"Myslím, žes je zabil."

"Nemyslím moje. Tvoje. Charonty. Kam zmizeli?"

Ach, to byla dobrá otázka. V tom chaosu na ně zapomněla. "Doufám, že nikoho nejedí."

Vyděšeně se přenesli do místnosti, kde bydlely Simi a Xirena.

Kat chvíli trvalo, než se její oči přizpůsobily tmě.

Když se tak stalo, Kat měla co dělat, aby potlačila smích, když viděla ty dvě, jak spí jako nějaké padlé oběti. Simi měla nohy opřené o zeď a celé její tělo bylo zkroucené, zatímco hlava a jedna ruka jí visely dolů přes okraj postele až na podlahu. Xirena spala na břiše, hlavu měla opřenou o podlahu a její tělo leželo šikmo přes postel. Její křídla ji zakrývaly jako přikrývka.

Mračící se Sin naklonil hlavu, jako kdyby se snažil pochopit jejich zkroucené pozice. "Jak to, že spí takhle vzhůru nohama? Copak je nebolí hlava z toho, jak se jim do ní hrne všechna krev?"

"Nemám ponětí," zašeptala a tlačila ho ke dveřím. "Ale pojďme pryč a nechme je spát."

Prošel dveřmi, aniž by si je otevřel a táhl ji za sebou. Kat se otřásla. "To bylo děsivé."

"Jo, ale musíš uznat, že to byla docela sranda. Používám to na Halloween ke strašení dětí."

Kat se rozesmála, když se na jeho pohledné tváři objevil ďábelský výraz. "Jsi hrozný."

"Nikdy jsem tvrdil, že je to jinak." Otevřel dveře do svého podkrovního bytu a dovolil jí, aby vstoupila jako první.

Cítila jeho vyčerpání a starost o bratra když se k ní připojil uvnitř a zavřel za sebou dveře. "On se objeví."

"Jo, ale jak?" Mám z toho opravdu špatný pocit, Katro. Udělal jsem chybu, když jsem ho osvobodil?"

Vzala jeho tvář do dlaní, aby mohla zahnat vinu, kterou z něj cítila. "Ach, Sine, víš dobře, že ne. Nebylo možné, abys ho nechal tam, kde byl."

V jeho krásných zlatých očích se zračilo trápení. "Já vím. Ale ..."

"Nemysli na to," zašeptala, a dala mu letmý polibek na vousatou tvář.

Sin přikývl a ona od něj odstoupila. Pořád se cítil hrozně. Ten pocit mu nepomáhal, když viděl, že si Kat přitiskla ruku na hlavu, jako kdyby ji za levým okem bodala ostrá bolest. "Jsi v pořádku?"

"Mmm, najednou mě strašně začala bolet hlava."

"Dáš si aspirin?"

Podívala se na něj zpod přimhouřených víček a kouzelně se na něj usmála. "Přála bych si, aby to fungovalo. Ne, myslím, že bude stačit, když si na chvilku lehnu."

Přemýšlel o tom, co s ní je, když ji bral do svého pokoje a pomáhal jí do postele. "Už je to lepší?"

"Ne, je mi opravdu zle."

Popadl ze země plastový koš a přidržel jí ho.

Kat zasténala, když ho viděla. "Víš, že se říká, že láska se u muže pozná, když drží kbelík a čeká, až do něj vrhneš?"

"Bez urážky, začni vrhat a já budu dole v kasinu než nestihneš mrknout ... Za to ručím."

Zírala na něj jedním pootevřeným okem. "To není moc romantické."

Ušklíbl se nad jejím pohoršeným tónem. "Promiň? Uniklo mi něco? Co je vlastně romantického na zvracení?"

"Muž, který stojí po tvém boku, když jsi nemocný. Drží tě, odhrnuje ti vlasy z obličeje ... to je romantické."

"V jakém alternativním vesmíru to žiješ? Na místě, které nazývám realitou je tohle nechutné. Kdo se zdravým rozumem by si mohl myslet, že je to romantické?"

Podařilo se jí otevřít obě oči, zabodla do něj pohled a zavrčela. "Takže mě tu necháš o samotě, abych si nemoc protrpěla sama?"

"To jsem neřekl," snažil se bránit. "Poslal bych Damiena, aby tě šel zkontrolovat."

Zašklebila se na něj a odstrčila ho od sebe. "Jen jdi. Vypadni odsud."

Sin se z postele ani nehnul. "Můžu zůstat. Zrovna teď nezvracíš."

Trochu se nadzvedla a on udělal krok směrem ke dveřím. "Jenom se mi zdáš, že jo? Tohle není reálné."

Položila se zpátky na postel a zavřela oči. "Nemůžu uvěřit tomu, co za dítě to jsi."

"Já? Ty bys snad za mnou stála, kdyby mi bylo zle? Dej mi pokoj."

"To bych mohla."

Tomu nevěřil ani na chvilku. "Jo, Jo. Nech mě jít nechat se roztrhat a pak tu teorii můžeme otestovat."

Přitáhla si na břicho polštář. "Jsi hrozný."

"Jsem upřímný. Věř mi, nikdo se nechce starat o někoho, kdo je nemocný."

"Na tom stejně nezáleží. Jsi temný lovec. Nemůžeš onemocnět nebo se opít."

Že to ani zdaleka nebyla pravda. Měl už několikrát kocovinu, která to dokázala. "Jsem bývalý bůh, kterému dal tvůj otec práci. Můžu, a byl jsem, už mnohokrát."

Kat opět otevřela oči, když se na něj nejdřív zamračila. "Ty jsi byl nemocný?"

Ano. Zdá se, že jsem ztratil veškerou svou imunitu proti nachlazení a chřipce, kterou jsem měl, když ze mě tvá matka vysála moc."

"A Damien nebo Kish ti nepřišli pomoct?"

"Nosili jídlo. To je tak vše."

Srdce jí kvůli němu bolelo. "To je mi líto, Sine. Nikdo by neměl být nemocný sám."

"Jo, dobře, všichni se nějak protlučeme dál, no ne?"

Kat to předpokládala. Ale zdálo se jí to strašně tvrdé a zaplavila ji vina. Nikdo by neměl trpět, aniž by měl někoho, kdo se o něj postará. Pomyšlení na Sina v této posteli bez nikoho, kdo by mu dával jídlo a kontroloval jeho teplotu jí lámalo srdce.

Snažila se k němu dostat, ale najednou se s ní roztočil celý pokoj a začala padat z postele.

Sin ji chytil a zaklel, když ucítil teplo vycházející z jejího těla. Úplně hořela.

"Kat?"

Neodpověděla mu. Místo toho vydávala podivné bublavé zvuky.

"Kat? Jsi v pořádku? Mluv se mnou!"

"Nemůže."

Podíval se ke dveřím a uviděl tam Zakara. "Kde jsi sakra byl?"

"Venku," řekl s nepřátelským tónem v hlase.

"Kde venku?"

Nenuceně pokrčil rameny. "Měl by sis dělat starosti z něčeho jiného, než z mého předchozího pobytu."

"Jako třeba?"

Zakar kývnul bradou směrem ke Kat. "Tvoje přítelkyně musela být pokousána jedním z gallu. Právě teď se mění v jednoho z nich."
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Sin se nemohl nadechnout, když mu bratrova tvrdá slova doputovala do mozku. Podíval se na Kat ležící na jeho posteli, a i když hořela horečkou, nebylo na ní ani stopy po tom, že by se měnila v démona.

"Co tím myslíš, že se mění? Nikdo ji nepokousal."

Zakar na ni namířil prst. "Věř mi. Znám ty symptomy. Brzy se stane jednou z nich."

Sin ji kolébal v náručí. I když byla v bezvědomí, oči měla napůl otevřené. Její tělo bylo úplně bezvládné. Rysy její tváře byly stejně krásné jako dřív. Klidné. Vábící.

Nestane se z ní démon. Odmítal tomu uvěřit. Vůbec se nezdálo, že by se jí měnily zuby. Nebo že by se jí deformovaly ruce. Vypadala jako vždycky.

Jeho bratr se mýlí. "Je jí jenom špatně."

Zakar se mu vysmál. "Nesmrtelná bohyně je nemocná? Přišel jsi o rozum?"

"Mě bývá zle," řekl na obranu. "Je možné, že také onemocněla."

"Opravdu tomu věříš?"

Ne, ale chtěl tomu věřit, přímo zoufale. Upřímně řečeno, nemohl by se vyrovnat s myšlenkou, že se z ní stal démon, kterého musí zabít.

Sin ji sevřel pevněji a obával se, že má možná Zakar pravdu. "Co mám dělat?"

"Zabij ji."

"Blbost!"

V Zakarových očích nebylo žádné slitování, když sledoval Sina. "Víš to stejně dobře jako já. Neexistuje na to žádný lék. Není cesty zpět. Jakmile přeměna začne, je to pro oběť konec. Jediné, co můžeš udělat, je vysvobodit ji z její mizérie."

Stále to popíral. Myšlenka na zabití Kat ...

Nemohl ji snést. V krátké době pro něj začala znamenat až příliš mnoho. "Jsi imunní vůči démonskému jedu."

"Opravdu?"

Sin přejel po páteři mráz. "Zakare ..."

Zakar se zasmál. "Jsi blázen, že jsi pro mě přišel, Nano." A skočil na něj přes postel.

Sin pustil Kat, posunul se matraci, chytil ho a narazili spolu do zdi. Zakar vypadal normálně, až na další řadu zubů v ústech. Sinem projel hněv. "Kdo sakra jsi?"

"Jsem tvůj bratr."

"Ne, to nejsi." Praštil Zakara pěstí do čelisti a srazil ho na zem. To nebyl Zakar, tohle bylo něco úplně jiného.

"Kytaro!" zakřičel Sin. "Jestli mě slyšíš, okamžitě hejbni zadkem a přijď sem."

Když Zakar pomalu vstal a otřel si krev z úst, zašklebil se na Sina. "Jak dojemně ubohé, když dospělý muž volá na pomoc ženu."

Sin se na bratra podíval a ušklíbl se. "Není to moje pomoc. Je to tvoje chůva." Udeřil Zakara božským bleskem.

A pak to udělal znovu.

Zakar se snažil utéct, ale nemohl. Pokaždé, když se pokusil vstát, srazil ho další blesk zpět k podlaze. Zakar se svíjel v rohu místnosti a Sin ho tam držel, dokud se u něj v pokoji neukázala Kytara.

Vypadala nadšeně, když viděla, jak Sin smaží svého bratra. "Dobře chlapče. Zabij toho bastarda."

Ale Sin ho nezabil. Nemohl to udělat, byl to jeho bratr a Sin ho mohl pouze zmlátit a to i jen tehdy, když si to Zakar zasloužil.

Když Zakar upadl do bezvědomí, Sin po něm přestal házet blesky. Klekl si k Zakarovi, který seděl zhroucený na podlaze a zkontroloval mu puls. Byl silný a prudce bušil proti Sinovým prstům.

Sin byl přesvědčený, že jeho bratr bude žít a tak ho na podlaze uložil pohodlněji a přikryl ho dekou. Pak pohlédl na Kytaru, která stála vedle jeho postele. "Co víš o proměně v gallu?"

Pokrčila rameny. "Moc ne. Jsem z jiného pantheonu, vzpomínáš? Proč?"

"Protože si myslím, že Kat jeden z nich kousnul." Vrátil se k ní na postel. Třásala se tak silně, až jí cvakaly zuby. Ale stále se neprobudila ani na něj nijak nereagovala. "Potřebuji, abys tu zůstala, než jí pomůžu."

Kytařina tvář zbledla, když si uvědomila, co se s Kat děje. "Nedá se jí pomoct. Víš to."

Zavrtěl hlavou. Prostě nenechá Kat zemřít. Ne takhle.

Nebo ještě hůř, nezabije ji. Musí tu být něco, co mohou udělat. Cokoliv. Byl ochoten pohnout nebem i zemí, aby ji zachránil. "Odmítám tomu věřit." Zvednul Kat z postele a postavil se před Kytaru. "Hlídej Zakara. Nespouštěj ho z očí a udělej všechno proto, abys ho nezabila."

Rozhořčeně se na něj podívala. "Děláš si srandu? Nejsem chůva."

Věnoval jí ten nejvíc nepřátelský pohled, jakého byl schopen. "Ne, nedělám si legraci. Nechci, aby byl můj bratr mrtvý. Říkala jsi, že je zlomený. Je-li tomu tak, pak ho můžeme opravit. Ale nejdřív musím zachránit Kat."

"To není možné, Sine, a ty to víš. Jsi blázen a jen ztrácíš čas."

"Uvidíme." Ještě se před odchodem zarazil. "A Kytaro, jestli můj bratr nebude dýchat, až se vrátím, Oneroi budou tvým nejmenším problémem."

Rozhořčeně si odfrkla.

Sin ji ignoroval, zavřel oči a přemístil sebe a Kat na to poslední místo, které chtěl navštívit ...

Kalosis.

A samozřejmě se objevil přímo mezi Charonty, kteří na něj zírali, jako by byl steak na talíři. Ale Sin se tím teď nechtěl zabývat. Nevšímal si těch netvorů.

"Apollymi!" zakřičel Sin, když kráčel dlouhou úzkou chodbou a neměl ani ponětí, kudy má jít, aby ji našel. "Potřebuji tě."

Objevila se před ním s rukama v bok a se zuřivým výrazem ve tváři.

Dokud nespatřila v jeho náručí Kat.

Vztek na Apollymině tváři okamžitě vystřídaly obavy, když přispěchala k němu a položila Kat ruku na čelo. "Co se stalo?"

Z nějakého důvodu ho ta jediná otázka Katiny babičky zasáhla do citlivého místa a všechny potlačované emoce, které v sobě dusil, se vyhrnuly ven. Sevřelo se mu hrdlo, když ho ochromily obavy o Kat.

Ale bylo v tom ještě něco víc. Myšlenka na to, že by zemřela ...

Sin takhle něco nebolelo už velmi dlouho, takže se stěží mohl nadechnout. Nemohl ji ztratit. Prostě nemohl.

Polknul knedlík, který se mu objevil v krku a promluvil tichým hlasem. "Myslím, že ji kousnul gallu démon a ona se mění v jednu z nich. Potřebuju, abys ji uzdravila ... Prosím."

Apollymi se v očích objevily slzy, když se setkala s jeho pohledem. Sin v nich viděl beznaděj, která ho sežehla jako oheň. "Nemůžu něco takového vyléčit."

Projel jím vztek. "Viděl jsem, jak jste ji vyléčila, když byla zraněná. Dokážete vyléčit i tohle. Já to vím."

Zavrtěla hlavou. "Můžu vyléčit rány, ale tohle ... tohle je v její krvi. Šíří se to po celém jejím těle. Nedokážu to opravit. Není to v mé moci."

Měl pocit, jako by ho někdo právě udeřil. Posunul si Kat v náručí, aby jí mohl přitisknout rty na horečnatou tvář. Každý její úsměv ... každý dotek jej nyní spaloval.

Myšlenka na to, že už nikdy neuslyší další její sarkastickou poznámku ...

Nemohlo být po všem. Nemohl ji ztratit kvůli něčemu tak hloupému jako kousnutí, které nedokázali vypálit. Kdyby se mu nesnažila pomoci, nikdy by se jí to nestalo.

Ne, musí být něco, ​​co ještě může udělat.

Díval se na Apollymi a cítil, že ho v očích štípou slzy. "Nenechám ji takhle zemřít Apollymi. Slyšíš mě? Musí se dát něco udělat. Cokoliv. Neříkej mi, že dva pantheony nic nevymyslí."

Pohladila laskajícím dotykem Katiny světlé vlasy. "Možná, že její otec může něco udělat. On chápe démony mnohem lépe než já."

Sinovým tělem projel po jejích slovech chlad, protože poslední známou Ashovou adresou byla Artemidina postel. "Cože?"

Apollymi se na něj upřeně podívala. "Musíš ji vzít na Olymp. Apostolos je jediný, koho znám, kdo by pro ni mohl mít lék, nebo řešení."

Raději by si osobně vydloubnul obě oči než by znovu vkročil na Olymp. Když se tam odvážil jít posledně, stálo ho to všechno, co měl, včetně jeho důstojnosti.

Ale jediný pohled na Katin krásný obličej zkroucený bolestí mu řekl, že je ochoten projít třeba plameny pekelnými, aby jí bylo lépe.

"Kde na Olympu je?"

"V Artemidině chrámu."

Samozřejmě že ano. Kde jinde by Acheron byl, když ho Sin potřebuje?

To bylo ale nespravedlivé. Ale jeho minulost ho právě teď nezajímala. Měl strach o Kat.

"Tak dobře," vydechl, "ale nemohu se tam dostat na vlastní pěst. Artemis mi sebrala i tuhle moc, abych ji nemohl zabít."

"No, můžeme jen doufat." Apollymi se dotkla jeho ramene. "Ať jsem na tebe hrdá," zašeptala.

Pak hlasitěji zavolala na svého syna, "Apostolosi?"

Ash odpověděl téměř okamžitě. "Ano, Matera?"

"Mám tady Sina s Katrou. Ona je nemocná a potřebuje tě, ale já je tam nemohu poslat bez tvé pomoci."

Sin sotva stačil mrknout a už se ocitl na balkonu Artemidina chrámu.

Velké dveře po jeho levici byly otevřené a brzy se v nich objevil Acheron oblečený v černých kožených kalhotách a atlantské formestě z těžkého hedvábí, která se mu ovíjela kolem bot, jak by žila vlastním životem. "Co se děje?"

Sin se s ním setkal uprostřed balkonu. "Kousnul ji gallu."

Ashova tvář zbledla. "Kam?"

"Já nevím a opravdu si nejsem jistý. Šli jsme do jeskyně vysvobodit mého bratra a několik z nich se tam ukázalo a napadli nás. Myslím, že se to mohlo stát jen v té jediné chvíli, ale ona mi neřekla, že by ji někdo z nich kousnul." Podíval se na ni a přemýšlel, proč to před ním držela v tajnosti. "Bylo jí dobře, ale před chvílí se zhroutila. Řekla mi, že ji bolí hlava, a pak začala hořet horečkou. Myslel jsem si, že je nemocná, dokud se neobjevil Zakar a neřekl mi, že se mění."

Acheron mu ji vzal z náručí a odnesl ji dovnitř, kde ji položil na bílou pohovku.

Sin se sevřelo srdce nad tím, jak je bledá. Její oči byly úplně zavrácené, ale alespoň už jí necvakaly zuby.

Nebyl si ale jistý, jestli je to dobré, nebo špatné znamení.

"Katro?" oslovil ji Ash a klekl si vedle ní. Když neodpověděla, položil jí ruku na tvář.

Ve chvíli, kdy se Ash dotkl její tváře, vykřikla a pokusila se ho kousnout.

Ash uskočil zpátky, mimo její dosah.

Sin zaklel při pohledu na dvojitou řadu tesáků v jejích ústech. Opravdu se mění ... Celým tělem mu projela bolest při pomyšlení, že ji ztratí. Bylo mu špatně a chtěl za to Kessara zabít.

"Je příliš pozdě, že ano?"

Ash se na něj podíval, když v Sinově hlase uslyšel bolest. A v tom jediném okamžiku si uvědomil pravdu o jejich vztahu. Srdce se mu stáhlo. Proč by sem Sin jinak chodil a riskoval, že ho Artemis zabije?

Mohl nechat Katru u Apollymi a vrátit se domů. Místo toho sem přišel s ní a nyní ji sledoval se strachem v očích a bolestí v hlase. Existovalo pro to jen jediné vysvětlení.

Sin byl Katřin milenec.

Ash chtěl rozzuřeně klít, ale bylo už příliš pozdě. Oni už byli spolu. Cítil to. Kromě toho, sotva svou dceru znal - kým pro ni byl, aby jí mohl říkat, že by se Sinem neměla spát? Byla to dospělá žena.

Žena, která měla velké potíže.

A bohužel ji z toho Ash nemohl dostat sám. Aby ji mohl vyléčit, potřebuje pomoc. Postavil se a vrhnul na Sina pronikavý pohled. Ash potřeboval znát pravdu o tom, co je mezi nimi.

Závisel na tom Katřin život.

"Co pro tebe Katra znamená?"

Sin se při té otázce stáhnul do sebe. Ash to skoro slyšel, ale nedokázal říct, zda to bylo kvůli podezřívavosti, strachu nebo vině.

"Proč se mě na to ptáš?"

Ash zaskřípal zuby, když se podíval zpátky na svou dceru, která sebou škubala na lehátku. Existoval jen jeden způsob, jak ji zachránit, a ten mu lámal srdce. Bylo to ta poslední věc, kterou by chtěl komukoliv udělat. Ale byl to jediný způsob, jak z ní dostat démona.

"Musím ji s někým spojit."

Sin byl zmatený Ashovým divným chováním i jeho slovy. Zdráhal se pomoci své dceři a Sin nemohl pochopit proč. On by pohnul nebem i zemí, aby ochránil své dítě.

Proč byl tedy Ash tak rozrušený?

"Dobře. V čem je problém?"

Ash se na něj upřeně zadíval svýma vířícíma stříbrnýma očima a Sin měl pocit, že mu vidí až na dno duše. Když Ash znovu promluvil, byl jeho hlas plný emocí. "Poslouchej mě, Sine. Budu z ní muset démona vyvolat … vypuštěním její krve. Pokud vím, démon uvnitř se nebude chtít pustit, dokud jí nevezmu tolik krve, že zemře. Jediný způsob, jak ji zachránit pak bude s někým ji svázat prostřednictvím krve. Když to udělám, bude se muset z toho člověka krmit po zbytek svého života. Stane se upírem."

Sin zaváhal. Chtěl se ujistit, že správně pochopil, co Ash říká. "Ale nebude z ní gallu."

"Ne, bude to pořád ona ... pokud nebude příliš dlouho bez potravy. Potom se změní a nakrmí od kohokoliv, kdo se jí postaví do cesty."

"Tak na co ještě čekáš?"

Ash stále váhal. Bylo jasné, že se mu nelíbí myšlenka na to, že je sváže dohromady, a Sin nemohl pochopit proč, dokud Ash nepokračoval. "Krevní pouta, jako je toto, jsou velmi sexuální. Je to moje dcera. Ze zřejmého důvodu ji nemůžu svázat se mnou ... takže zbýváš," zaváhal, "ty."

Mohl to poslední slovo zavrčet s ještě větší nechutí?

Ale Sin dokázal pochopit, co Ashe tak nadzvedlo. Kdyby se jednalo o jeho dceru, cítil by se stejně. "Nabízíš mi svou dceru?"

Na Ashově čelisti zapracoval sval, když od Sina odvrátil pohled. "Odsoudil jsem k smrti svého nejlepšího přítele kvůli nevinnosti jediné dcery, kterou jsem kdy poznal." Jeho oči se zamlžily, když se na Katru podíval s láskou, kvůli které si ho Sin vážil ještě víc než dřív.

Ash si odkašlal, než znovu promluvil. "Vždy se snažím poučit se ze svých chyb. Nelíbí se mi, co jste udělali, ale nebudu se znovu dívat, jak kvůli tomu jeden z vás umírá. Dovolil jsem svým emocím, aby zranily mnoho lidí, na kterých mi záleží. Ale než ti svěřím její život, musím vědět, co pro tebe znamená."

Sin rozpřáhl ruce jako prosebník a přiznal Ashovi něco, co nechtěl přiznat ani sám sobě. Ale byla to pravda. "Stojím před tebou v chrámu svého nejhoršího nepřítele a nesnažím se Artemis zabít. Co myslíš, že pro mě Katra znamená?"

Ash naklonil hlavu na stranu. "To co udělám, není typické krevní pouto. Jakmile se to stane, nebude žádný způsob, jak to vrátit zpět. Rozumíš mi?"

"Ano," řekl. "Ať to stojí, co chce, Acherone, zachraň ji."

Chvilku to vypadalo, že se Ashovi ulevilo, ale ten výraz mu zmizel z obličeje tak rychle, že si Sin nebyl jistý, jestli jej opravdu viděl, nebo si to jen představoval. "Drž jí nohy."

Sin přešel ke Katřiným nohám a držel ji za kotníky, zatímco Ash vzal její ruce do svých. Pak Ash v okamžiku změnil formu. Už nebyl člověk, měl měňavě modrou kůži a černé rty a rohy. Jeho oči měly tmavě červenou barvu lemovanou žlutým kroužkem. Zatímco ho Sin sledoval, Ashovy řezáky se prodlužovaly tak dlouho, až mu z úst vyčuhovaly ostré tesáky.

Zírající Sin nikdy nic podobného neviděl. "Co jsi zač?"

Ash se hořce zasmál. "Jsem smrt a utrpení." A pak se naklonil nad Kat a zakousl se jí do krku.

Kat křičela a snažila se bojovat, ale Ash se nezastavil. Sin jí držel nohy tak pevně, jak jen mohl, aniž by jí ublížil, zatímco Ash se od ní odtáhnul a vyplivnul její krev na podlahu. Ale krev na mramor nikdy nenarazila. Místo toho se zdálo, že teče do nějaké neviditelné sklenice. Její krev nejdřív zavířila po okrajích, než sklouzala na dno nádoby.

Sin pevně stisknul rty, když Ash opakoval to gesto znovu a znovu, jako někdo, kdo vysává benzín z auta. A jak Ash dál vyplivoval krev do sklenice, ona tam tuhla. Netrvalo dlouho, než sklenice získala podobu malého, vzteklého démona. Snažil se zaútočit na Ashe, ale to nebylo možné. Zdálo se, že je přilepený ke dnu nádoby jako hmyz na mucholapce. I když to bylo bez hlavy, podařilo se mu křičet v jazyce, který Sin nikdy předtím neslyšel. Pak zvedl pěst a udeřil jí o stěnu nádoby, jako by ji chtěl rozbít a dostat se ven.

Ash ho ignoroval.

Sin zaměřil svůj pohled na Ashovu měňavě modrou ruku, kterou držel Kat na místě. Ashovy dlouhé černé vlasy je oba zakrývaly a červené oči mu zářily.

"Kat nebude vypadat stejně jako ty, že ne?"

Ash vrhnul na Sina ostrý pohled svýma strašidelnýma ohnivýma očima, proti kterým byly jeho normální stříbrné duhovky krásné a normální. "Nemám ponětí," řekl, než se vrátil k vysávání její krve.

Jak Ash pokračoval ve své činnosti, Sin se přikrčil a doufal, že ji to nebolí. Nesnesl by pomyšlení na to, že byla zraněna kvůli němu.

Když se démon kompletně zhmotnil ve sklenici, Ash Kat pustil a sednul si vedle ní na paty. Kat s nimi přestala bojovat už dávno. Nyní tiše ležela na bílé pohovce, klidná a nehybná.

Sin vystrašeně zadržel dech. Byla tak bledá ... její kůže nevypadala zrovna zdravě. Měla šedavou barvu, a její rty pomalu modraly.

Umírala.

"Acherone?" Nenáviděl paniku, která zazněla v jeho hlase.

Ash popadl Sina za paži a přitáhnul ho ke Katině hlavě. "S největší pravděpodobností na tebe zaútočí. Nedopusť, aby si vzala příliš mnoho krve, protože by tě tak mohla zabít."

"Mluvíš, jako bys někam šel."

"Musím se postarat o ducha gallu."

Sin prudce vtáhnul dech, když mu Acheron jedním dlouhým černým drápem rozříznul zápěstí. Sykl bolestí. Acheron podržel Sinovu ruku nad Katinými ústy a nechal jí jeho krev kapat mezi pootevřené rty. Jakmile se jejího jazyka dotkla první kapka, otevřela oči.

Zběsile popadla Sina za zápěstí a přitiskla si ho k ústům, aby se mohla napít. Její dech ho pálil a jazyk škrábal na kůži, zatímco se od něj snažila získat co nejvíc krve.

Aniž by se na ně Acheron podíval, zvedl neviditelnou nádobu s démonem, který na ně stále křičel a zmizel.

Sinovi se tak ulevilo, že zachránili Kat, že to jediné, co mohl dělat, bylo sledovat, jak se krmí. Měl by být znechucený tím, co dělá, ale cítil takový vděk, že ho to vůbec nevyvedlo z míry. Pokud ji to, že pro ni bude krvácet, zachrání, pak je ochoten nabídnout jí svou žílu kdykoliv.

Alespoň si to myslel, než pustila jeho zápěstí a přitáhla si ho k sobě. Viděl v jejích očích hlad jen chvilku předtím, než se mu zakousla do krku. Bolest cítil jen chvíli a pak ji nahradilo hluboké erotické potěšení.

Jeho mysl začalo plnit milion obrázků. Viděl mnoho okamžiků Katiny minulosti. Viděl ji jako dítě, dospívající dívku ... jako ženu.

Chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že jsou to její vzpomínky.

Najednou se obrazy zpomalily a on slyšel i zvuk, zatímco mu tančily v mysli.

Viděl ji v matčině zahradě, smála se s ostatními služkami. Viděl ji v Řecku na lodi s ženou jménem Geary, když spolu mluvily o Atlantidě. Pak se prostředí změnilo a on viděl klub v Minnesotě, ve kterém Kat tančila spolu s blonďatou ženou ...

Bylo to tak divné, být takhle uvnitř Kat, a on v té chvíli pochopil, jaké to pro ni muselo být, když viděla jeho vzpomínky. Neuvěřitelné a závratné, bylo pro něj těžké roztřídit všechny ty vzpomínky.

Přitáhl si její hlavu do dlaní, zatímco se od něj krmila, když ji viděl jako mladou ženu v bílém ve světle modrém dívčím pokoj, jak sedí u bílého stolu a čte si malý v kůži vázaný svitek.

"Katro!"

Nadskočila při Artemidině úpěnlivém volání. "Co teď?" mumlala pro sebe.

"Katro, prosím. Potřebuji tvoji pomoc."

Kat se přemístila ze svého pokoje do matčiny ložnice. Zarazila se, když uviděla ...

napůl oblečeného Sina ležícího na posteli.

Trhl sebou, když ho ten obraz zasáhl, ale byl zvědavý, co bude dál. Chtěl vědět, co se tu noc stalo.

Artemis vypadala zpanikařeně, když vtáhla Kat do pokoje, oči vlhké od slz. "Musíš mi pomoct Katro. On ... vloupal se do mého chrámu a pokusil se mě znásilnit."

Artemis byla pokryta krví a měla roztrhané šaty. A poprvé po všech těch stoletích, si Sin vzpomněl na minulost, kterou jeho mysl pohřbila.

Vzpomněl si, jak se na něj Artemis usmála a podala mu pohár. "To s Ningal je mi líto.

Viděla jsem ji dneska večer v chrámu mého bratra. Je to nevěrná kurva, že ano?"

Sin odmítl odpovědět. Jeho vztah s Ningal nebyl Artemidina starost a bylo to něco, o čem nikdy nedovolil, aby se o tom mluvilo. "Nechci o tom diskutovat, Artemis."

Jedna jeho část ji podezřívala z toho, že to zmínila proto, že doufala, že v hněvu svou manželku zabije a přivolá na sebe Chthoniany.

Ale Artemis ho překvapila svým zdůvodněním. "Mám pro tebe návrh, Sine. Ty vyřešíš můj problém a já se postarám o tvůj."

"A jaký mám problém?"

Znechuceně nakrčila nos. "Nebuď hloupý, Sine. Každý ví, že tě tvoje žena podvádí s každým, koho se jí podaří nalákat do své postele ... že děti, které prohlašuje za tvé, tvoje ve skutečnosti nejsou. To se na tebe tvůj vlastní Pantheon dívá skrz prsty, i když vládneš měsíci, kalendáři a jejich plodnosti. Neumím si představit, jak hrozný to musí být pocit, být všemi zesměšňován, zejména s ohledem na to, jakou máš moc."

Bylo to mnohem složitější. Sice měl velkou moc, ale dobře věděl, že ji Destička Osudu může zneutralizovat v jediném okamžiku. Bez moci by ho bylo snadné zabít. Nemluvě o tom, že ho v šachu držela věrnost k Zakarovi. Kdyby Sin zemřel, brzy by zjistili, že Zakar je stále naživu a pak by ho zabili také.

Artemis se k Sinovi naklonila a vydechla mu do ucha. "Copak jsi jim to nikdy nechtěl vrátit?"

Víc než si dokázala představit.

Nicméně měl svázané ruce, a věděl, že je lepší být nešťastný, než aby byl jeho bratr mrtvý. Jakmile na to Sin pomyslel, uvědomil si, že tady dnes večer nechce být ... s ní.

Cítil se kvůli tomu špatně a musel odejít.

Sin odložil pohár stranou. "Udělal jsem chybu, když jsem sem přišel."

Artemis se natáhla, aby ho zastavila a usmála se na něj tak krásně, jako to jiná bohyně neudělala už staletí. "Ne, lásko, nebyla to chyba. Ty patříš sem, ke mně." Vtáhla ho k sobě do ložnice. "Stejně jako ty jsem už unavená z toho, být pořád sama. "Zvedla jeho ruku a něžně ho líbala na klouby prstů, zatímco ho její oči sváděly. "Zůstaň se mnou, Sine, a učiním z tebe příštího vládnoucího krále bohů."

"Nepotřebuju být králem."

Pustila ho, aby mohla podat pohár vína. "Samozřejmě, že ne. Ale pomysli na to, že se ti ostatní budou klanět. Představ si, že všichni udělají cokoliv, aby tě potěšili ... Nebylo by to fantastické?"

Pomalu se k němu vracela a přidržela mu pohár u rtů. "Pij, můj drahý. Je to pro tebe dobré."

Sin vypil úplně všechno. Ale sotva byl pohár prázdný, místnost se mu začala rozplývat před očima. Příliš pozdě si uvědomil, že ho omámila.

Snažil se vzpamatovat, ale brzy padnul na kolena. "Co jsi mi to udělala?"

Její tvář ztvrdla. "Chci tvou moc, Sine. Potřebuju ji."

"Ty prolhaná děvko," zavrčel Sin a vrhl se na ni.

Tvrdě ho udeřila. Sin ji popadl, hodil na postel a měl v úmyslu ji zabít. Ale když jí ovinul ruce kolem krku, omdlel.

Teď viděl sám sebe na posteli Katinýma očima. Artemidino hrdlo byl pohmožděné od jeho útoku.

Měla roztrhané šaty, ale to on neudělal.

Artemis na něj ukázala. "Musíš mu vzít jeho moc, Katro. Pokud to neuděláš ..." Rozbrečela se. "Vrátí se a pak se Zeus smiluj nade mnou. Zabije mě, až se probudí. Vím to."

"Matisera, Já ..."

"Co?" zeptala se naštvaně, "Neříkej mi, že neochráníš svou vlastní matku před útočníkem? Podívej se na něj, jak se roztahuje na mé posteli a klidně spí, jako by se nic nestalo. Podívej se na mě! Kdybych ho nezasáhla bleskem, přemohl by mě, ukradl by mi mou moc a nechal mě bezmocnou jako dítě.

Kdo si myslíš, že by tě pak chránil před ostatními bohy?" Začala hystericky vzlykat.

Cítil Katinu bolest, když se dívala na svou plačící zraněnou matku. Artemis nikdy neplakala a Kat to lámalo srdce. Chtěla matku uklidnit.

"Prosím, Matisera, neplač."

"Jak můžu přestat? Mé vlastní dítě mě nemiluje."

"Miluju tě."

"Tak to dokaž! Dej mi jeho moc!"

Viděl v Katiných očích nerozhodnost a cítil ji i uvnitř ní, když kráčela k posteli a dotkla se jeho ramene. Ve chvíli, kdy se ho dotkla, ji popálil jeho hněv a vztek. Okamžitě ho pustila. "Chce, abys byla mrtvá."

"Říkala jsem ti to! Jestli bude ještě bůh, až se probudí, nebudu tu, abych tě dál chránila."

Kat byla vyděšená. Její matka pro ni znamenala všechno. Myšlenka na to, že by o ni přišla ... nemohla se s tím vyrovnat. "Nedovolím, aby ti někdo ublížil, Matisera. Slibuju." Ztuhlá Kat se po něm znovu natáhla a pak napřáhla ruku k matce.

Artemis se k ní připojila na posteli a vzala ji za ruku. Kat mu položila dlaň na srdce a pak zavřela oči.

Sin zalapal po dechu, když ucítil svou moc cestující z jeho těla, přes Kat do Artemis. A s každým dalším úderem srdce byl slabší, zatímco Artemis sílila ...

Celým tělem mu projížděl hněv a zrada, když si uvědomil pravdu. Artemis mu nevzala jeho moc. Byla to Kat.

Byla tím, kdo ho zamotal do diktyonu tak, aby ho její matka mohla vyhodit ...

Už to dál nedokázal sledovat. Dokonce i po všech těch staletích byla bolest příliš syrová. Ponížení bylo příliš kruté. K čertu s nimi oběma!

Nemohl se nadechnout, a když otevřel oči, viděl, že z něho Kat pořád ještě pije. Zaklel a odstrčil ji pryč.

Kat byl omámená, když se podívala na Sina a viděla na jeho tváři vztek. Nezáleželo na tom. Krvežíznivost se změnila v něco silnějšího.

Celé její tělo bylo jako v ohni, a ona ho potřebovala. Víc než jen potřebovala. Musela ho mít.

Hned!

Vstala z pohovky a kráčela k němu.

"Nesahej na mě," zavrčel a couval před ní.

Byla zmatena jeho hněvem, když kolem něj ovinula paže a snažila se ho přitáhnout zpátky ke svým rtům. "Potřebuji tě, Sine."

Vykroutil se z jejího sevření a držel ji za ramena, aby se k němu nemohla přiblížit. "Ty jsi mě zradila."

Přisunula se k němu blíž, aby mohla zabořit svou tvář do jeho krku a vdechovat vůni muže … a krve. "Sine," vydechla proti jeho kůži, když jazykem hladila místo, do kterého se chtěla zakousnout.

Odstrčil ji od sebe. "Ty jsi mě zradila. Proč jsi mi neřekla, že jsi to byla ty, kdo mi vzal mou moc?"

Snažila se pochopit jeho slova, ale bylo to k ničemu. Cítila krev ... a šíleně ji toužila okusit.

Sin se snažil odejít, ale pak zaklel, protože si uvědomil, že z Olympu sám nemůže odejít. "Pusť mě, Katro. Hned." Stále ho pronásledovala.

Držel ji za ramena, aby ji od sebe udržel dál. Důvěřoval jí tak jako nikomu jinému celá staletí. Kvůli ní odhodil své zábrany a svou ostražitost a proč vlastně? Aby se dozvěděl tohle? To, že ho napálila a dovolila mu vinit Artemis z něčeho, co neudělala?

Bože, kolikrát mu Kat řekla, že by mu nevrátila zpět jeho moc, ani kdyby mohla?

Čert ji vem!

Cítil se jako hlupák. "Nechci, aby ses mě teď dotýkala. Chápeš? Zničila jsi celý můj život, a pak jsi neměla ani tolik slušnosti, abys mi to řekla, když jsi věděla, že z toho obviňuji Artemis."

"Mrzí mě to."

"Prosím?" Nemohl uvěřit její odpovědi. "A to je vše, co mi řekneš?" Tvoje promiň, nenapraví to, co jsi zničila. Celá moje rodina je totiž mrtvá až na mé dvojče, které strávilo staletí vydáno na milost a nemilost démonům, kteří ho mučili. A teď je jedním z nich. Věřil jsem ti ... přišel jsem do domu svého nepřítele, abych ti zachránil život, a kvůli čemu? Abych zjistil, že jsi úplně stejná odporná lhářka jako všichni ostatní? Že ten člověk, kterému jsem dovolil krýt mi záda, je ta stejná osoba, která mi v životě nejvíc ublížila? Nenávidím tě za to, co jsi udělala. Přinutila jsi mě znovu v někoho věřit a ve chvíli, kdy se ti to podařilo, jsi se mnou vymrdala."

Kat ho pustila, když jeho slova pronikla oparem v její mysli. "Nikdy jsem ti nechtěla ublížit."

"Cože? Myslela sis, že když jsem se probudil bezmocný, chtěl jsem ti za to poděkovat? Nebo když jsi za mnou přišla v New Yorku, abys mě mohla zabít? Co ty na to? Zdá se mi, že už jsi vyzkoušela všechny způsoby, je mi ublížit." Věnoval jí chladný, tvrdý pohled." Gratuluji, Kat. To se ti povedlo."

Natáhla se k němu, ale on před ní uhnul.

"Acherone!" vykřikl.

Ash se před ním okamžitě objevil. Sin byl rád, že zase vypadá jako člověk a ne jako ten modrý démon.

"Pošli mě domů."

Ash se zamračil, když kmital pohledem sem a tam mezi nimi. "Nedokončila krmení."

Sin na něj zíral. "To je mi teď opravdu jedno."

Ash ztuhl. "To není to, co jsi mi předtím řekl."

"Jo, správně, ale právě jsem se o ní dozvěděl pár nových věcí."

"Jako třeba?"

Sin probodl pohledem Kat, která tam stála se slzami v očích. Před několika hodinami by mu na tom ještě záleželo. Ale teď … už nikdy v životě ji nechce znovu vidět a jestli bude trpět ... fajn. "Ona mi ukradla mé božství a dala ho své matce."

Ash se podíval na Kat, která měla skloněnou hlavu a sledovala podlahu před ní. "Cože?"

"Slyšel jsi mě, a nemáš ani ponětí, jak se cítím zrazený."

Ash se hořce zasmál. "Vzmuž se, Sine. Věř mi, pokud jde o zradu, jsi úplný nováček a to, co ti udělala, moje měřítko bolesti ani nezaregistrovalo. "Šel pomalu ke Kat, která se v jeho přítomnosti přikrčila. "Posloužila jsi jako prostředník?"

Přikývla. "Myslela jsem, že jí ublížil. Jen jsem se snažila ochránit svou matku."

Sin mohl respektovat její důvody, ale to nic neměnilo na skutečnosti, že mu všechno vzala. "Byl jsem nevinný."

Vzhlédla a v jejích zelených očích se třpytily neprolité slzy. "Teď už to vím. Jak si myslíš, že se cítím, když se na tebe dívám a vím, co tě to stálo? Myslíš, že to pro mě bylo snadné?"

"Pak mi vrať mou moc zpátky."

Po tváři jí skanula jediná slza, a přesto ho bolelo vidět ji plakat. Ale za kolik jejích slz stojí to, co mu provedla? Ne, kdyby si dovolil cítit k ní sympatie, odplavilo by to jeho hněv.

"Nemyslíš, že bych ti tvou moc už vrátila, kdybych mohla? Moje matka ví, jak mě zablokovat. Jedinou moc, kterou bych ti mohla dát, je ta moje."

Vyklenul nadějně obočí.

"Ne," řekla pevně. "Acherone, řekni mu, že to nemůžu udělat."

"Jsem si jistý, že tě slyšel."

Sin potřásl hlavou a jeho hněv stále stoupal. "Chci se vrátit domů, Ashi. To je to nejmenší, co pro mě můžeš udělat."

Ash byl rozpolcený mezi loajalitou k příteli a dceři, kterou doopravdy neznal. Ale nakonec si uvědomil, že nejlepší bude dostat Sina od Katry pryč. Alespoň na chvíli.

Oba se potřebovali uklidnit.

Ale nejprve chtěl Ash připomenout Sinovi, k čemu se zavázal. "Řekl jsi mi, že jsi ochoten udělat cokoliv, abys ji zachránil. Že její život je ta jediná věc na světě, na které ti záleží."

"To bylo předtím, než jsem zjistil, že mě zradila. To je jediná věc, kterou jí nejsem schopen odpustit."

Pýcha předchází pád ...

"Pošli ho domů," zašeptala Kat.

Ash se na ni podíval, zmatený její žádostí. "Jsi si jistá?"

Přikývla. "Nechci ho tady."

Tak dobře. Pokud se tady nechce ...

Než Ash přešel ke Kat, přemístil Sina do jeho podkrovního bytu. "Nejsi úplně nakrmená."

"Přežiju to."

"Jo, ale pokud budeš dlouho bez potravy, budeš amorální. V té době, budeš jako gallu ... jen horší."

Podívala se na něj očima, které byly zároveň nevinné i vševědoucí. "Je to důvod, proč toleruješ Artemis?"

Přikývl. Nebylo to třeba před Katrou skrývat, když to bylo tak zřejmé.

Ale jeho vztah s její matkou teď nebyl důležitý. "Sin tě miluje, Katro. Měla jsi vidět výraz v jeho tváři, když tě sem přinesl. Byl vyděšený z toho, že by tě mohl ztratit."

Otřela si z tváří slzy. "Kvůli tomu se opravdu necítím lépe, protože já jsem ten, kdo to zničil."

Ash si ji přitáhl k sobě, aby ji mohl houpat v náručí a zahnat alespoň část její bolesti.

"Víš srdce má neuvěřitelnou schopnost odpuštění. Divila by ses, co všechno lidé přehlédnou, když někoho milují."

Objala ho kolem pasu a strčila mu hlavu pod bradu. "Odpustil jsi Nickovi, že spal se Simi?"

Ash ignoroval bolest ostrou jako břitva, kterou její otázka vyvolala. Stále se mu to nelíbilo, ale už na tom tak nezáleželo. "Ano."

"Ale on ti neodpustil."

Ne, nebyl si jistý, jestli se Nick někdy dostane přes smrt své matky. Ale upřímně, Ash se Nickovi nedivil. I pro něj bylo těžké žít s vinou za to, jakou roli sehrál v její smrti. Bůh tomu muži pomoz, pokud by Nick přijal odpovědnost na svá vlastní ramena. To by ho mohlo zabít.

"Nemohu ovládat Nickovy city."

Polkla, než opět promluvila. Její hlas byl sotva víc než šepot. "A co

máma? Už jsi jí odpustil to, co ti udělala?"

Ash se prudce nadechl. Její otázka ho zasáhla na velmi citlivém místě. "Je to trochu složitější, Katro. Nemluvíme o jedné chybě, kterou by bylo nutné odpustit. Pokaždé, když si myslím, že to byla její poslední zrada, zjistím, že pro mě má připravenou další ... jako třeba to, že tě přede mnou skrývala."

Odtáhla se a upřeně se na něj zadívala. "Ale miluješ ji, viď?"

Ash neodpověděl. Nemohl.

"Tati?"

Nabídl jí úsměv, který se mu neodrazil v očích. "Nemůžu odpovědět na otázku, na kterou neznám odpověď. Nemůžeš nikoho nenávidět až do krajnosti, aniž bys ho nejprve milovala. Kdyby se všechna ta nenávist postavila stranou, byla by pod ní ještě nějaká zbývající láska? Upřímně řečeno, nevím."

Odhrnul jí vlasy z obličeje a vzal její tvář do dlaní. Chtěl jí dát dar, o kterém si přál, aby ho někdo dal její matce. Katra musela pochopit křižovatku, na které právě teď stojí.

"Ale vím tohle Katro. První zrada, ať je jakkoliv hrozná, může být odpuštěna, pokud je omluva míněná upřímně. Kdyby ke mně tvoje matka přišla a slíbila, že už mi nikdy znovu neublíží, dal bych za ni svůj život. Místo toho, ale dovolila své hrdosti, aby se jí postavila do cesty. Zaměřila se víc na mé potrestání za její údajné zostuzení, takže zahodila budoucnost, kterou jsme mohli mít."

Kat se na něj zamračila. "Co tím chceš říct?"

"Viděl jsem Sina, Katro, když za mnou přišel a prosil o tvůj život. Lidé tohle nedělají, když je k tomu nevede silný cit. Ještě není příliš pozdě. Dokáže ti to odpustit."

"Ale jeho minulost -"

"ho zraňuje a to je důvod, proč ho to zasáhlo tak hluboko. A protože to bolí, potřebuje tě teď ještě víc."

Kat zatajila dech, když jí otec řekl přesně to, co potřebovala slyšet. Ale nebyla si jistá, že tomu může věřit. "Jsi si jistý?"

"Věř mi, baby. Každý chce někoho, kdo ho bude milovat. Někoho, kdo tam bude, aby mu pomohl posbírat střepy, když se všechno rozpadne. Sin se nijak neliší od ostatních."

V očích jí pálily slzy, když si uvědomila, že mluví o své vlastní bolesti. Snažil se jí pomoci, aby ji ušetřil staletí utrpení, které sám zažil. "Mám tě ráda, tati."

Vzal ji za ruku a něžně ji políbil na tvář. "Jestli máš Sina ráda, nenechávej ho v temnotě. Není fér někomu ukázat slunce a pak ho vyhnat z jeho hřejivých paprsků. I ďábel může plakat, když se rozhlédne po pekle a uvědomí si, že je tam sám."

Přikývla a stiskla mu ruku. "Slyším tě, tati. Jen doufám, že Sin bude také poslouchat."

V koutcích úst se mu objevil malý úsměv. "Pokud ne, tak víš, kde Artemis ukrývá své sítě."

Kat se ostře nadechla. "Nemyslím si, že by mě potom měl rád."

"Ne, ale udržela bys ho na místě."

Smějíc se ho pustila a ustoupila. "Pokusím se o to."

"Ne, miláčku. Pokoušet se je pro hlupáky." Jeho pohled se zabodnul do jejího. "Ty uspěješ."

Usmála se nad jeho důvěrou a moudrostí. "Drž mi palce."

"Ještě lépe. Budu ti přát štěstí."

Zaplavila ji láska, kterou k němu cítila, když na něj kývla a přemístila se z Olympu zpátky do Sinova bytu.

V okamžiku, kdy se tam objevila, do ní něco narazilo. Kat zalapala po dechu, když dopadla na podlahu. Posunula se a snažila se ze sebe dostat váhu, která ji tiskla k podlaze.

Pak si ale uvědomila, kdo to je.

Byl to Sin a silně krvácel.
- KAPITOLA 15 -


Kat se snažila vylézt z pod Sina, ale on jí to nedovolil. "Zůstaň dole," zavrčel jí do ucha, než se odvalil a postavil se tomu, co ho na ni hodilo.

Měla bych ho asi poslechnout ...

Ale to prostě nebylo v její povaze. A tak se zvedla a pak si přála, aby ho raději poslechla.

Kessar byl v místnosti s dalšími šesti démony. Už z toho jí tuhla krev v žilách. Přesto to nebylo to nejhorší. Zakara opět drželi v řetězech, a nejhorší byl pohled na Kytaru, která ležela mrtvá na podlaze několik metrů od ní.

Katiny oči se zamžily, když se s hrůzou dívala na tělo své přítelkyně, které tam leželo bez života. Vypadalo to, jako by se pokoušeli Kytaru doslova roztrhat na kusy. Kat bylo z žalu a zármutku špatně od žaludku. Jak mohli něco takového udělat?

Sin stál na nohou a pokoušel se bojovat s démony. "Pokoušel se" to je to důležité slovo. Bylo zřejmé, že je něco v nepořádku s jeho mocí.

Kat rozzuřená tím, co udělali, se snažila sestřelit Kessara ale pak si uvědomila, co přesně se stalo Sinovi. Ona také neměla svou moc. Něco jim ji blokuje.

"Má Destičku," procedil Sin mezi zaťatými zuby, zatímco hodil jednoho démona na jiného.

No, to všechno vysvětluje, ale nijak jí to nepomáhá. Destička z nich vysála jejich moc. Oh, báječné. Není divu, že démoni byli schopni zajmout Zakara a zabít Kytaru.

Kessar se smál, když mířil ke Kat s úmyslem ji zabít.

K jejímu údivu se Sin postavil mezi ně. Kessar skočil na Sina, který mu uhnul a uštědřil mu prudký úder do hrudníku. Kessarovi to však vůbec neublížilo a oplatil to Sinovi tak tvrdým úderem, že ho nadzvednul z podlahy.

"Simi!" zakřičela Kat z plných plic. Bylo na čase něco s tímhle zmatkem udělat.

Simi a Xirena se objevili téměř okamžitě. "Co je?" ptala se Simi, než uviděla démony.

Ona i Xirena se okamžitě přeměnily do své démonské podoby. Kat couvla ... Bylo to poprvé, co viděla Simi v celé její démonské kráse. Její kůže byla krvavě červená, měla černé rty, vlasy, křídla i drápy. Omotala se kolem nejbližšího démona a roztrhla mu hrdlo.

Kat se odvrátila při tom strašlivém pohledu.

Kessar namířil tablet na Simi a promluvil v sumerštině

Xirena se zasmála. "Nejsme bohové, blbče. Jsme démoni, a tohle na nás nemá žádný vliv." A skočila po něm.

On se jí vyhnul, uchopil řetězy, které poutaly Zakara a zmizel s ním.

"Ne!" vykřikl Sin, který se je snažil chytit předtím, než zmizeli, ale bylo už pozdě.

A on neměl žádnou moc je následovat.

Kat cítila smutek, který viděla na jeho tváři, když se k ní otočil a pohlédl na ni. Simi a Xirena "dojídaly" své démony. Nikdy neviděla žádného muže vypadat víc zasaženého předchozími událostmi.

"Mrzí mě to," zašeptala.

V jeho výrazu nebyla ani špetka odpuštění, když kráčel přímo k ní. Jeho oči byly plné naprostého utrpení. "To říkáš pořád."

"Ale myslím to vážně."

Podíval se na ni s úšklebkem. "Upřímnost ale nic z toho nenapraví, nebo ano?"

Ne, to ne. Ani Kytaře nevrátí život. Jak se jim ji sakra podařilo zabít? Nedávalo to smysl. "Co se stalo?"

Unaveně si povzdechl, když si otíral krev z rány nad levým okem. "Když jsem se vrátil, Kessar měl Zakara v řetězech a držel v ruce Destičku. "Ukázal směrem ke Kytaře." Musel použít Destičku k jejímu spoutání. Když jsem přišel, byla už mrtvá."

"Jak se mu dostala do rukou Destička?"

"Ať se propadnu, jestli to vím. Měl jsem ji zamčenou v trezoru v mé ložnici."

To bylo hrozné. Kat si zakryla oči, když se jí hluboko v duši usadil pocit viny a bolesti. Všechno to byla její chyba. Všechno.

Kdyby nebylo jí, Sin by měl stále svou božskou moc a světu by teď nehrozilo žádné nebezpečí.

Kytara by byla ještě naživu ...

Jak by tohle všechno mohla napravit? Všechno se rozpadá, protože před staletími udělala opravdu špatné rozhodnutí. Její srdce se sevřelo, když se snažila představit si nadcházející útok Dimme. "Jsme ztraceni, že ano?"

"Jo," řekl úsečným hlasem. "Jsme. Jestli máš nějaké poslední přání, měla by sis ho začít plnit, než začne ničení a zkáza."

Simi, stále ještě ve své démonské podobě, se k nim blížila s extatickým leskem v očích. "Můžu sníst děvku-bohyni?"

Kat si rezignovaně povzdechla. "Obávám se, že jediná děvka-bohyně jsem tady já."

Simi zavrtěla hlavou. "Akra-Kat není děvka. Ty jsi byla na Simi vždycky hodná."

"Ale nebyla jsem hodná k Sinovi." Pomalu šla k němu a chtěla, aby pochopil její smutek a pocit viny. "Vím, že mi nevěříš, ale velmi toho všeho lituji. Víc než si dokážeš představit."

Jeho výraz byl chladný. "Chápu, že si to myslíš, ale to opravdu nic nemění, že ne?"

Došel ke Kytaře a zavřel jí oči, pak ji zakryl dekou. "Měla bys nejspíš vzít její tělo domů na Olymp. Je to to nejmenší, co pro ni můžeme udělat."

Kat byl zmatená. "Nemusíme ji spálit?"

Zavrtěl hlavou. "Ne, jen ji zabil. Nenašel jsem na jejím těle žádné kousnutí. Hádám, že ji nechtěli proměnit."

Kat si neuměla představit proč, když bylo Kessarovým zřejmým záměrem změnit co největší počet lidí, který zvládnou. Bohyně snu by pro něj jistě byla velkým přínosem. Ale nic na tom démonovi nedávalo smysl.

Jak se jen z tohohle dostanou?

S povzdechem se zamračila, když viděla, že se Simi a Xirena mění zpět do jejich lidské podoby. "Proč jsi nezavolal na Simi a Xirenu, když jsi je uviděl?"

Vrhnul na ni ledový pohled. "No proč asi. Jen co jsem se tady ocitnul, byl jsem hned uprostřed boje a snažil jsem se zachránit svého bratra, a doufal, že Kytara je jen zraněná a ne mrtvá, opravdu jsem na ně nepomyslel. Promiň, že jsem byl tak egocentrický a chtěl jsem zůstat naživu, že jsem zapomněl na démony na konci chodby."

Kat spolkla sžíravou odpověď. Byl zraněný a ona to věděla. Nebylo to snadné ani pro jednoho z nich, a sarkasmus by ho od ní mohl odehnat ještě víc. "Je naše moc nadobro pryč?"

"Ne, pokud jen tvou moc," řekl a jízlivě se na ni zašklebil "převedli. Naše moc se nám vrátí. Osobně si myslím, že si s námi jen hraje."

Kat tomu nevěřila. "Ne, on se opravdu bál Simi a Xireny."

"To proto, že ony mu můžou vytrhnout srdce z těla a také jsou imunní vůči Destičce."

"Což nám dává výhodu."

"Dokud je jejich počet nízký, tak ano. Ale v okamžiku, kdy otevřou dveře a vypustí na párty celý klan démonů, jsou naši démoni mrtví."

Xireniny oči se rozšířily. "Ehm, já nemám ráda mrtvý. Mrtvý je špatné."

Simi souhlasně přikývla. "Akri by byl opravdu smutný, kdyby mu Simi zemřela. Simi by z toho taky nebyla šťastná."

"Ani já," ujistila je Kat. "Neboj se. Nedovolíme jim, aby tě snědli."

Sin si lehnul na pohovku. Podle jeho chování poznala, že se snaží vymyslet nějaké řešení.

Nakonec se setkal s jejím pohledem. "Je nějaká šance, že nám tvoje babička půjčí víc démonů?"

"Já nevím. Příliš mnoho Charontů vypuštěných z Kalosis bez toho, že by je Apollymi držela na uzdě, by mohlo být stejné, jako příliš mnoho gallu na svobodě. Myslím, že bychom jen změnili tvář zničení lidstva."

"Samozřejmě, že ano," zavrčel Sin. "Nyní mají Měsíc a Destičku, kterou jsem jim našel, a my nemáme žádnou moc, dokud nám ji blokují. Pokud zaútočíme, vysají nás. Měl bych se zastřelit a ukončit tak své utrpení, než mě změní v jednoho z nich."

Kat obrátila oči v sloup nad jeho dramatickou tirádou. "Ještě vydrž. Není konec, dokud se neosvobodí Dimme, no ne?"

Odfrkl si. "Odpusť mi, jestli zrovna nejsem pozitivní a nadějeplný. Koneckonců, jediná osoba, o které jsem si myslel, že jí můžu věřit, byla ta stejná, která mě zradila tím nejhorším způsobem."

Kat musela sevřít ruku v pěst, aby ho neudeřila. Jejím prvním instinktem bylo mu to něčím oplatit. Ale když otevřela ústa, aby něco řekla, vzpomněla si na Acheronova slova.

"Ale vím tohle Katro. První zrada, ať je jakkoliv hrozná, může být odpuštěna, pokud je omluva míněná upřímně. Kdyby ke mně tvoje matka přišla a slíbila, že už mi nikdy znovu neublíží, dal bych za ni svůj život. Místo toho, ale dovolila své hrdosti, aby se jí postavila do cesty. Zaměřila se víc na mé potrestání za její údajné zostuzení, takže zahodila budoucnost, kterou jsme mohli mít."

Tahle slova její jazyk zkrotila. Nechtěla udělat stejnou chybu jako její matka. Ukřivdila Sinovi a oba to věděli.

Zhluboka se nadechla, aby se uklidnila a otočila se k Simi. "Simi?" řekla tiše. "Vezmeš

prosím Kytařino tělo domů na Olymp? Dej ji M'Adocovi."

Simi přikývla a objala ji. "Nebuď smutná, Akra-Kat. Sníme všechny gallu démony a dáme to do pořádku. Uvidíš."

Kat se na obě démonky usmála. "Já vím, že ano, Simi. Děkuji."

Když Simi zvedala Kytaru z podlahy, Xirena vypadala trochu divně, jako by si nebyla jistá, co má dělat udělat. "Počkám v našem pokoji." Xirena zmizela okamžik předtím, než Simi.

Sin zamířil k baru, aby si mohl nalít něco k pití. "Možná by ses k nim měla připojit. Nemusíš tady zůstávat."

Kat ho následovala za pult. "Nezbavíš se mě tak snadno."

Praštil skleničkou o bar tak silně, že byla překvapená, že se nerozbila. "Netlač na mě, Kat. Můj vztek na tebe teď překonává jen moje touha zabít Kessara. Vzhledem k tomu, že na něj teď nemůžu ani sáhnout, mohla bys posloužit jako vhodná náhrada." Nalil si plnou sklenici.

"Chci, abys porozuměl hloubce mého smutku nad tím, co jsem udělala tobě a celé tvojí rodině. Kdybych to mohla nějak napravit, udělala bych to. U všech bohů přála bych si, abych se mohla vrátit v čase a vrátit ti zpět tvou moc. Zasloužíš si ji. Ale nemohu to udělat." Obrátil se k odchodu.

Ale ona ho nechtěla nechat odejít tak snadno. Rozzlobená jeho odmítavým postojem, ho otočila k sobě a políbila. "Miluju tě, Sine. Jen jsem chtěla, abys to věděl."

Sin byl ohromený tím, co udělala i jejím prohlášením. Nemohl se ani pohnout. Jediné co viděl, byl něžný výraz v její tváři. Upřímný. Ale i přesto v hlavě slyšel ozvěnu smíchu jeho manželky. "Jsi neschopný jako bůh, milenec i muž ..."

Jediná věc, kterou kdy uměl dobře, bylo zabíjení. Ale s Kat měl pocit, jako kdyby mohl dokázat víc, než jen tohle. Dávala mu pocit, že na něm někomu záleží. Jako by měl nějakou hodnotu.

A to zcela zlomilo jeho odpor vůči ní.

Položila mu jemně ruku na tvář. "Vyhrajeme a zachráníme tvého bratra. Slibuju. Už nikdy tě znovu nezklamu a ani ti neublížím. Přísahám na všechno, co jsem a na všechno čemu věřím. Můžeš mi důvěřovat, Sine."

Polkl, když ucítil, jak mu krk svírají emoce. Chtěl se otočit a odejít od ní, ale nemohl. Bylo příliš pozdě.

"Nezklam mě, Kat. Nemyslím si, že bych ti to dokázal někdy odpustit, kdybys to udělala."

Katiny oči zalily slzy, když od něj slyšela tahle slova. Neřekl jí, že ji miluje, ale byl to začátek. Nevysmál se jí a nevyhodil ji.

Slíbil jí vztah. Šanci znovu si vybudovat důvěru, která byla rozbita.

Nemohla od něj čekat víc než tohle.

"Máš mé slovo, Sine."

Sklonil hlavu a políbil ji tím nejněžnějším z polibků. Vyslal jí chvění do celého těla a rozpálil jí krev v žilách.

Zabořila mu ruce do vlasů a přitiskla si ho k sobě, aby mohla třít svou tváří o jeho. Vůně jeho kůže ji rozpalovala a rozechvívala. Celý svůj život hledala takový pocit. V jeho náručí se cítila moc dobře.

Nechtěla být jako její matka. Nechtěla ho ztratit. Žít svůj život se vzpomínkami na to, co měli a na to, co všechno ztratila kvůli své hlouposti.

Poprvé ve svém životě jasně pochopila Artemidin vztah s jejím otcem. Jednalo se o tragédii, kterou nechtěla opakovat.

Hladila prsty malý pramínek Sinových vlasů a uvědomila si, jak moc ho ve skutečnosti miluje. Není to jen jeho tělo, které ji rozpaluje, ale i muž uvnitř. "Jdeme vyhrát."

"Skoro nemůžu uvěřit, že jsi to opravdu řekla."

Ustoupila a usmála se. "Tak co je třeba udělat?"

Zhluboka se nadechl, než odpověděl. "Za prvé. Neumřít. Za druhé. Nenechat se kousnout."

Opravdu doufala, že toho je víc. "A?"

"Nakopat jim zadky," řekl prostě.

"Dobrý plán. Jen trochu chudý na detaily."

Ďábelsky se na ni usmál. "Vážně?"

Smála se jeho škodolibému chování. Bylo by to nakažlivé, kdyby jejich život nevisel na vlásku. "Zjistila jsem, že v takových chvílích nejsou podrobnosti úplně špatné. Plán může být ve skutečnosti tvým přítelem."

"Opravdu? Náš poslední herní plán se nám jaksi zhroutil. Lepší bude, když to necháme volně plynout, budeme improvizovat."

Vzala si do něj skleničku a dopila ji. "Volně plynout, jo? Tak to chceš opravdu dělat?"

Povzdechl si, než od ní odstoupil a úplné vystřízlivěl. "Ne máme v rukou časovanou bombu a k tomu ještě hodně práce. Krok jedna -"

"Zachránit bratra."

Zavrtěl hlavou. "První musíme zachránit Destičku."

"Jsi ochotný nechat Zakara v jejich rukou?"

Trhl sebou, jako by pouhé pomyšlení na to zabolelo. "Není to dobrovolná volba, ale teď, když víme, jak se k němu dostat, budou ho střežit přísněji než kdykoliv předtím. A pokud budou mít Destičku, když ho přijdeme zachránit ... "

"Nakopou zadky oni nám."

"Přesně tak. Musíme dostat Destičku Osudu zpátky. Otázkou je, jak."

Kat o tom asi minutku přemýšlela. Nemohli tam jen tak vtančit a požádat o ni. Ani vlastně nevěděli, kde ji mají. Potřebovali mít někoho uvnitř.

"Má Kessar nějakou slabost?" zeptala se.

"Ne, pokud vím."

Proč mě to překvapuje? Vždyť je to jasné. Kdyby ji znal, bezpochyby by ji použil. "No, já znám někoho, kdo by ji mohl najít. Vydrž chvilku."

Zamračil se na ni. "Kam jdeš?"

"Na Mizející ostrovy. Zůstaň tady a buď v klidu. Za chvíli se vrátím."

Vypadalo to, že o ni má strach. "Určitě nechceš, abych šel s tebou?"

"Určitě. Tohle budu muset udělat sama."

"Buď opatrná."

Jeho zájem o ni Kat zahřál u srdce, když přikývla a snažila se přemístit. Ale nešlo jí to.

"To ta destička," řekl Sin a frustrovaně zavrčel. "Jsi pořád vyčerpaná."

Divoce zavrčela. "Je to trochu nepříjemné."

Sin přešel k ní. Zavřela oči a ucítila, jak z něj do ní proudí teplo.

Vždycky když se ocitnul blízko ní, rozehřála se. Jeho vůně, jeho přítomnost, to všechno ji naplňovalo touhou a silou.

Položil jí ruce na boky a sklonil hlavu, aby jí mohl šeptat do ucha. Jakmile začal vyslovovat melodická sumerská slova, ucítila sílu, která začala proudit z jeho rukou do jejího těla. Podél páteře jí stoupalo teplo a ona se zachvěla.

"Co to děláš, Sine?"

"Půjčuji ti tolik síly, kolik můžu."

Jeho šeptaná slova jí vehnala slzy do očí a začala ji dusit. "Ty mi věříš?"

Jeho rty byly tak blízko, že jí jeho dech lechtal na tváři. "Požádala jsi mě o další šanci. Dělám, co můžu, abych ti ji poskytnul."

Nezklam mě.

I kdyby tahle slova sám nevyslovil, cítila by je ve svém srdci. "Nezklamu tě, Sine," zašeptala mu jen okamžik před tím, než ji jejich spojené oslabené síly přenesly do haly, kam Simi vzala Kytaru. Simi se ale musela vrátit do Las Vegas, protože ji nebylo nikde vidět.

Její emoce byly stále rozjitřené, proto se Kat zastavila na chvíli v koutě, aby se uklidnila.

D'Alerian, M'Adoc a M'Ordant stáli zády k ní. Z tohoto pohledu vypadali bohové snů téměř stejně. D'Alerian měl dlouhé, rovné černé vlasy, které mu končily kousek pod rameny. M'Ordantovy černé rovné vlasy mu sahaly k límci a M'Adoc je měl stejně dlouhé, jen vlnité. Všichni tři byli oblečení v černém a tiše spolu rozmlouvali.

M'Ordant zvedl ruku a přikryl Kytařino tělo lehkou hedvábnou pokrývkou. "Je znepokojivé představovat si gallu s tímto druhem moci. Myslel jsem, že jsme viděli posledního z těch bastardů před staletími naposledy."

D'Alerian zavrtěl hlavou. "Jen v lidském světě. Jejich bohové byli chytří a schovali je před námi ostatními velmi dobře."

Kat si odkašlala, aby věděli, že zde nejsou sami. Všichni tři se k ní otočili s tvrdým zamračením, které se rozplynulo, když si uvědomili, že je to ona a ne jeden z ostatních bohů.

Přišla k nim blíž. "Omlouvám se, že jsem naslouchala vašemu rozhovoru."

M'Adoc nevypadal, že by jí chtěl odpustit. "Byla jsi tam dlouho?"

"Ne, přišla jsem, když jste mluvili o znepokojivosti gallu a souhlasím s tím."

Na rozdíl od M'Adocova byl D'Alerianův výraz naprosto klidný. "Co tě sem přivádí, Katro? Chce po nás Artemis zase, abychom někoho strašili?"

To byl obvyklý důvod, proč je vyrušovala. "Tentokrát ne. Potřebuji vědět, jestli někdo z vás byl někdy ve snech gallu? Ještě důležitější otázka je, zda byl některý ze Snolovců v Kessarových snech?"

Na D'Alerianově tváři se stále neobjevily žádné emoce. "Proč by Oneroi -"

"Ne Oneroi," přerušila ho. "Nehledám někoho, kdo by pomáhal nebo léčil gallu. Potřebuji zlého Skotose. Někoho, kdo by věděl, čeho se Kessar opravdu bojí."

Vyměnili si zmatený pohled.

M'Adoc si zkřížil paže na hrudi. "Existují pouze dva, na které se hodí tvůj popis. Solin, nebo Xypher."

"Xypher," řekli ostatní dva jednohlasně.

M'Ordant si založil ruce na hrudi. "I když je Solin zlý, je příliš na ženy a sex. Nehledá strach, dokud ho Oneroi nevykopnou ze snu."

D'Alerian souhlasil. "Xypher je ten, kdo si nejvíc libuje ve strachu. Ale je to odpadlík, takže ho ani my nemůžeme přivést sem."

Xypher zněl jako přesně to, co Kat potřebuje. "Skvělé. Kde je?"

"Tartarus", řekl M'Adoc chladně. "Byli jsme nuceni ho zabít a on teď tráví věčnost odpykáváním si svých zločinů."

Jo, minutu od minuty to bylo lepší. "Zabil jsi ho?"

M'Adoc přikývl. "Dovol mi zopakovat tu část o něm, že je to odpadlík. On je důvod, proč se lidé bojí jít spát. Ale jestli existuje někdo, kdo ví, jak vystrašit démona, pak je to tvůj bůh."

"Super." Kat do toho jediného slova vložila tolik sarkasmu, kolik jen mohla. "Nemůžu se dočkat, až se s ním setkám. Byl by jeden z vás tak hodný a poslat mě do Hádovy říše?"

M'Adoc se zamračil. "Nemůžeš se tam přenést sama?"

"Momentálně mám málo šťávy a tak bych velmi ocenila malou pomoc."

D'Alerian luskl prsty a Kat se okamžik nato ocitla na jednom z posledních míst, kde by chtěla být. Podsvětí. Bylo to strašidelné místo. Místo, kde člověku přejížděl po zádech mráz a nutil ho dívat se přes rameno, aby viděl, co by ho mohlo sledovat, aby si z něj udělalo večeři. Bylo tam mnoho druhů nechutných bytostí, které tohle místo nazývají domovem.

Ale nebylo to úplně špatné. Elysejská pole byla opravdu pěkná. Byl to ráj, ve kterém slušné duše žili šťastně a navěky.

Kdyby tak byl Xypher tam. Místo toho ale byl na tom nejhorším místě ze všech. V Tartaru. Tam byly posílány ty nejhorší bytosti, aby mohly být potrestány. Nebylo zde žádné světlo. Žádný smích. Nic pěkného nebo milého.

To místo bylo plné temnoty a bolesti. Celá oblast byla lemována jeskyněmi a celami, kde se odrážel křik trpících, kteří prosili o milost. Obyvatelé byli zřídka ve stavu, aby je poznaly jejich vlastní matky, a jeskyně byly postaveny jako složitý labyrint.

Bez pomoci by Kat Xyphera nikdy nenašla.

"Eris!" zavolala na bohyni sváru - její méně než oblíbená přítelkyně. Když byly ony dvě naposledy spolu, začaly válku, která skončila jen proto, že zasáhl Zeus a poslal je obě do svých pokojů na několik desetiletí.

Eris se před ní uraženě zjevila. Byla oblečená v průsvitných černých šatech a byla bledá jako duch. Její černé vlasy, byly vyčesány do koruny na vrcholku hlavy, odkud jí kaskádovitě spadaly až na boky. Eris byla stejně krásná jako Afrodita, ale byla nejďábelštější ze všech bohů. "Zvonila jsi, děvuško?"

Kat se zhluboka nadechla, aby zadržela urážlivou odpověď. Jako bohyně sváru, měla Eris v povaze provokovat lidi. "Musím zde najít jednoho vězně a jsem si jistá, že ty mě dovedeš přímo k němu."

Vyklenula obočí. "Opravdu? Proč si to myslíš?"

Kat se rozhlédla po tom neutěšeném místě. "Protože vím, jak moc miluješ mučení lidí. Vím, že kdykoliv se Ares někde peleší, ty si sem chodíš hrát."

Eris vyzývavě zvedla bradu a přimhouřila oči. "A kdo ti to řekl? Persefona?"

"Nezáleží na tom, kdo mi to řekl. Jde o to, že potřebuji tvoji pomoc."

"A co mi za ni dáš?"

Nenakopu ti prdel. Kdyby to jen mohla říct nahlas. "Hmm ... myslím, že dál udržím v tajnosti to, že ty jsi ten, kdo řekl Diovi o Heřině aférce s tím newyorským modelem loni na podzim."

Eris zbledla a z její tváře zmizela jakákoliv známka samolibosti. "Jak to víš?"

"Na rozdíl od tebe mám přátele, kteří milují drby všude možně. Tak teď už mi pomůžeš?"

Eris se rozšířily nozdry. "Víš -"

Kat zvedla ruce. "Neztrácej čas tím, že mi budeš vyhrožovat. Jen mě naštveš a já tě pak přinutím sníst zlaté jablko, které tak ráda házíš mezi lidi. Teď mi ukaž, kde drží bývalého Skotose Xyphera.

V jejích tmavých očích se objevil zlomyslný záblesk. "Líbí se ti žít nebezpečně, že jo? Ale abych byla fér, měla bych tě varovat, že je to zvíře."

"Bezva ... teď mě k němu zaveď."

Eris se ušklíbla předtím, než zmizela. Když ji Kat znovu uviděla, byla v malé jeskyni. Nic neviděla, ale slyšela, jak se něco hýbe. Nebyla si jistá, co přesně to bylo.

Alespoň ne dokud Eris neluskla prsty a neobjevilo se světlo.

Kat se zděsila, když na zemi viděla muže, jehož celá záda byla pokryta krvavými šrámy.

Zvuk, který slyšela, vydával bič, který držela kostra a šlehala jím mužova záda.

Muž zavrčel, převalil se a popadl bič, který se mu okamžitě rozpadl v ruce. V ruce kostry se objevil další a ona hned pokračovala ve své činnosti.

Eris vesele cvakla zuby. "Tady, malý Xyphere ... chceš si hrát se sestřenkou Eris?"

"Jdi do prdele, děvko."

"Oooo," řekl Eris a nakrčila nos, " dnes ráno jsi nějaký nerudný, co? Měla bych se připojit k zábavě?"

"Eris," řekla Kat rychle. "Nech nás být."

Eris našpulila pusu ve výrazu, který by jí závidělo každé zkažené batole, a zmizela.

Kat přistoupila blíž, když se Xypher znovu snažil chytit bič, jen proto, aby se stalo totéž, co předtím.

Viděla a cítila jeho frustraci a bolest. Každou ránu bičem, která se mu zařízla do těla. Ale nekřičel.

Zavřela oči a sebrala tolik svých sil, kolik jen mohla. Sfora na jejích prsou se rozehřála a ona si přála, aby ta kostra z cely zmizela.

K jejímu úžasu to fungovalo.

Xypher oblečený pouze v černých kožených kalhotách zvedl hlavu a podíval se na ni přes rameno. Obrátil se k ní s rozzlobeným pohledem. V jeho pohledu se zračila nenávist, když pomalu vstával na nohy.

"Tak začni, mrcho."

Jeho hněv ji mátl. "S čím mám začít?"

"S mučením, které máš v plánu. Jsem připraven."

Cítila se špatně kvůli tomu, že zjevně od svých návštěvníků neočekává nic jiného. "Nejsem tady, abych tě trestala."

"Určitě ne ..."

"Opravdu. Nejsem."

"Tak proč jsi tady? Kvůli zábavě a hrám?"

"Kvůli informacím".

Krutě se zasmál. "Od té doby, co jsem před staletími uvízl v téhle díře, je pro mě těžké něčemu nebo někomu uvěřit. Vždyť já ani nevím, jaký je rok, tak jaké informace bych mohl mít, aby ti k něčemu byly?"

"Bylo mi řečeno, že jsi Phobotory Skotos. Potřebuji vědět, jestli jsi někdy byl uvnitř snů démonů."

Zaváhal, než odpověděl. "Proč se ptáš?"

"Potřebuji informaci o tom, co jednoho z nich děsí."

Než stihla dokončit větu, objevily se další dvě kostry, které v rukou držely ostnaté biče.

Kat se zděsila, když Xypher couval s ostražitým pohledem upřeným na ty dvě. Chtěla by jim říct, aby šli pryč, ale neměla nad nimi žádnou moc, a to málo energie, co jí zbylo, potřebovala, než účinky Destičky Osudu pominou.

Když první kostra mávla bičem, Xypher se ráně vyhnul. Ale nebylo mu to k ničemu. Ze stropu hliněné jeskyně vyrazila réva a omotala se mu kolem paží. Bojoval proti nim, jak nejlépe mohl, ale nakonec ho pevně spoutali a zanechali ho bezmocného před údery bičů.

Xypher frustrovaně zaklel, zaklonil hlavu a napjal se, než ho oba biče zasáhly. Pokusil se kopnout do kostry, ale nebylo to k ničemu.

Nakonec zvedl hlavu a zadíval se na ni. "Chceš mou pomoc. Tak mě odsud dostaň."

"To nemohu udělat."

"Pak nic nevím." Zasyčel, když ho znovu udeřily.

Kat se odvrátila, znechucená tím, co se děje. Měl pravdu, nemohla ho tady takhle nechat. To by bylo příliš kruté. Nevěděla, co udělal, ale určitě to nebyl důvod k tomu, aby byl takhle zneužíván.

No dobře, Bude muset doufat v to nejlepší a snažit se vyjednávat. "Háde?"

Temný bůh se objevil před ní. Vysoký a štíhlý Hádes byl nádherný. Černé vlasy se mu elegantně vlnily kolem ramen, když si ji prohlížel s pobaveným leskem v očích. "To jsi zase ty? Nemáš na práci nic lepšího než pokoušet mou toleranci?"

Zamračila se na něj. "Neviděla jsem tě víc než deset let."

"Opravdu? Zdá se to být jako včera. No dobrá." Obešel jí a s úšklebkem se podíval na kostry.

"Co jste zač? Holky? Naučte se bít, jako když to myslíte vážně. Sakra, moje žena by ho zbila víc, než vy."

Kat sebou trhla, když kostry nabraly na rychlosti a síle. "Mohl bys ho prosím přestat bít?"

Hádes se ušklíbnul. "Je trestán. Haló, tohle je Tartarus. Vzpomínáš si, jaký je účel této části podsvětí? Tady je prostě nedržíme jako v bavlnce."

"Ale já od něj potřebuji laskavost, kterou mi neposkytne, dokud ho budeš bít."

Hádes vypadal méně než potěšeně. "Co můžeš potřebovat, od něčeho, jako je on?"

"Informace o snu."

Odmítl její žádost. "Získej ji od jednoho z dalších Oneroi."

"Snažila jsem se, ale poslali mě za Xypherem. Říkali, že je jediný, kdo mi může pomoct."

"To máš teda smůlu."

"Ne, Háde," řekla příkře, chtěla, aby pochopil, co je v sázce. "My všichni máme smůlu. Sumerští gallu démoni byli propuštěni a teď se snaží osvobodit i Dimme. V současné době nejsme schopní je zastavit, a já potřebuju někoho, kdo byl v jejich hlavě, a kdo by mi řekl, jak je zastavit."

Hádes zvedl ruku. Kostry se zastavily. "Víš, co se stalo, když byli Dimme naposledy volní?"

"Ne, ale vzhledem k tomu, že jsem viděla, co dokážou gallu, si dovedu představit, že to bylo dost drsné."

"Nemáš ani ponětí." Přešel blíž ke Xypherovi. Jedině jeho přerývaný dech prozrazoval to, že byl nedávno bit. "Víš o gallu?"

Xypher neodpověděl.

Hádes jej prudce udeřil do tváře.

"Hej!" řekla Kat a zkrátila vzdálenost mezi nimi. "Myslím, že už je toho dost."

"Ne, to není."

Xypher na Háda plivl, ale plivanec k Bohu nedoletěl. Místo toho se obrátil a dopadnul na Xyphera.

Hádes se na něj ušklíbl. "Pěkný pokus, debile. Myslíš, že jsi první, kdo se o to pokusil? Nyní odpověz na mou otázku."

Nemohla uvěřit, že Xypher dokáže na tváři vyloudit tak příšerně naštvaný výraz. Prakticky Háda provokoval. "Proč bych ti měl říkat třeba jen hovno?"

"Protože ti tvůj pobyt zde můžu zařídit ještě horší, než už je."

"Těším se na to."

Hádes se odvrátil, ale Kat ho uchopila za ruku. "Prosím, Háde, můžeme to zkusit po mém?"

"Jsi blázen, Katro. On respektuje jen násilí. To je důvod, proč je tady. Věděla jsi, že bylo třeba jedenáct Oneroi, aby ho zabili? Jedenáct a všichni to stěží přežili."

"Jo," vydechla, "a poslední Snolovec, kterého jsem poslala na gallu, jimi byl zabit."

Podle výrazu jeho tváře poznala, že to pro něj není nic nového. "Kytara. Je teď na Elysejských polích."

Kat za to byla vděčná. Nemohla snést pomyšlení na to, že by Kytara byla po zbytek věčnosti takto trestána.

"Potřebuji někoho, kdo může vejít do spánku démonů, a nebýt jimi vyhnán."

Hádes vrhnul pohled na Xyphera. "On už je mrtvý."

"Ano." Kat obešla Háda, aby mohla hovořit přímo s Xypherem. "Pokud ti vrátíme zpět tvůj život, pomůžeš nám?"

"Ne!" zavrčel Hádes. "Nedovolím, aby byl takový netvor jako on opět volný."

"Co udělal tak hrozného?"

"Mučil lidi Katro. Uvrhnul je do šílených nočních můr a nestaral se o to, komu ubližuje. Je bez svědomí a morálky."

"Nechci zpět svůj život," zavrčel Xypher a přerušil je tak. "Můžete si ho strčit za klobouk."

Kat byla zmatená jeho hněvem. "Tak co chceš?"

"Svobodu."

Hádes si odfrkl. "Svobodu pro tebe? Nikdy."

"Háde, prosím," prosila Kat. "Vím, že dokážeš vyjednávat. Musím do tohohle zatahovat Persefonu?"

Při zmínce o jeho manželce se Hádes napjal. Vzhledem k tomu, že Kat a Persefona byly dlouholeté přítelkyně, Seph se vždycky postavila na stranu Katry a to pro Háda nikdy nebylo dobré.

Naštěstí to věděl. "Fajn, tak co chceš?"

Kat se zhluboka úlevně vydechla nad tím, že vyhrála. Podívala se na Skotose. To, co se chystala udělat, byl hazard, ale s trochou štěstí by to mohlo fungovat. "Xyphere, jestli mi pomůžeš, Hádes tě osvobodí a udělá z tebe člověka." Jako člověka ho budou moct znovu zabít, pokud začne být nebezpečný.

V jeho očích se zračily pochybnosti, ale bylo tam také malé světýlko naděje. "Přísaháš, že mě odtud osvobodíš?"

Přikývla. "U řeky Styx."

"Pak jsme domluveni."

S úsměvem se Kat obrátila zpátky k bohu podsvětí. "Háde?"

Zaváhal, jako by zvažoval, jestli má nebo nemá souhlasit. Když promluvil, byl jeho hlas tvrdý.

"Když ti pomůže, dám mu svobodu. Ale bude člověkem jen po dobu jednoho měsíce. Jestliže se na konci měsíce neprokáže, že je hoden lidství, vrátí se sem zpátky."

Z výrazu Xypherovy tváře bylo zřejmé, že chce Hádovi říct, ať si takovou smlouvu strčí někam. Ale nakonec si podle všeho uvědomil, že to je to nejlepší, v co může doufat.

"Fajn. Nech mě jít a já budu pomáhat."

Réva ho pustila tak náhle, že upadl na zem. Pomalu vstal a vztyčil se nad Kat ve své plné výšce. Dokonce i na zraněného na něj byl impozantní pohled. "Co potřebuješ?"

"Potřebuji vědět, kde je Destička Osudu a musím vědět jakou má démon Kessar slabost ... a potřebuji to včera."

Xypher přikývl, než se podíval na Háda. "Potřebuji zpátky svou moc."

Ušklíbl se. "Jsi mrtvý."

"A potřebuji zpátky moc Oneroi, pokud jí mám pomoct."

Hádes přimhouřil oči. "Nemysli si, že mi s ní můžeš uniknout. Uzavřel jsi se mnou smlouvu a jsi jí vázán."

"A budu se jí řídit."

Hádes luskl prsty.

Xypherovou tváři na chvilku kmitla úleva, než se oblékl. Když se jeho pohled setkal s Kat, viděla v něm upřímnost a vděčnost. "Budu v kontaktu." Zmizel.

Kat se spokojeně usmívala, dokud Hádes nezavrtěl hlavou. "Doufám, že víš, co děláš."

"Myslím, že ano."

"Ne, Kat nevíš. Obtěžovala ses někoho zeptat, proč byl odsouzen k smrti?"

"Sám jsi to řekl. Byl Skotos, který se odmítl krotit."

"Ano, to byl. Také pronásledoval lidi a terorizoval je, dokud se z toho nezbláznili. Nejen pár lidí, Kat. Mluvíme tu o více než stovce lidí. Jeho poslední oběť se upálila, když se snažila uniknout z noční můry, kterou jí Xypher způsobil."

Kat si zakryla ústa rukou, když ji naplnila hrůza. "Proč jsi mi to neřekl?"

"Protože jsi říkala, že víš, co děláš. Je příjemné vědět, že lžeš jako všichni ostatní."

To jí ublížilo na více úrovních, než si chtěla přiznat. Neměla v úmyslu nikomu lhát, a nenáviděla to, že Hádes přesně věděl, kam ji má zasáhnout.

Ale ona mu nehodlala dát najevo, že ji zasáhnul na citlivém místě. "Díky za tvoji pomoc, Háde."

Sklonil hlavu předtím, než ji nechal samotnou se strachem z toho, co udělala. Měla špatný pocit z toho, že ve snaze věci zlepšit právě na svět vypustila další hrozbu.

Ale nebylo to snad nutné, aby porazili gallu? Zdálo se, že ti jsou teď největší hrozbou lidstva.

Cítila vinu, když zamířila k Sinovi, aby mu sdělila nejnovější novinky.
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Kat se nejprve přemístila do Simina pokoje, aby se ujistila, že jsou ty dvě v pořádku. Hlavně Simi. Nevěděla, jestli se démonka přátelila s Kytarou nebo ne, ale zkušenost ji naučila, že Simi nese smrt svých přátel velmi špatně. Kat na to měla myslet, než ji poslala s Kytařiným tělem na Olymp.

Ale jakmile vstoupila do místnosti, uvědomila si, že si dělá zbytečné starosti. Xirena objednala pokojovou službu a obě ještě pořád jedly to, co jim donesli.

"Když Charonti bojují, jsou pak opravdu hladoví," vysvětlila Xirena, když se zastavila při pořádání hamburgeru.

Tohle Kat ujistilo víc než cokoliv jiného, že jsou démoni v pořádku a ona se o Simi nemusí bát.

Kat je opustila a šla do Sinova bytu. Ležel roztažený přes postel, úplně oblečený. Vypadalo to, jako by si na chvilku lehnul, ale pak podlehl vyčerpání. Lámalo se jí pro něj srdce. Bylo toho na něj v posledních dnech tolik.

Chudák.

Pomocí své omezené moci mu svlékla šaty, aby se mu leželo pohodlněji. Kousla se do rtu, když tam tak před ní ležel nahý. Opravdu měl jedno z nejkrásnějších mužských těl, jaké kdy viděla. Od jeho širokých, bojem poznamenaných ramen až po pevný vypracovaný zadek byl opravdu mňam. Musela se opravdu krotit, aby do té bronzové pokožky nezabořila zuby. Opravdu byl stejně lákavý jako hřích.

Potlačila smích nad tím špatným vtipem, než mu přejela rukou přes hedvábné kadeře.

"Jak to šlo?"

Hluboké dunění jeho hlasu ji celou rozechvělo. "Myslela jsem, že spíš."

"Spal jsem, dokud ses mě nedotkla." Se zíváním se převalil na záda.

Kat vyklenula obočí při pohledu na další části těla, které se také probudily. "Určitě nejsi Priapus?"

Ušklíbl se, ale ani se nepohnul, aby se zakryl. "Naposledy jsem slyšel, že je ten blázen uvězněný v knize jako sexuální otrok pro ženy. To rozhodně nejsem já - zdá se, že já mohu uspokojovat jen jednu ženu." Významně se na ni podíval.

Jeho výraz jí dal malou naději. "Znamená to, že jsi mi odpustil?"

Sin se zarazil, než stihnul říct to, co si opravdu myslí - Přál bych si, abych na tebe mohl zůstat naštvaný. Už už ta slova měl na jazyku, ale neměl odvahu je vyslovit. Poslední věc, kterou potřeboval, bylo, aby přesně věděla, jak velkou moc nad ním má. Ta znalost by se mohla vrátit a kousnout ho - s největší pravděpodobností přímo do zadku.

"Možná," zašeptal, když se nad ním sklonila, aby ho mohla jemně políbit na rty.

"Myslela jsem vážně, co jsem ti předtím řekla. Už nikdy ti znovu neublížím, Sine."

"A já ti chci věřit ... vím, že myslíš vážně, co říkáš, ale moje zkušenosti mě naučili, že lidem se nedá věřit."

Zavrtěla hlavou, když ho začala líbat na hrudi.

Sin ostře vtáhnul dech, jak se mu zatočila hlava, když ucítil její rty na své kůži. Neexistoval žádný lepší pocit, než když se ho takhle dotýkala. Proto pro něj byla velmi nebezpečná. Toužil po ní, a když lidé po něčem toužili tak moc, dělalo to z nich hlupáky.

A i když si to uvědomoval, byl jí uchvácen, když sledoval, jak si polibky propracovává cestu přes jeho hrudník níž. Její měkké dlaně ho jemně hladily. Věděl, že je zatracen. Prohrál s city, které v něm vyvolala, když ho něžně laskala.

Prohnul se v zádech, když ho vzala do úst. Srdce mu prudce bilo, když vzal její hlavu do dlaní.

V tuhle chvíli byl v sedmém nebi, ale nemohl si pomoct, aby se sám sebe neptal, za jak dlouho se jeho nebe změní v peklo. Každá žena v jeho životě mu uštědřila zásadní lekci. Jeho matka ho naučila nenávisti. Manželka opovržení. Dcera lásce a Artemis zradě.

Co ho ještě Katra může naučit, když už bylo vše řečeno a vykonáno? Toho se opravdu bál. Dovolil jí, aby se mu usídlila v srdci a to neměl nikdy připustit.

Měla teď moc ho zničit.

Kat zasténala, když ucítila Sinovu chuť a na tváři se jí objevil blažený výraz. Nebyla si úplně jistá, co má dělat, ale zdálo se, že jemu se to líbí a to bylo vše, na čem jí záleželo. Chtěla, aby jí věřil, i když si to nezasloužila, a chtěla napravit to, co mu provedla.

Kdyby tak někdy mohla.

Vždycky se bála odevzdat sama sebe muži, podělit se s někým o část sebe, že nemohla uvěřit, jak snadno si Sin vyšlapal cestičku do jejího srdce. Co jen to na něm bylo, že se jí tak hluboce dotýkal? Že byla ochotná udělat cokoliv, o co by ji požádal?

Bylo to šílené, ale její city se nedaly popřít. Nemohla popírat radost, kterou cítila, když se jí podařilo vyloudit na jeho tváři třeba nepatrný úsměv.

Jeho oči hořely, když si ji vytáhl po svém těle nahoru, aby ji mohl políbit. Kutálel se s ní po posteli, dokud nebyla pod ním. Cítila zoufalou touhu mít ho v sobě, nepojmenovatelnou potřebu.

A když do ní vstoupil, cítila z něj stejnou lásku, jakou měla v sobě i ona. Bylo to neuvěřitelné.

Sin se s ní zuřivě miloval, a když mu přejela rukou přes záda a vyzývavě zvedla boky, zabořil se do ní ještě hlouběji. Hladověla po něm stejně jako on po ní, z čehož byl v šoku. Jistě, měl i jiné kvalifikovanější milenky, které ho ve své horlivosti prakticky znásilnily. Ale nebylo to stejné jako to, co měl s Kat. To nebylo stejné, jako když si dva lidé poškrábají navzájem svědění. Byli dva lidé, kteří se o sebe navzájem starali.

A ona ho milovala - přesně tak to řekla. Žádná žena mu to nikdy dřív neřekla. Žádná. Bylo pro něj nemožné to akceptovat, ale zoufale tomu chtěl věřit.

Něžnost ho přemohla a v zastrčených koutcích jeho srdce a mysli se začaly znovu probouzet dlouho pohřbené sny. Chtěl s ní mít budoucnost. Rodinu.

Ta nenadálá myšlenka jím otřásla tak silně, že z ní na chvilku vyklouzl. Rodina? Co si myslí? To by bylo úplně hloupé.

Přesto si začal představovat, jak by mohlo vypadat jejich dítě. Bylo by světlovlasé jako jeho matka, nebo tmavé po něm? Bylo by mocné? Ale nejdůležitější bylo, že by v něm byli on i Kat spojeni.

Ach Bože, měním se na starou ženu.

Příště budu háčkovat, pít čaj a luštit křížovky.

Nebo ještě hůř bude mít na sobě růžový župan a prošlápnuté pantofle.

Kat v Sinových dotecích ucítila zvláštní změnu. Kolébal něžně její tělo proti svému a ona z toho tála. Rozhořčeně ho políbila, když pomalu vyrazil proti ní. To bylo to, co chtěla. Co potřebovala. Dokud ho nepoznala, nevěděla co je to láska. Nedokázala si představit, že by se takhle cítila s někým jiným.

Chtěla ho držet navěky. Chtěla si ho přivinout těsně k sobě a chránit jej před každým, kdo by mu chtěl nějak ublížit.

Její tělo se chvělo, když se všechny její pocity spojily do jediného. Projelo jí nezměrné potěšení, když přišel orgasmus. Kat zaklonila hlavu a rozkřičela se v extázi.

Sin pokračoval ve svých pohybech a po chvíli se k ní v tom ráji milenců připojil.

Zhroutil se na ni a pevně ji objímal, zatímco naslouchala tlukotu jeho srdce, které ji bušilo na prsou, a cítila dech, který ji šimral na krku.

"Myslím," zašeptala mu do ucha: "že jsi mě zlomil."

"Jak to?"

"Necítím nohy a už nikdy nechci opustit toto lože."

Zasmál se. "Můžu spát tady?"

"Ehm, ne. Chci být nahoře. Jsi těžký."

Díval se na ni s předstíraným rozhořčením. "Těžký? Chtěl bych ti připomenout -"

"Máš šest stop a sedm palců. Samotné tvoje kosti váží snad tunu."

"A co ty?"

"Já jsem tady těžká, ale chci být nahoře."

Okusoval jí rty. "Dobře. Pak s tebou tedy uzavřu dohodu ... vylez si na mě kdykoliv budeš chtít. "Převalil se na záda a přitáhl si ji na sebe.

Kat s úsměvem sklouzla dolů a usadila se po jeho boku. "Óó ano, takhle je to perfektní." Roztáhla prsty na jeho hrudníku a hladila ho, protože se jí velmi líbilo cítit pod dlaní holou kůži.

Sin nemohl dýchat, když cítil teplo vyzařující z jejího těla přitisknutého k tomu jeho. Vyprávěla mu o Xypherovi a o tom, jakou dohodu uzavřel s Hádesem. Zatímco mluvila, vůně jejího těla omamovala Sinovy smysly a k jeho překvapení cítil, že mu penis znovu začíná tvrdnout.

Jak je to možné? Přesto nemohl popřít to, co cítil. Nějaká jeho neznámá část ji potřebovala víc, než jeho tělo potřebovalo dýchat.

Katra se mu dostala pod kůži způsobem, který vůbec nechápal. Ta zvláštní cizí část z toho byla nadšená. A když přes něj sklouzla, aby se nakrmila, cítil nevysvětlitelnou blízkost. Bylo to, jako by v té chvíli sdíleli víc než jen krev. Byli jako jedna duše.

A jak tam ležel, ztracený v Katřině vůni a pocitech, které v něm vzbuzovala, brzy usnul.

Dobře nasycená Kat se usmála, když uslyšela Sinovo lehké chrápání. Byl to sladký zvuk, který ji rychle ukolébal ke spánku. Ale na rozdíl od báječného sdílení, které cítila před chvílí, byly její sny plné nočních můr.

Jediné, co viděla, byli gallu, kteří si pro ni přicházeli. Slyšela, jak Kessar volá Dimme, aby je zabili.

Kdyby jen věděla, jestli to byl jen sen, nebo předtucha ...

Kat se probudila v prázdné posteli. Hned si uvědomila, že vedle sebe necítí Sinovo teplo a divila se, kde je. Alespoň dokud neslyšela, jak se někdo pohybuje vedle v místnosti. S úsměvem zvedla z postele Sinovu košili, přehodila si ji přes ramena, ale knoflíčky nechala rozepnuté doufajíc, že ho naláká zpátky do postele. Pak se k němu začala tiše plížit.

Otevřela dveře a usmála se, když viděla, jak se sehnul za barem. Kousala se do rtu, když se k němu blížila, ale než k němu došla, narovnal se.

Kat vypískla, když si uvědomila, že není dost vysoký a dostatečně široký v ramenou, aby to mohl být Sin.

Kish se otočil se zamračeným výrazem, který se změnil v zalapání po dechu, když ji tam viděl stát skoro nahou.

Kat se v rozpacích rozběhla do bezpečí ložnice a práskla za sebou dveřmi.

"Kat," ozvalo se z druhé strany. "To je v pořádku. Nic jsem neviděl. Opravdu."

"Jo, jasně."

"Dobře, podívej. Nikdy nepřiznám, že jsem něco viděl. Prosím, neříkej to Sinovi, jinak by mi vyloupl oči. Ano? Bude to naše tajemství. Přísahám."

Kat zavrčela, když popadla šaty a oblékla si je. Až pak si uvědomila, že to mohla udělat bez dotyku. Ale byla tak rozrušená, že nevěděla, co dělá.

"Proč jsi tady?"

"Přišel jsem uklidit. Sin nepustí dovnitř uklízečky. Nevěří jim."

Kat prudce otevřela dveře. "On nevěří nikomu."

"To je pravda. A přinesl jsem ti teplou snídani. Sin mi řekl, že mi utrhne koule, jestli o tebe nebudu dobře pečovat. Ale mně se moc líbí, když jsou moje koule spojené s mým tělem, a tak jsem měl v úmyslu starat se o tebe opravdu dobře. Samozřejmě, že čistě platonickým způsobem."

Byl to zvláštní ale kupodivu zábavný člověk. "Kde je Sin?"

"Dole osnuje s Damienem zničení gallu. Říkal, že si potřebuješ odpočinout a že tě nemám rušit. Neudělal jsem to, že ne?"

"Ne, až do chvíle asi před minutou."

Podíval se na ni s bolestným výrazem. "Chystáš se mě zabít, že jo?"

Přemýšlela o tom ... vážně. Ale nakonec si uvědomila, že to neudělá. "Ne."

Úlevně si vydechl a couval k baru. "Nevěděl jsem, co máš ráda, tak jsem objednal od všeho něco. Sýr blintz, francouzský toast, vejce na devět různých způsobů, bagety ... na co si jen vzpomeneš, všechno co budeš chtít ti okamžitě seženu. Počítám, že s tím, co nesníš, můžeme nakrmit démony."

Kat se trošku sama pro sebe usmála. "Jsem si jistá, že to ocení."

"Nemáš ponětí. Personál kuchyně už je z jejich objednávek skoro šílený. Museli jsme kvůli těm dvěma najmout kuchaře navíc z jiných kasin a restaurací."

Smějící se Kat prošla kolem něj a vzala si topinku. "Jen si vezmu nějaká míchaná vajíčka, slaninu, toast a džus."

"Dobrá. Sedni si tady," řekl a ukázal na barovou stoličku u pultu, "a já se o to postarám." Ukázal na toast v její ruce. "Želé, marmeládu, nebo máslo?"

"Nic, děkuji. Mám ho ráda jen tak."

Zvedl palce. "To jsi můj člověk."

Kat si znovu ukousla, zatímco sledovala, jak pro ni připravuje talíř a přemýšlela o tom, co přivedlo takového nepředvídatelného člověka do služby k Sinovi. "Takže jsi se Sinem dlouho?"

Kish pokrčil rameny. "Několik tisíc let, plus mínus deset či dvacet let."

Při jeho nečekané odpovědi jí zaskočilo. Předpokládala, že je člověk, ale zřejmě se mýlila.

"No ne. Opravdu?"

"Proto mi věří." Položil před ni talíř, přidal příbor a lněný ubrousek.

"Ale jsi člověk, nebo ne?"

Přikývl. "Jsem člověk, kromě případů, kdy se ráno poprvé probudím. Ani já nechci být sám se sebou."

Za normálních okolností by ji to pobavilo. Nicméně teď chtěla rozlousknout tajemství. "Ale pokud jsi člověk -"

"Jak to, že jsem ještě naživu?" Usmál se a mrkl na ni. "Taky umím číst myšlenky."

Jo ...

Než odpověděl, uklidil vajíčka, která rozsypal při plnění jejího talíře. "Jednou jsem s démonem uzavřel velmi špatný obchod. Vyměnil jsem svou duši za nesmrtelnost a bohatství." Setkal se s jejím pohledem a ona v něm viděla a cítila obdiv a vděčnost. "Sin mě zachránil."

"Jak?"

Pokrčil rameny. "Nikdy jsem se ho na podrobnosti neptal. Příliš jsem se bál zjistit, co ho to stálo. Všechno, co vím je, že mě nějak osvobodil a já jsem od té doby s ním. Není nic, co bych pro toho muže neudělal."

Chápala to a musela obdivovat Kishovu loajalitu. Žila už dost století na to, by věděla, že většina lidí, které někdo zachránil, se spíše obrátili proti svému zachránci bez zjevného důvodu, jakmile k tomu dostanou příležitost. O Kishově charakteru hodně vypovídalo, že je ještě pořád tady a uvědomuje si, že Sinovi dluží. "Jak jste se seznámili?"

V Kishových očích se objevilo rozpustilé světýlko, když uklízel zbytky jídla. "Stejně jako Damien - snažil jsem se ho zabít."

Zakuckala se vajíčky. Nečekala, že Kish řekne zrovna tohle. "A on tě nechal naživu?"

"Zvláštní, že?" Kish se zasmál a pak pokračoval. "Sin celý svůj život balancuje na pokraji smrti. Věř tomu nebo ne, ale zachraňuje každého, koho může. Můj démon mě nepokousal, protože mě stihnul dostat pryč.

Většina lidí, a to používám tento termín volně, kteří pro něj pracují nějakým způsobem Sinovi dluží svůj život."

Wow. Byla ohromena Sinovým soucitem, zvlášť, když věděla, že se snaží držet se od ostatních dál ... obzvlášť po vší té zradě v jeho životě. Skutečnost, že se snaží pomáhat ostatním ...

Byla neuvěřitelná, a ona ho proto milovala ještě víc.

Zvedla sklenici džusu, než opět promluvila. "Ale jak to, že jsi ještě naživu?"

"Sin byl bůh kalendářního cyklu. I když mu Artemis sebrala většinu jeho moci, nevzala mu ji všechnu, část zůstala zachována. Je schopný zastavit proces stárnutí. Ne tak účinně jako když byl ještě sumerský bůh, ale dost na to, aby mě udržel naživu a mladého."

To byla ale parádní schopnost. "Nemůže to udělat i s Damien?"

"Ne jednou to zkusil a téměř ho to zabilo. Damien je prokletý - to je něco úplně jiného a Sinova moc na něj neúčinkuje."

"Ale on tě zachránil," řekla, její srdce při pomyšlení na to tálo. "Musíš být dobrý člověk."

Ušklíbl se. "Byl jsem ten nejhorší druh lidského odpadu. Lhář, zloděj. Pro peněženku bych podřízl hrdlo komukoliv - muži, ženě ... dítěti. Nezáleželo mi na tom. Nejsem hrdý na to, jaký jsem byl. Kdyby mi Sin podřezal krk a nechat mě zemřít, plně bych si to zasloužil." Vzhlédl a jeho oči byly plné zmatku. "Nikdy jsem nepochopil, proč mě zachránil. Bůh ví, že jsem si to nezasloužil. Nechápal jsem, co je to soucit, dokud neušetřil můj život."

Čím víc se Kat dozvídala o Sinovi, tím z něj byla zmatenější. Chtěla pochopit, co Sina přinutilo zachránit Kishe. Natáhla ruku a dotkla se jeho paže. Když to udělala, ocitla se v té chvíli, o které právě mluvili.

Kish ležel krvácející na zemi, zatímco Sin stál nad ním a otáčel mezi prsty nožem, který sebral Kishovi. Nožem, kterým se ho pokusil zabít.

"Udělej to," zavrčel Kish.

Sin zvedl menšího muže z ulice. Držel předek Kishovy košile v pěsti, a díval se do Kishových tmavých očí. A pak Sin viděl život, který Kish žil. Hrůzu, bolest. Uprchlý otrok, který žil svůj život hledajíc svobodu a pohodlí.

Chtěl něco, o co by nemusel bojovat, a to v Sinově duši našlo odezvu. Chápal, jak mnoho může něco tak bezvýznamného znamenat.

Sin postavil Kishe na nohy. "Život má pouze takovou hodnotu, jakou mu dodává člověk. Kdybych tě zabil tady a teď, byl bys bezcenný a nikdo by pro tebe netruchlil. Opravdu to chceš?"

Kish se na Sina ušklíbl. "Nevlastním svůj život. Nic pro mě neznamená."

"Pak nic neznamená ani pro nikoho jiného." Sin se na Kishe podíval zpod přimhouřených víček. "Kdybych ti vrátil tvůj život zpátky, stále by pro tebe byl bezcenný?"

"Nerozumím hádankám. Jsem jen služebník."

"Sluha nebo pán, nejsi hloupý. Otázka je to jednoduchá ... když ti dám zpátky svůj život, znovu ho zahodíš nebo s ním uděláš něco užitečného?"

Kish nepromluvil, ale záblesk naděje v jeho očích řekl všechno. A tak ho Sin ušetřil.

Kat pustila Kishovu ruku a usmála se nad teplem, které ji zaplavilo.

Znechuceně si povzdechl. "Víš, že je hodně neslušné takhle někoho špehovat aniž by ses ho zeptala? Nemluvě o tom, že je to opravdu obtěžující."

"Omlouvám se. Chtěla jsem to jen vědět."

Nevypadal, že by ho to uchlácholilo. "Tohle je tvoje omluva za to, že ses vetřela do mé minulosti a mých pocitů?"

"Dobře, promiň. Sakra, jsi stejný jako Sin. Slibuji, že už ti to nikdy znovu neudělám."

"Dobře, protože se mi to nelíbilo. Jak by ses cítila, kdybych nahlížel do tvé minulosti, bez tvého svolení?"

"Kishi ..."

Odstoupil od ní, na tváři mrzutý výraz. "Já jen říkám, že by sis tuhle schopnost měla dát na vodítko. To je vše."

Zvedla ruce nad hlavu na znamení kapitulace. "Je na vodítku. Teď změň téma nebo řeknu Sinovi, že jsi mě viděl nahou."

To okamžitě smazalo jeho mrzutý výraz. "Už nikdy na tohle téma neřeknu ani slovo. Ale počkat. Jaké téma? Mám Alzheimera. Nevím vůbec nic." Šel k jídlu, zvedl jeden stříbrný podnos a pak změnil téma, "chceš to ještě jíst nebo to mohu vzít démonům?"

"Vezmi jim to."

Kdyby člověk mohl létat, Kish by to zvládnul, jak rychle tlačil vozík s jídlem ven z místnosti a dál směrem k Siminu pokoji.

Kat smějící se jeho spěchu dojedla snídani, osprchovala se, oblékla a sešla dolů, aby našla Sina, který měl být v Damienově kanceláři. Místo toho našla Damiena, jak sedí u stolu a telefonuje.

Když se objevila, okamžitě zavěsil.

"Nechtěla jsem tě rušit," řekla rozpačitě.

Pokrčil rameny. "Nerušíš. Stejně jsem jen nadával."

"Na co?"

"Na Sinovu rodinu, která si myslela, že dokáže zkrotit a ovládnout démony."

Aha, to dává smysl. "Některé dny si říkám to samé i o své rodině. Většinou jejich nálady dokážu jenom tolerovat."

Damien si založil ruce za hlavu a pohodlně se opřel do kancelářské židle, když ji sledoval se zvláštním úsměvem. "Opravdu jsi poslala Skotose, aby špehoval gallu?"

"Máš lepší nápad?"

"Ne tak docela. Zdá se, že můj nápad jen vystavil můj zadek nebezpečí. Nechci si zopakovat to ponižování, pokud víš, co tím myslím."

Alespoň měl smysl pro humor. Rozhlédla se po jeho kanceláři, která byla vyzdobena postavičkami z kultovních filmů a plakáty. Vypadalo to tak normálně a hezky ... jako u někoho, s kým jste se setkali na ulici, a přitom byl současně smrtící. A žil z duší lidí. "Víš, jak je pro mě znepokojující mluvit s Daimonem?"

"Asi tak znepokojující, jako je pro mě pracovat pro Temného lovce. Ale na to si časem zvykneš."

"Zdá se, že ty už ses situaci přizpůsobil."

Narovnal se v křesle. "Všichni děláme, co musíme, abychom přežili."

"To nejspíš ano. A když už mluvíme o přežití, viděl jsi Sina?"

Damien začal rovnat hromadu složek na svém stole. "Před chvílí odešel, proč?"

"Jenom mě to zajímalo. Máš představu, kam šel?"

Pokrčil rameny. "Mluvili jsme o plánu na příští týden, když ucítil ten divný, na démony citlivý smysl, který se nastartuje vždycky, když jsou poblíž. Řekl mi, abych zůstal tady, že se vrátí."

Překvapilo ji to. "Ty jsi ho nechal jít samotného?"

Věnoval jí rozhořčený pohled. "No, vzhledem k tomu, že je jasný den a je tu taková maličkost jako slunce ... tak jo. Grilovaný Daimon by nebyl nikomu k ničemu, nejméně ze všech mě a mému krejčímu."

Přimhouřila oči. "Damiene ..."

"Kat". Protáhl její jméno stejně, jako to udělala ona s tím jeho. "Co?"

"Proč jsi mi nepřišel říct, že odchází sám?"

"Protože to tak dělal vždycky. Dřív jsi tady nebyla. Ale teď, když jsi tady, tě budu vždycky informovat o všem, co dělá. Pak mu budeš moct pokaždé připravit maso k večeři, zavázat mu mašličku na botě a taky mu nachystat nočníček."

Nebyla si jistá, jestli by měla být podrážděná nebo se bavit. "Víš, nikdy jsem si nemyslela, že se někdy setkám s někým, kdo se mnou bude moct zápasit v sarkasmech. Stále jsem ho nenašla, ale ty jsi tomu nebezpečně blízko."

Usmál se. "Budu to brát jako kompliment." Damien vstal a stáhl z opěradla židle bundu. "Teď, když mě omluvíš, musím jít dělat svou práci. Uvidíme se později."

Kat zavrtěla hlavou, když ji zanechal samotnou v jeho kanceláři. Měla dětinské nutkání zapnout jeho počítač a spustit mazání souborů, ale byla nad něj přece povznesená...
Alespoň pro tuto chvíli.

Kromě toho musí najít jednoho ex-boha. Zavřela oči a použila svou moc, aby ho našla. Zaměřila ho a přenesla se k němu. Nebo spíš pár metrů od jeho zad, protože Sin tisknul k zemi muže a bušil do něj hlava nehlava.

Když Kat přišla o krok blíž, uvědomila si, že muž na zemi je gallu. Sin byl neúprosný a pršel na něj jednu ránu za druhou.

Byl to ten šílenec, kterého potkala tehdy v noci v Central Parku.

"Sine!" zavolala a snažila se přitáhnout k sobě jeho pozornost. "Zabij ho."
Sin mu uštědřil ještě poslední ránu, než udělal, co mu řekla. Když se k ní obrátil, jeho výraz byl zrozen v pekle a upřímně ji děsil. S potěšením démona zapálil.
Když se poprvé setkali, myslela si, že je Sin zvíře, kvůli tomu, že dělá takové věci, ale od té doby se o něm dozvěděla dost na to, aby věděla, že by nic takového nikdy neudělal bez dobrého důvodu.

"Co se stalo?"

"Vyrazil si na svačinku do školky."

Nad tou novinkou se jí udělalo špatně. Nebylo divu, že byl Sin tak naštvaný. "Ale zastavil jsi ho včas, že ano?"

"Tak tak. Kdybych se jen o vteřinu opozdil ..." Zavrtěl hlavou. "Bylo to příliš blízko. Moje pozornost byla zaměřená na tebe a tvoje pohodlí. Nesoustředil jsem se na to, na co jsem měl. Nemohu dovolit, aby moje pozornost byla takhle rozptýlená. Dobrý bože, dovedeš si představit, co by mohl udělat dítěti?"

Kat se zachvěla hrůzou. "Co tím chceš říct?"

Jeho zlaté oči ji přimrazili na místě. "Potřebuju, aby ses vrátila na Olymp a zůstala tam, dokud to neskončí."

Jen pomyšlení na to, o co ji žádá, ji rozzuřilo. Jak se opovažuje něco takového třeba jen naznačit. "Ani za nic."

Ale v jeho pohledu nebylo žádné slitování. "Copak to nechápeš?" procedil skrz zaťaté zuby. "To není hra. Hrajeme si s životy lidí ... životy dětí. Nestojí to za to."

Tomu víc než rozuměla. Ale když půjde proti gallu sám, bude to sebevražda. "Nemůžeš se jim postavit sám."

"Blbost. Byl jsem sám od úsvitu času. Bojuji s gallu bez pomoci a odvádím zatraceně dobrou práci. Věř mi, svou práci zvládnu."

Ne, tomu nevěřila. Ani na chvilku. "Sine ... nemůžeš nás odložit jen kvůli tomu, co by se mohlo stát. Dostal ses sem včas. Musíš tomu věřit."

"A co kdybych tu nebyl včas? Co bys řekla rodičům těch dětí?" Promiňte, že jsem přestal chránit vaši dceru, ale byl jsem příliš zaneprázdněný svojí přítelkyní?"

Byla zděšená jeho surovostí a hluboko uvnitř věděla, že je v tom něco víc. "Co tě vlastně trápí?"

Všechny emoce z jeho tváře zmizely. "Nevím, co tím myslíš."

"Ale ano, víš. Víš úplně přesně, co mám na mysli. Zraňuje tě něco mnohem hlubšího, než mi říkáš. Co je to?"

Sin nechtěl cítit bolest, která v něm sílila. Chtěl zůstat naštvaný. Vztek byl něco, s čím uměl zacházet...

Vina, strach, lítost, úzkost, osamělost, to byly emoce, kterých by se rád zbavil. Tyhle pocity muže oslabovaly.

Ale když se díval na Kat, cítil je všechny a nevěděl, jak se jich zbavit, aniž by se zároveň zbavil i jí. "Dostali mého bratra, protože jsem se víc starat o tebe než o něj, Katro. Dělal jsem si víc starostí o tvoje blaho než o jeho. A teď jsem skoro dovolil, aby jeden z nich dostal dítě. Nemůžu takhle žít. Prostě nemůžu. Potřebuji mít své myšlenky čisté. Nepotřebuji v mém životě slabost jakéhokoliv druhu."

"Slabost?" Slyšel v jejím hlase bolest, která ho trhala na kusy. "Můžu ti nakopat prdel každý den v týdnu a v neděli šestkrát."

Jedna jeho část si ji chtěla přitáhnout blízko k sobě a držet ji, ale rozumná, racionální část jeho mysli věděla, že nemůže. Byla s ním v nebezpečí a on ji nemohl ztratit. Držel v náručí dceru, když z ní unikal život. Odmítal znovu prožívat stejnou bolest s Kat. Její smrt by ho zničila. "Ty jsi byla v boji pokousána, zatímco já jsem neměl ani škrábanec. Vzpomínáš? Málem jsi se stala jedním z nich."

"Dobře," odsekla a zvedla ruce, "tak jsem udělala chybu. V tom chaosu, když jsme se snažili dostat Zakara zpátky jsem zapomněla na kousnutí. Moje chyba. Přiznávám. Žaluj mě kvůli tomu."
"Když to takhle říkáš, zní to jednoduše, ale není tomu tak. Nemohu si dovolit žádnou chybu, a když se pořád budu strachovat o tebe, o to, že by tě mohli zabít, budu nedbalý.

A to by nás mohlo zabít oba."

Vrhla na něj vědoucí pohled a trochu se uklidnila. "Nejsem Ishtar, Sine. Nestanu se jejich obětí."

Chtěl jí věřit, ale nemohl. "Už ses stala."

"To byla moje první lekce. Poučila jsem se. Znovu už se to nestane."

Měla pravdu. Sin chtěl natáhnout ruku a dotknout se jí. Ale věděl, že nemůže. Kdyby to udělal, snadno by zničila jeho odhodlání. "Teď se snaž pochopit ty mě. Nepohřbím tě, nebo nespálím, ale taky neohrozím nikoho jiného. Je po všem, Katro. Chci, aby sis vzala své démony a šla."

Kat ohrnula rty, když přemýšlela o tom, že do hlavy toho tvrdohlavého muže vtluče trochu rozumu. Proč neměl rozum? "Mám odejít a nechat tě zaplaveného gallu démony? Co je to za stupidní plán? Jestli mě nechceš, fajn. Jsem už velká holka a zvládnu to. Ale nech si Simi a Xirenu. Jsou to jediné, co od tebe udrží gallu dál. Ať ti stojí za zády a chrání tě ... Prosím."

"Dobře. Jestli pak budeš šťastná, mohou zůstat. Teď chci, abys zmizela."

Rozčilená Kat zvedla ruce nad hlavu na znamení porážky. Podle jeho chování a tónu hlasu poznala, že nemá v úmyslu dovolit jí, aby zůstala.

Možná, že když mu dá nějaký prostor, dostane rozum. Ale jak ho tak znala, tak o tom pochybovala.

"Tak fajn. Hraj si na machra, když ti to dělá radost. Já padám."

Sin sledoval, jak před ním zmizela. V krku ho pálilo, jak chtěl křičet a volat ji zpátky. Ale neudělá to.

Nemůže.

Rozptylovala ho. Ale ze všeho nejvíc, byla pro něj slabostí, kterou si nemohl dovolit. Už ve svém životě pohřbil všechny, kteří pro něj něco znamenali.

Odmítl přijít i o ni. Lepší, když si protrpí bolest z její nepřítomnosti, ale bude vědět, že je živá a zdravá, než aby ji měl u sebe a viděl ji zemřít.

Ona se přes to dostane, a on časem taky.

Kat byla vzteklá, když otevřela dveře do matčina trůnního sálu. "Matisera?" zavolala, chtíc svou mámu. Ani vlastně nevěděla proč. Její matka nebyla sympatická nebo milující žena. Přesto Kat potřebovala cítit pohodlí matčiny přítomnosti.

Artemis ale nepřišla.

Acheron vyšel z ložnice, a podíval se na ni tázavým pohledem. "Děje se něco?"

Jedna její část se k němu chtěla rozběhnout pro útěchu, ale ta druhá si chtěla udržet odstup. Právě teď jí až moc připomínal Sina. "Kde je Artemis?"

Acheron ukázal palcem přes rameno. "Velký dům na kopci. Skutečně ho nemůžeš minout. Křiklavý jako peklo a velký jako by si jím někdo něco kompenzoval. Zeus pořádá večírek a Artemis se tam chtěla zastavit a navštívit ho."

Samozřejmě, že ano. Nejspíš je tam už několik hodin - naštěstí pro Kat.

Acheron překonal vzdálenost mezi nimi. "Můžu ti s něčím pomoct?"

"Ne," řekla Kat podrážděně. "Ty jsi muž a já vás teď všechny nenávidím."

Ustoupil o dva kroky zpět. "Tak dobře. Protože moje přítomnost ti zřejmě působí bolest, vezmu mé mužství ven na terasu, kde se ke mně můžeš připojit, pokud dokážeš přehlédnout mou zjevnou vrozenou vadu."

Kat na něj zírala. Bylo to jako by se ten muž snažil zlehčovat to, co jí působilo strašnou bolest. Proto teď nenáviděla všechny tvory jeho druhu.

Její otec vyšel ven, posadil se na zábradlí a zády se opřel o sloup. Rozzlobená část jejího já se k němu chtěl rozběhnout, strčit ho a dívat se, jak se rozplácne o zem.

I když ji to na chvilku pobavilo, znala pravdu. Ve skutečnosti nebyla naštvaná na svého otce.

Chtěla rozdrtit Sina.

Nepodařilo se jí to vydržet, a tak šla ven.

Acheron se k ní obrátil s vyklenutým obočím.

"Proč musí být všichni muži tak rozčilující?" zeptala se a založila si ruce na prsou. "Věděla jsem to, a přesto jsem do jednoho z vás hloupě zamilovala. Proč? Proč bych měla být takový masochista? Otevřeš muži své srdce, a co on udělá? Můžeš přepnout na jiný kanál, baby?" napodobovala falešný mužský hlas. "Všichni jste chladní. Nestaráte se o nikoho jiného než o sebe."

Acheron se přesunul do stejné pozice jako ona a založil si paže na hrudi. "Chceš, abych to nějak komentoval, nebo je to jen naštvaná tiráda, kterou musíš ventilovat?"

"Obojí!"

"Fajn, pokračuj a já přidám svůj komentář na konci."

Proč musel být tak zatraceně rozumný? Trochu to její hněv zmírnilo. "Ne, pokud máš co říct, tak to udělej."

"Ve skutečnosti to není mužsko ženská věc. Je to věc lidí. Mluvíš o chladných mužích ... měla bys vidět ženy z mého pohledu. Proti nim je Arktická tundra příjemně teplé místo. Věř mi, že nechceš znát můj postoj k tomuhle pohlaví. Kdybych tě jako muž chytil za prsa, tak bych byl zatčen. Nemáš ani ponětí kolik žen mi sáhlo do rozkroku a nic se jim kvůli tomu nestalo."

"Tati!"

"Omlouvám se, ale je to pravda. Ženy jsou stejně připravené využít muže, stejně jako muž ženu. Není správné soudit celý rod nebo skupinu kvůli činům několika blbců ... takže, co ti Sin udělal, že teď nenávidíš i všechny ostatní muže?"

"Není to jen Sin," řekla obraně. "Podívej se, co udělal děda s babičkou. Co -" vzpamatovala se dřív, než stihla vyslovit svou další myšlenku.

"jsem udělal tvé matce."

Sakra, uhádnul to. Sklonila hlavu dolů, cítila se provinile a nevychovaně. "Nemyslela jsem to tak."

"Neomlouvej se. Myslela sis to a já jsem to slyšel hlasitě a jasně." Sakra, zapomněla, že tohle umí.

"Mrzí mě to."

"Ne, nemrzí," řekl s chápavým úsměvem. "Je to něco, o čem hodně přemýšlíš. Nezapomínej, že svou schopnost číst v lidech a v jejich emocích máš ode mne."

Teď se opravdu kroutila. Není divu, že jí chudák Kish chtěl utrhnout hlavu. "Jsem s tím taky tak protivná?"

"Pravděpodobně."

"Není divu, že lidé jsou v mé přítomnosti tak podráždění."

"Jsem si jistý, že ti to rychle odpustí." Ne tak docela, ale nechtěla se s ním hádat. Podíval se na ni vážným pohledem. "Jen pro pořádek - tvé matce jsem neudělal vůbec nic."

"Svedl jsi ji."

"Políbil jsem ji, a věř mi, když říkám, že jsem ji nikdy nechtěl přimět k tomu, aby po mně toužila. Ve skutečnosti jsem doufal, že mě za to zabije."

Jeho doznání ji vylekalo, protože bylo velmi odlišné od toho, jak celou tu událost vylíčila Artemis.

"Cože?"

Přikývl a ona vycítila jeho upřímnost. "Nikdy se nenarodila žena, kterou bych chtěl svést, a to je čistá pravda. Strávil jsem celý svůj život tím, že jsem se snažil, aby ode mě lidé drželi ruce pryč. Takže než mě obviníš z toho, že jsem svedl tvou matku a pak jí začal opovrhovat, seznam se s fakty. Políbil jsem ji jednou, doufajíc, že mě zabije, ale ona za mnou místo toho přišla."

Bylo pro Kat těžké to přijmout, ale dávalo to smysl.

"Pokud jde o mé rodiče ..." pokračoval, "totálně to podělali už na začátku, což ale nemá nic společného s tebou ani se mnou. A rozhodně to nemá žádný vliv na tvůj vztah se Sinem, pokud to nedovolíš. Nedělej to. Tvoje problémy se Sinem jsou jednoduché. Má strach, a ty ho nutíš udělat krok, na který ještě není připravený."

"Řekl jsi, abych šla za ním. Udělala jsem to."

"A omluvila ses mu?"

"Ano."

"Tak mu dej čas, Katro. Když tě celý tvůj život neustále zrazují všichni kolem tebe, je opravdu těžké někomu věřit. Sin má strach z lásky."

Nerozuměla tomu. "Jak se někdo může bát lásky?"

"Proč by neměl?" Na tváři měl užaslý výraz. "Když někoho miluješ ... opravdu miluješ, přítele nebo milence, otevřeš mu své srdce. Dáš mu část sebe sama, kterou jsi nikdy nikomu nedala a pustíš ho do své duše, kde tě může zranit - doslova mu dáš mapu míst, kde tě může zranit nejbolestněji v srdci i duši. A když udeří, zmrzačí tě, jako kdyby ti vyrval srdce. Nechá tě odhaleného a nechráněného a přemýšlejícího o tom, co jsi udělal tak špatného, že tě tak zranil, když ty jsi ho chtěla jen milovat. Co je s tebou špatně, že ti nikdo nemůže věřit? Že tě nikdo nemůže milovat? Dovolit, aby se to stalo jednou je už tak dost špatné ... ale dovolit, aby se to opakovalo? Kdo se zdravým rozumem by se toho nebál?"

Kat polkla knedlík, který se jí vytvořil v krku, když uslyšela v jeho hlase bolest. V jejích očích se objevily slzy, když popošla dopředu a objala ho.

Ash nemohl popadnout dech, když ucítil, že se mu jeho dcera ovinula kolem krku. Jen Simi ho takhle někdy držela. Za své objetí neočekávala nic na oplátku. Chtěla ho jen utěšit.

Znamenalo to pro něj mnohé.

"Mám tě ráda, tati, a nikdy bych ti neublížila."

Zavřel oči, když se její slova dotkla jeho duše. "Já vím, baby. Dej Sinovi trochu prostoru a dovol mu, aby se vyrovnal se svou minulostí."

"A co když to neudělá?"

"Vezmu ho ven a zmlátím ho za to, že kvůli němu moje holčička pláče."

Usmála se skrze slzy a o kousek od něj ustoupila.

"Opravdu?"

"Jistě. Zapomeň na středověk, atlanťan mu nakope zadek a tys viděla, co naštvaný atlantský bůh dokáže. Hannibal Lecter vedle toho vypadá jako plačící dítě."

S úsměvem si Kat otřela slzy. "Vezmu tě za slovo, dobře?"

"Neboj se. Žiju, abych nakopával lidem zadky."

Kat se to pomyšlení opravdu líbilo. Chtěla by při tom Ashe vidět.

Znovu si otřela oči, než mu položila otázku mimo téma. "Co děláš, když tě tady maminka nechá samotného?"

Pokrčil rameny. "Píšu romantické příběhy."

Jeho odpověď byla tak rychlá, nečekaná a pronesená s kamennou tváří, že jí to vyrazilo dech. "Opravdu?"

"Ne." Mrkl na ni. "Nejsem tak talentovaný, a navíc o romantice nevím vůbec nic. Jen jsem chtěl vidět tvoji reakci."

Ha ha. Nebyla si jistá, jestli si vůbec někdy zvykne na jeho humor. "Tak co děláš? Doopravdy?"

"Nic. Opravdu. Nudím se jako hrom. Artemis mi nedovolí cokoliv si sem přinést. Žádnou kytaru. Žádné komiksy. Občas si sem tajně propašuju knihu, jen abych mohl sledovat její rozčilení, když ji najde."

To nedávalo Kat smysl. Proč by byla její matka tak krutá? "Proč ti nedovolí si sem něco vzít?"

"Rozptyluje mě to a to ona nehodlá tolerovat. Podle naší dohody musím přijít na její zavolání. Tak tady čekám. Je to další projev moci ... její malé vítězství nade mnou."

"Proč jí to toleruješ?"

Z pohledu do jeho vířících stříbrných očí ji zamrazilo v zádech. "Ze stejného důvodu pro jaký Sin nezvolil smrt. Na světě je šest miliard lidí, kteří potřebují někoho, kdo je bude chránit před věcmi, které jsou děsivější než vrah nebo zloděj. Věci, které zbraň nezastaví. Dokud jejich životy visí na vlásku, co je pro mě trocha ponížení? Kromě toho, jsem na to zvyklý."

Možná, ale napadlo ji, jestli by byla na jeho místě tak altruistická. "Jo, ale ty jsi Bůh osudu. Nemůžeš to změnit?"

"Myslíš jako dítě, Katro. Věci, které se zdají snadné, takové jsou velmi zřídka. Je to jako když mechanik opraví karburátor a přitom náhodnou udělá díru v chladiči a způsobí tak ještě větší škodu. Každý člověk na této planetě je propojen s ostatními. Někdy jsou ty linie snadno vidět, a jindy je to složitější. Změníš jednu bezvýznamnou věc a změníš zároveň s ní i samotné jádro lidstva. Názorným příkladem je to, že kdybych ti zabránil vzít Sinovi moc, nestalo by se z něj to, čím je nyní. Byl by stejně chladný jako tvoje matka."

"Ale jeho pantheon by přežil."

"Vážně? Osud nikdy není tak snadný. Neběží vždycky přímo, a čím víc se ho pokusíš obejít, tím hůř pro tebe. Osud se nedá popřít. Sin by ztratil svou moc jiným způsobem, v jiném čase a místě. A ten, kdo by mu ji vzal, by ho pak mohl zabít. Kdyby zemřel, svět by skončil už dávno, nebo by se gallu osvobodili a ovládli ho. Existuje nekonečně mnoho možností."

"Ale když osud nelze popřít ... pokud je daný, jak můžou být nekonečné možnosti?" Tohle nikdy nedokázala úplně pochopit.

"Předurčeny jsou jen některé aspekty. Výsledek ne. Byl to osud, že Sin ztratil své božství, ale to, co následovalo, určila svobodná vůle. Svobodná vůle je tak variabilní, že nad tím, co uvede do pohybu, nemá nikdo kontrolu, ani já."

"Nerozumím tomu."

Zhluboka se nadechl a konejšivě ji pohladil po ruce. "Zde je příklad. Když jsem se poprvé setkal s Nickem Gautierem, bylo jeho osudem oženit se ve třiceti letech a mít tucet dětí. Jak naše přátelství sílilo, ztratil jsem možnost vidět, jak se jeho budoucnost bude dál odvíjet. Pak jsem v jednom hněvivém okamžiku změnil jeho osud tím, že jsem mu řekl, že zabije sám sebe. Nemyslel jsem to tak, ale jako bůh osudu je všechno co řeknu zákon. Osud nastavil život kolem něj tak, že ho jeho rozhodnutí vedly k tomu, že si vzal život. Žena, kterou si měl vzít, skončila mrtvá ve svém obchodě. Jeho matce vzal život Daimon a Nick se zastřelil u jejích nohou. Moje svobodná vůle by neměla ovlivňovat tu jeho. Ale přesto se to stalo. Podle jeho svobodné vůle by měl hledat pomstu jako člověk proti Daimonovi a ne se zabít. Ale kvůli mému prohlášení se zabil, protože moje vůle převážila nad tou jeho a on ve skutečnosti neměl jinou možnost. Vzal jsem mu jeho svobodnou vůli a zabil jsem každého, kdo je mu blízký. Chápeš?"

Začala tomu rozumět, ale stále ji na Nickovi vrtala hlavou jedna věc. "Kdyby Nick odmítnul svůj osud, mohl by si ještě najít někoho jiného, vzít si ho a mít s ní tucet dětí, nebo ne?"

"To by mohla být pravda, ale od chvíle, kdy jsem ho podřídil své vůli, jsem jeho život změnil. Jeho osud už byl daný a jeho svobodná vůle to prostě nemohla změnit. Teď ho jeho svobodná vůle vede k osudu, který nevidím. Ale vím, že jeho budoucí akce se budou dotýkat životů lidí, které miluju a ať se stane cokoli, bude všechno, co se jim stane nakonec moje vina kvůli mé hlouposti. Nebuď hloupá, Katro. Nikdy nemluv v hněvu a nikdy se nesnaž silou své vůle ovlivnit někoho jiného. Už nikdy pak nenajdeš klid."

Kat se zarazila, když si uvědomila, co přesně měl na mysli. Po staletí se její matka snažila silou své vůle ovládnout Katina otce. Její dědeček se snažil vnutit svou vůli babičce. A v každém případě byly následky katastrofální pro všechny zúčastněné. I když Kat Sina strašně chtěla, kdyby ho k tomu donutila proti jeho vůli, nepřineslo by to štěstí ani jednomu z nich. "Chápu."

"Dobře. To je první krok."

Tak dobrá. Ale upřímně řečeno, dělat správné věci opravdu bolelo, když jediné, co chtěla udělat, bylo použít svou moc a přitáhnout si Sina zpátky k sobě.

Kat se podívala na Acherona a zavrtěla hlavou. "Jsi neuvěřitelně moudrý."

Zasmál se. "Jen pokud jde o ostatní lidi. Dobře vím, jak spravit jejich životy. Ale je mnohem těžší najít trhliny ve svém vlastním domě."

"No, vážím si toho. Děkuji." Políbila ho na tvář, než ho nechala o samotě a vyrazila do svého pokoje. Musela vyjít z chrámu a přejít kolem místností, které patřily ostatním Köris, které sloužili Artemis. Katin pokoj byl ten poslední na levé straně.

Měla by Sinovi poskytnout prostor, který potřeboval, aby si uvědomil, co vlastně chce od života. Neměla by ho hledat. Měla by počkat, až zavolá on ji. Byl to jediný možný způsob.

Když odhrnovala ve své ložnici závěsy, aby dovnitř pustila trochu denního světla, uslyšela za sebou nějaký zvuk.

Otočila se a sledovala, jak se ve středu jejího pokoje objevil Xypher. Jeho výraz byl chladný a brutální, když za sebou táhl mužského démona, v celé jeho démonské kráse po její podlaze. Držel démona za kůži na krku, zatímco ten kopal, křičel a snažil se osvobodit. Xypher byl celý pokrytý krví. Levou stranu jeho obličeje pokrývaly ošklivé škrábance.

Nezdálo se, že by si toho všímal, když šel klidně směrem ke Kat.

Jakmile k ní došel, hodil jí démona k nohám. Démon se pokusil vstát, ale Xypher ho skopnul zpátky. "Našel jsem ho, jak se snaží sníst před lahůdkářstvím ženu. Usoudil jsem, že je to možná znamení toho, že je to gallu a měl jsem pravdu."

Popadl démona za vlasy a natočil ho tak, aby mu Kat mohla vidět do tváře. "A teď řekni téhle hodné paničce, kam schoval Kessar Destičku Osudu."

"Nosí ji kolem krku. Nechce, aby se někdo ocitnul v její blízkosti."

"A Zakar?"

"Je připoutaný k pánovu trůnu."

Xypher nechal démona padnout zpátky na podlahu. "Stačí to? Můžu ho už zabít?"

Podívala se na Xypherovy krvácející rány. "A co ty? Měníš se?"

Hořce se zasmál. "Já jsem mrtvý. Nemůžou mě změnit, když nemám puls."

Cítila se lépe ... zvláštním způsobem.

"Mohu ho teď zabít?"

Kat zaváhala a vlastně ani nevěděla proč. Při pohledu na démona, který ležel bezmocně na podlaze ...

Jedna věc byla zabít v boji, ale zabít člověka, nebo v tomto případě démona, když je poražený, bylo něco úplně jiného. Zdálo se to být tak nějak špatné.

"Co jsi zač? Slaboch?" Xypher zavrčel, když nereagovala. "Neříkej mi, že po mě chceš, abych ušetřil tohle ubohé zvíře, které by ti takové milosrdenství nikdy neprojevilo. Věř mi, je lepší kobře useknout hlavu hned, než čekat až tě napadne."

"Kobra si nemůže pomoci. Proč bys ji měl trestat kvůli tomu, že dělá to, kvůli čemu ji bohové stvořili?"

Obrátil oči v sloup. "Budeme diskutovat o filosofii, nebo to můžu s tím démonem skončit? Mám mu dát šanci, aby ti šel po krku, abys ho mohla zabít v boji?"

Xypher měl pravdu. Teď nebyl čas na milosrdenství, zvlášť když viděla, čeho jsou ti démoni schopní. Neměli v sobě kousek milosrdenství nebo soucitu. Ale to neznamená, že musí být stejní jako oni.

"Polož ho opatrně."

"Ano, královničko," řekl Xypher hlasem plným jedu a sarkasmu. "Postarám se o to, aby na něj bylo použito odpružené ostří."

"Bez tvého sarkasmu bych se obešla."

"A já zase bez tvého krvácejícího srdce."

Přimhouřila oči. "Nezapomeň, že díky mému krvácejícímu srdci jsi získal šanci na svobodu."

Jeho tvář zkameněla. "Královničko, do téhle situace mě dostalo právě krvácející srdce. Člověk, kterého jsem se snažil chránit, mi mou laskavost neoplatil. Ta děvka mě jen využila. Takže si vezmi mou radu k srdci. Když ti něčeho začne být líto, zabij to. Později mi za takovou radu poděkuješ." A s těmi slovy zmizel. Kat tak stála celou sekundu, jak jí jeho slova zněla v uších. Zajímalo by ji, jestli neměl Xypher pravdu. Zrada se zdála být tou nejhorší součástí lidstva.

Alespoň gallu nic nepředstírali. Byli tím, čím byli. Démoni. Věděli jste, na čem s nimi jste. Nepředstírali, že jsou jako vy, a nepokoušeli se vás bodnout do zad. Od začátku vám šli přímo po krku.

Skoro je kvůli tomu obdivovala. Možná, že po tom všem jsou vyššími formami života. Zrada nebyla jejich součástí.

Jak o tom přemítala, projela její myslí další děsivá myšlenka. Sin věděl, jak ji zabít. Prozradila mu tajemství, které nikdo neznal, dokonce ani její matka.

Co když byla jeho laskavost jen maska, které ji měla oslepit před jeho zradou? To určitě ne ...

Vzala jsem mu jeho moc. Po staletí za to chtěl zabít její matku. Teď už věděl, že je Artemis nevinná a Kat je tou, která to udělala.

Možná jsem hloupá a paranoidní. Ale bylo to víc než možné.

"Nech toho Kat. Sin ti neublíží." Neudělá to a ona odmítla dál myslet na takové nesmysly. Právě teď je Sin zraněný a zmatený. Stejně jako ona.

Nedovolí, aby nepodložené obavy zničili to, co spolu budují.

A co s ním máš? Řekl ti, aby ses ztratila.

Fuj, jak jen nenávidí tenhle hlas ve své hlavě. "Nebudu tě poslouchat. Miluji Sina a tak snadno se ho nevzdám."

Jen doufala, že má vůči ní stejné pocity. Pokud tomu tak není, chystá se ji zabít.
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"Víš, mohl jsi Kat zabít."

"Kishi!" odsekl Sin, který měl chuť prohodit svého služebníka zdí.

"Co je? Už je to týden, co odešla a to jediné, co od té doby děláš je, že trucuješ jako umírající kráva."

"Umírající krávy netrucují."

"Jak to víš? Proč myslíš, že umírající krávy mají ve zvyku jen tak postávat?"

Sin pohlédl na muže, který byl zaneprázdněný snahou uklidit jeho byt. Už víc než týden neopustil svůj gauč, s výjimkou zabíjení démonů a honby za Kessarem a bratrem. Spal na něm, jedl a trucoval. A to vše ve zbytečné snaze vytlačit Kat ze svého života.

Ale pravdou bylo, že mu chyběla. Stýskalo se mu po vůni její pleti a vlasů. Stýskalo se mu po tom, jak krčila čelo, když si myslela, že je blázen. Chyběl mu zvuk jejího hlasu, dotek jejích rukou.

Nejvíc ze všeho ale postrádal její smích. Její ostrý sarkasmus.

Bylo mu špatně z prázdnoty, která zaplavila jeho nitro poté, co odešla. Byla to hluboká bolest, která prostupovala celou jeho bytost. Nechtěl s nikým mluvit. Neměl žádnou energii.

Jediné, co chtěl, bylo, aby se Kat vrátila zpět.

Čert ji kvůli tomu vezmi.

Kish zvedl krabici od pizzy, ve které stále ještě ležela nedotčená pizza, a hodil ji do odpadků. "Jen říkám, že umírající kráva může mít špatnou náladu."

"To nejmenší, co pro něj můžeš udělat, je nazývat ho umírajícím býkem," prohlásil Damien, když vstoupil do místnosti.

"To by tomu chlapovi třeba trochu zvedlo sebevědomí. Alespoň by přestal být tou ufňukanou holčičkou, se kterou jsme se museli otravovat posledních sedm dní."

Sin zvedl ruku a každého z nich udeřil malým bleskem. Vyjekli, než se svalili na podlahu.

"Ještě na něco si chtěla děvčata stěžovat?"

"Au," zakňučel Kish. "Myslím, že mi zlomil tělo."

"Jakou část?"

"Všechny. Bolí mě úplně všechno."

Damien vylezl na jednu z barových židlí, aby se na něj mohl podívat. "Vlastníš zrcadlo?"

Sin se na něj zamračil. "O čem to mluvíš?"

"O tobě. Chlape, není divu, že tě Kat opustila. Smrdíš, tvoje vlasy jsou zacuchané a neholil ses už kolik dnů. Zapomeň na boj s gallu. Jeden závan vzduchu z tvého směru je zabije. "Podíval se na Kishe, který právě vstával. "Neházej po něm sirku. Ten alkohol v něm by vzplál stejně snadno jako římská svíce."

"Drž hubu," zavrčel Sin, vstal a popadl poloprázdnou láhev Jacka Daniela z konferenčního stolku. Pak zamířil do své ložnice, kde nebude muset snášet jeho sžíravé komentáře. Alespoň si to myslel, ale zdi byly tak tenké, že je slyšel, i když nechtěl.

"Kdy se naposledy převléknul?" zeptal se Damien.

"Myslím, že naposledy to bylo ten den, co se koupal ... den, kdy Kat odešla."

Sin uslyšel cinkání sklenic.

Damien zaklel. "Kolik těchhle sraček už vypil?"

"Řeknu ti to takhle ... doplňuji teď bar dvakrát denně."

"Sakra, jak může bojovat s démony v takovém stavu?"

"Myslím, že jsi měl předtím pravdu. Hodí na ně sirku a dýchne na ně. Jako lidská pochodeň."

"Kdyby to nebylo tak smutné a nebyla to nejspíš pravda, tak bych se smál."

"Jo. Já tady. Osobně jsem se přestal smát, když jsem našel tohle pod jeho polštářem."

Sin zaklel, když si uvědomil, co Kish nejspíš našel, a rychle přešel k posteli, aby si to ověřil. Přesně jak se bál ... Katřino ohavné flanelové pyžamo bylo pryč.

Jaký jen byl ubohý blázen. Měl ho pod polštářem, aby mohl cítit její vůni, kdykoli spal. Její vůně ho utěšovala na úrovni, která byla nepředstavitelná.

A právě teď si připadal jako blbec, protože jeho tajemství bylo odhaleno. Ale ten pocit zmizel, když si uvědomil, že Katino oblečení drží jiný muž ...

Rozčilený Sin vrazil zpět do hlavní místnosti a vytrhl ho Kishovi z ruky. "Zbláznil ses? Tohle ti nepatří."

"Promiň."

Otočil se a zachytil koutkem oka Damienův úšklebek.

"Na co zíráš?"

"Na nic. Jen se snažím představit si tě v růžovém flanelovém pyžamu s opicemi. Určitě vypadáš v růžové ohromně."

Kish se rozesmál. "Vlastně v něm s jeho odstínem pleti pravděpodobně vypadá opravdu dobře. Myslím, že se téhle barvě říká starorůžová."

"To je přece lososová, ty hlupáku."

Sin jim věnoval chladný pohled. "Připadá mi fascinující, že vy dvě ženské znáte názvy všech barevných odstínů. "Obrátil se na Damiena." Skutečnost, že jsi ho opravil, mě opravdu děsí."

"Hele, já nejsem ten, kdo spí v růžovém pyžamu. Nechci o tom od tebe slyšet ani slovo."

Sin na něj zíral. "Je dobře, že si nezpronevěřil peníze z mého kasina, jinak bych tě zabil na místě, kde stojíš. "A s tím se vrátil do svého pokoje. Sin zavřel dveře a opřel se o ně. Než se stačil zarazit, zvedl pyžamo, aby se mohl nadechnout Katiny jedinečné jemné vůně. Jak ho mohlo něco tak hloupého uklidnit a zároveň zdrtit, to nechápal. Ale nemohl popřít to, co cítil.

Chtěl, aby tu byla s ním. Ničilo ho, být osamělý.

"Co jsem to udělal?"

Ale dobře to věděl. Musí se od něj držet dál. Pro její vlastní dobro. Když Ishtar prohrála v boji s gallu, jakou má proti nim šanci Kat? Nikdy by neohrozil její bezpečí jen kvůli svému sobectví.

Znechucený svou vlastní slabostí se přinutil odhodit pyžamo na postel a zamířil ke koupelně. Jakmile uviděl v zrcadle svůj odraz, pochopil, co tím Damien a Kish mysleli. Opravdu vypadal, jako by se právě procházel v pekle.

Jeho oči byly zapadlé z nedostatku spánku ... nemohl si vzpomenout, kdy se naposledy holil. Jeho vlasy páchly a byly zanedbané. Kat by mu nakopala za to, že vypadá takhle a pravděpodobně smrděl stejně hrozně, jak vypadal.

Sklíčený Sin vešel do sprchy, aby se vykoupal se, aby mohl všem dokázat, že může fungovat i bez ní.

Prostě to jenom nechtěl.

Zatímco čekal, než se voda ohřeje, zaťal ruku v pěst a udeřil do chladné stěny vedle sprchového koutu předtím, než přitiskl čelo na kachličky. Zavřel oči a viděl ji v mysli tak jasně, že měl pocit, že ji cítí.

"Sine?"

Napjal se při zvuku jejího hlasu, který vyslovil jeho jméno. Znělo to, jako kdyby stála hned za ním. Ale dobře věděl, že tam není.

Pak to ucítil. Jemný dotek její ruky na rameni. Kvůli obavám, že to není nic jiného než mučení, které si vymyslel jeho mozek, nechtěl otevřít oči.

"Jsi v pořádku?" zeptala se.

"To záleží na -."

"Na čem?"

"Jestli tam pořád budeš, až se otočím."

"Chceš, abych odešla?"

Slovo "ne" se mu vzpříčilo v krku. Sakra chlape, přikývni a řekni jí, aby odešla. Je to pro její vlastní dobro. I pro tvé.

Stále cítil na kůži její dotek.

Přinutil se otočit, a když otevřel oči, viděl tu nejkrásnější věc na světě. Katinu tvář. Už dál nevydržel klidně stát a jen se na ni dívat, proto si ji přitáhl k sobě a políbil ji.

Kat nemohla dýchat, když ji Sin divoce objal. Snažila se mu prohrábnout rukama vlasy, ale prsty jí uvízly v zacuchaných pramenech. Musela ho pořádně zatahat, ale nezdálo se, že by si toho všimnul, zatímco jeho jazyk tančil s jejím a na tváři ji škrabaly husté vousy.

Sinova vůně smíchaná s pachem whisky jí naplnila hlavu a srdce se jí prudce rozbušilo. Byla tak vyděšená z jeho přijetí, že ji jeho chování naprosto překvapilo.

"Znamená to, že jsi rád, že mě vidíš?"

"Více než rád." Přirazil ji zády na dveře sprchy a než stačila mrknout, její šaty byly pryč.

Kat se nemohla nadechnout, když sklonil hlavu a začal dráždit její pravé ňadro. Jeho vousy ji škrábaly na citlivé kůži a vysílaly mrazení po celém jejím těle, zatímco jeho jazyk ji rozkošně trápil. Byl divoký a jeho ruce a rty rychle propátraly každou část jejího těla.

Zaplavila ji extáze. Když sem přišla, tohle bylo to poslední, co čekala. Po pravdě řečeno si myslela, že ji vyhodí a řekne jí, aby se už nikdy nevracela. Nebo se otočí a odejde, aniž by vyslechl, co mu chce říct.

Ani v nejdivočejších snech nečekala, že po sobě tak zatouží. Zoufale se jí chtěl dotýkat a ona se začala usmívat, když zjistila, jak moc mu chyběla. Bylo tak příjemné znovu ho cítit ve své náruči. Cítila jeho horký dech na holé kůži. Pocit jeho silných paží ovíjejících se kolem ní ji nutil vlhnout a neuvěřitelně ho chtít.

"Chci tě, Sine," vydechla mu do ucha. "Nechci čekat."

Natáhla ruce nad hlavu, aby se mohla chytit sprchové tyče a on do ní vklouznul.

Sin zavrčel, když znovu zažíval ten báječný pocit být uvnitř ní. Každá část jeho těla křičela úlevou. Podíval se na ni a viděl na její tváři vzácný úsměv, když vyrazil proti jejímu tělu. Celé tělo se mu třáslo nezměrným potěšením. Teplo jejího těla ho vítalo uvnitř sebe.

Čekání na ni bylo tou nejtěžší věcí, kterou kdy v životě udělal a připadalo mu jako věčnost, než mu zaťala nehty do zad, zaklonila hlavu a vykřikla. V okamžiku, kdy ucítil její vyvrcholení, se k ní připojil.

Kat měla v hlavě prázdno, když pustila sprchovou tyč a uvědomila si, že se jí kovové drážky vytlačily do dlaně. Přesto jí to bylo jedno, když se omotala kolem něj a poslouchala jeho dech u svého ucha.

"To byl nečekaný dárek," řekla se smíchem.

Sin se chtěl smát s ní, ale nepřipadalo mu to legrační. Ohrozil ji a zničil všechno, čeho se minulý týden pokusil dosáhnout.

A kvůli čemu?

Pro dotek její ruky na své tváři ...

Zaplavila ho pravda. Zaprodal by svou duši za jediný okamžik s ní. Ale nemohl jí to říct.

"Proč jsi tady?" zeptal se silným hlasem, který zněl zvláště i jemu samotnému.

"Xypher našel Kessarovu slabost, a já jsem si myslela, že bys o tom měl vědět."

Vážně? To byl jediný důvod, proč sem přišla? Jedna jeho část chtěla, aby mu řekla, že jí chyběl. Že bez něj nebyla schopná fungovat. Ale teď, když se na ni podíval, uvědomil si, že vypadá skvěle. Na rozdíl od něj zjevně mohla spát. Nebylo na ní ani stopy po tom, že by se trápila nebo byla smutná.

A to ho vážně naštvalo.

Zamračila se na něj. "Jsi v pořádku?"

"V pohodě," vyštěkl.

"Nevypadáš v pohodě. Vypadáš ... trochu nasranej. Myslela jsem, že tohle ti udělá radost."

"Jsem u vytržení." Ach jo, v jeho hlasu nebyl žádný sarkasmus ...

Lehce ho udeřila. "Ty jsi takový kretén."

"Kretén?" zavrčel. "A to je všechno, co mi po týdnu řekneš?"

Založila si ruce na prsou, když se setkala s pohledem jeho zlatých očí. "Jo, a ještě, že se potřebuješ vykoupat."

"Chystal jsem se to udělat, když ses tu objevila."

Ušklíbla se. "Jak se na tebe tak dívám, tak bych řekla, že jsi to měl udělat už před několika dny."

Popadl žínku z hromádky na poličce vedle sprchového koutu. "Přišla jsi jen proto, abys mě mohla urážet? Protože pokud ano, mám tu dva další, kteří by ti mohli poradit jak na to. Opravdu se zlepšili."

"No, o tom vážně pochybuji."

Nevšímal si jí, když kontrolovat teplotu vody. "Jen mi řekni, co jste zjistili, a jdi."

"Ne, dokud mi neřekneš, co je s tebou."

"Nic mi není."

"No jasně. No tak, Sine, přestaň trucovat a odpověz mi."

"Netrucuju."

Jo, jasně. "Tváříš se jako dvouleté dítě."

"Netvářím."

Dala si ruce v bok a napodobila malé dítě. Pak odpověděla tím nejvíc dětským tónem, který dokázala napodobit. "Ale ano."

Sin se na ni zamračil. I když chtěl být naštvaný, zradil ho malý úsměv, který se mu objevil na tváři. "Nenávidím tě." Ale v jeho hlase nebylo žádné přesvědčení.

Plácla ho po zadku. "Dobře. Ať je po tvém. Půjdu si najít někoho, kdo mě bude milovat."

Když od něj ustoupila, popadl ji za ruku.

Kat se zarazila, když v jeho očích uviděla vztek. Byl naprosto rozzuřený, když jí pevně tisknul ruku.

"Koho?" zavrčel.

O čem to sakra mluví? "Koho co?"

"Za kým jdeš?"

Najednou jí bylo všechno jasné. Jeho chování, jeho hněv. Všechno. "Ach, můj ty smutku, Sine, nemůžeš si přece opravdu myslet, že bych si našla někoho jiného. Nebyla jsem cudná jedenáct tisíc let, abych teď začala spát s každým. Věř mi, jestli něco dokážu, pak je to ovládání mých emocí. Takže si schovej svoji žárlivost zpět do krabice a přikryj ji víkem z nerezové oceli. Pak si ji strč tam, kam slunce nikdy nesvítí. Už nikdy znovu nechci vidět tuhle tvoji stránku."

Ustoupil. "A co jsem si měl myslet? Vypadáš stejně dobře jako vždycky."

"Cože?"

Podíval se stranou. "To je jedno."

Zarazila ho před tím, než vstoupil do sprchy. "Myslíš si, že pro mě byl ten týden snadný?"

Přejel ji pohledem. "Vypadáš docela v pohodě."

Zavrčela na něj. "Chlape, ty buď rád, že jsi tak úžasný, když jsi nahý, protože kdybys nebyl, stáhla bych tě z kůže. Prošla jsem si tenhle týden kvůli tobě peklem. Myslíš si, že jsem se sem chtěla připlazit, aby mě mohl znovu poslat do háje? Vím, že je pro tebe těžké tomu uvěřit, ale i já mám svou hrdost a ty jsi ji pošlapal naposledy."

Jeho tvář se rozjasnila. "Chyběl jsem ti?"

A právě to ji rozčilovalo nejvíc. "To je všechno, co sis vyvodil z toho všeho, co jsem ti právě řekla?"

"Ne, ale to je to jediné, na co potřebuji znát odpověď."

Frustrovaně si povzdechla. "Ano, Sine. Stýskalo se mi. Truchlila jsem pro tebe. Nenáviděla jsem tě. Chtěl jsem za tebou poslat Simi s barbecue omáčkou a nedělala jsem nic jiného, než jen myslela na to, jak moc tě chci držet v náručí ... a ano, chyběla mi každá tvoje část, od legračních zvuků, které vydáváš, když jsi podrážděný, až po to, jak mě objímáš, když spíme. Teď jsi šťastný?"

Jeho zlaté oči jiskřily. "Jsem v ráji." Znovu ji políbil.

Kat se odtáhla a zavrtěla hlavou. "Víš, začínám se cítit jako jo-jo. Buď mě chceš, nebo ne. Musíš si se přestat hrát, protože já už to dál nevydržím."

"Chci, abys tu se mnou byla Katro. Sotva jsem byl tenhle týden schopný fungovat."

Zvedla hlavu. "Jsi si jistý?"

"Ano," vydechl. "Mnohem víc mě rozptyluje, když jsi pryč, než když jsi tady."

Nebyla si jistá, jestli to bylo dobře nebo špatně, ale byla ochotná to přijmout. Potěšená jeho přiznáním nakrčila nos. "No, v tom případě se běž vykoupat. Smrdíš."

"To není pravda."

Natáhla ruku a mezi palcem a ukazováčkem vytvořila malou mezeru. "Trochu ano."

Odfrkl si. "Dobře." Otevřel dveře do sprchy a vešel dovnitř. K jeho velké radosti tam Kat vlezla také a natáhla se po mycí houbě, než si ji stihnul vzít sám. Pak mu začala mýt záda.

"Tak co jsi zjistila o Kessarovi?" zeptal se přes rameno.

"Jediné čeho se bojí, je žena jménem Ravanah."

Sin se na ni zadíval. "Ona není ženou. Je to další démon."

"Je to žijící démon?"

"Spekuluje se o tom, že je živá a zdravá, ale nikdy o ní neslyšel už celá staletí."

"Je to gallu?"

"Ale ne. Je unikátní svým vlastním způsobem."

"Jakým?"

"Jí maso jiných démonů. Proto z ní má Kessar strach."

"Ooo, pěkně. Mohla by se nám hodit."

"Kdyby se nám ji podařilo najít. Ale moc bych si od toho nesliboval. Nemluvě o tom, že když kolem sebe nemá žádné démony, jí maso dětí a těhotných žen. Je krutá a zlá."

"To zní krásně. Možná bychom ji měli pozvat na večeři." Kat si Sina obrátila čelem k sobě, aby ho mohla namydlit i zepředu. Rozhodně bylo těžké na něco se soustředit, když se dotýkala jeho nahého těla. Zapomněla, jak jí bere dech. Byl tak velký a silný ... tak neuvěřitelně sexy. Bylo těžké myslet na něco jiného než na skutečnost, že opravdu chtěla další kolo, které by skončilo tak, že by jejich svaly byly roztřesené jako želé. "Mimochodem, zjistila jsem, že Zakar je -"

"Připoután ke Kessarovu trůnu a Destičku osudu má kolem krku."

Kat vzhlédla a zachytila v Sinových očích vášnivý záblesk, když mu přejížděla houbou přes penis a koule. "Ty to víš?"

"Získal jsem tu informaci od několika mých posledních zabitých."

"Pěkné. Všechny moje informace byly k ničemu. To je dobré vědět."

Vzal ji za ruku a jemně ji přitáhl k sobě. Kat se pocit jeho namydleného hladkého těla sunoucího se po jejím velmi líbil. Kdyby neměl bradavky pokryté mýdlem, začala by si s nimi pohrávat jazykem.

"Aspoň jsi to zkusila." Sklonil hlavu a lehce ji políbil na krk. "To je víc než co udělala většina ostatních."

"Kéž by to bylo užitečnější."

"Bylo to užitečné."

Vzal jí houbu z ruky a přidal na ni víc mýdla.

Kat tiše zasténala, když jí začal mýt prsa. "No, vím toho víc."

"Jako třeba?"

Musela mu dát ruce na ramena, aby neupadla, když ji tak něžně umýval. "Asi víš, že Dimme se s gallu zrovna nekamarádí. Takže Kessar rozmístil svoje démony kolem hrobky."

Odmlčel se. "Víš, kde je ta hrobka?"

"Ano."

Sin se zasmál, než ji zvedl k sobě a políbil. "Děkuji."

"Aha! Takže jsem užitečná."

"Ano, to jsi. Teď ještě potřebujeme nějaký plán."

Kat přikývla. "Takový, který nebude mít za následek, že všichni skončíme mrtví."

"To by byl dobrý začátek."

Roztáhla nohy, když posunul ruku níž a pohladil ji ve středu jejího roztouženého těla. Pak upustil houbu na zem, aby ji dál mohl hladit svými dlouhými prsty. Kat prudce vtáhla dech, když najednou vsunul ukazováček hluboko do ní.

"Předtím jsem byl tak rychlý, že jsem tě ani nestihnul ochutnat."

Kat nemohla mluvit, když si s ní pohrával. Jediné, co mohla dělat, bylo sledovat ho, když klesl na kolena a roztáhnul jí nohy víc do široka, aby se mezi ně pohodlně vešel a mohl nahradit prsty svým jazykem. Její prsa se napjala v reakci na to, jak se jeho drsné vousy třely o jemné maso v jejím klíně, což ji ještě víc rozpalovalo.

Sin zavrčel, když poprvé ochutnal její tělo. Chtěl, aby ho celého pokrývala její vůně. Chtěl ochutnat její rozkoš. Stehna měla mokrá od vody a její vzrušené steny mu zněly v uších. Nikdy nechtěl žádnou ženu potěšit tak jako ji. Nebylo pro něj nic důležitějšího než vidět ji vyvrcholit. Slyšet, jak nahlas volá jeho jméno, když přijde orgasmus.

Do zad mu bušila teplá voda, zatímco ji laskal jazykem. Zajel prsty hluboko do ní a vymámil z ní tak další výkřik rozkoše.

A v jediném žhavém okamžiku ho chytila za vlasy a začala se nad ním otřásat. Sin se triumfálně rozesmál a pak pokračoval v lízání a mučení, dokud z ní nevyždímal i ten poslední kousek jejího orgasmu.

Když skončila, vstal a přitáhl si ji těsně hrudi.

Kat nemohla dýchat, když do ní Sin vstoupil. Přitisknul ji zády ke zdi a vyrazil boky proti ní. Celé její tělo hořelo a byla hladová. Přitáhla si ho blíž a zabořila mu zuby do krku. Byla tak slabá, že měla co dělat, aby vůbec vydržela stát. Nevěděla jak je možné, že on ještě pořád má nějakou energii. Ale netrvalo mu dlouho, než jí zavrčel do ucha, jak ho zaplavilo uvolnění.

"Jsi nenasytný," vydechla, když ho pustila.

"Byl jsem bůh plodnosti, vzpomínáš? Máme tendenci chovat se tímto způsobem."

Zasmála se. "To byl určitě důvod, proč tě ženy uctívaly." Jemně ho políbila na tvář. "Ale nedovol, aby ti to stouplo do hlavy."

"Neboj se. To bych nikdy nepřipustil. Jsem si jistý, že ty mě uzemníš vždycky, když to bude třeba."

Kat se na něj zašklebila, než se opláchla a vypnula sprchu.

Jakmile byli osprchovaní, Sin zavolal Damiena, Kishe a dvě Charontské démonky do svého pokoje.

Simi vypískla, když spatřila Kat. "Ooo Akra-Kat, ty jsi zpátky!"

"Ano Simi, jsem. Jak se máš?"

"Opravdu dobře. Hodně jsme nakupovaly." Natáhla ruce, aby Kat ukázala, že má na každém prstě nový prstýnek. "Věděla jsi, že přímo tady v kasinu je obchodní dům? Xirena a Simi tam mohly nakupovat jako démoni."

Kish se rozesmál. "Jo. Jejich pokoj vypadá jako skladiště." Simi si odhodila vlasy přes rameno. "Já miluju skladiště. Je v nich spousta dobrých věcí."

"Což je důvod, proč jsem jim ukázal webové stránky známých skladů." zamrkal Kish.

"Ooo," zavrněla Simi: "To milujeme taky. Mají spoustu krabic se Siminými QVC a třpytivými věcmi."

Sin si odkašlal. "No, nerad vás přerušuji, ale musíme řešit větší krizi, než kde si budou démoni nakupovat oblečení." Obrátil se na Kat. "Ukaž jim podzemní uspořádání."

Kat použila svou moc, aby ve vzduchu zhmotnila nákres jeskyně.

"Podle Xyphera spí Kessar tady." Udělala značku X v jedné chodbě. "Plány a strategie projednává s ostatními démony tady." Byla to ta nejvzdálenější chodba od jeho ložnice. "Dimme jsou tady." Byla to kruhová místnost podobná té, ve které spal Kessar.

"Takže. Problém je v tom, že hodlá přesunout všechny gallu do oblasti Dimme a chce jim tam hodit čtyřicet lidí jako oběti. Zatímco se budou Dimme krmit z lidí, má v úmyslu navrhnout jim spojenectví. Pokud budou Dimme s aliancí souhlasit, pak na nás zaútočí spojenými silami."

Damien se zamračil. "A pokud odmítnou?"

"Má v plánu vytvořit velké otvory vedoucí na povrch, kudy utečou všichni gallu a pak zabít Dimme dřív, než se dostanou z jeskyně."

Kish se mračil stejně jako Damien. "Může to Kessar udělat?" "Nevím," řekla Kat s povzdechem. "Tablet nefunguje na Simi a Xirenu. "Podívala se na Sina". Fungovala by na Sumerského démona?"

Pokrčil rameny. "Jediní lidé, kteří to ví, jsou Anu nebo Enlil a ti jsou mrtví."

"Což pro nás zrovna užitečné," prohlásil Damien sarkasticky.

Kish pohoršeně vydechl. "Nemůžeme prostě na ty bastardy hodit atomovou bombu?"

Sin si odfrknul. "Nukleární testování je začalo uvolňovat. Pro jejich druh je to jako mateřské mléko."

"Ale jestli je můžeš spálit ...?"

"Spalování je oddělený proces. Není to stejné, jako výbuch bomby. Jedná se o molekulární cosi. Jsem ex-bůh plodnosti, ne vědec. Jediné co vím je, že atomové bomby nefungují, ale oheň ano."

"Tak to by někdo mohl sehnat trochu napalmu," řekl Kish.

Kat ho ignorovala. "Mám otázku. Proč se pevně neusadili na zemi? No vážně. Dokáží-li se dostat ven po malých skupinách, proč se nevynořili na povrchu už dřív?"

"Vynořili." Sin přistoupil k jejímu diagramu a studoval ho, zatímco mluvil. "Acheron a já jsme po nich šli vždycky, když jsme je našli. Kessar zůstal v podzemí, protože je tam chráněný. Jsou silnější na domácí půdě, kterou se pro ně časem staly jeskyně."

"Navíc je tam jejich počet stálý," dodal Damien. "Venku jsou loveni a zabíjeni, takže nemají čas vytyčit si svá území. V jeskyních ... "

"Jsou tisíce bojovníků," řekl Sin. "Jít po Dimme tam, je sebevražda."

Kat se zasmála. "Kdo chce žít věčně?"

Kish zvedl ruku. "Jen pro pořádek, já ano."

Sin se na něj zamračil. "Tak proč mě tak často dráždíš?"

"Sebevražedné tendence jsou mému druhu vlastní?"

Kat ignorovala jejich škádlení, když se dívala na Sina, který stál proti ní. "Je to tak, jak řekla Kytara, že? Potřebujeme armádu."

Sin potřásl hlavou. "Jo, dobře, to je pro nás ale trochu problém. Temní lovci se nemohou sjednotit v boji, aniž by se navzájem oslabili. Řeckým bohům je to úplně jedno, a ti, kteří by se starali, jsou mrtví. Až na nás."

Damien přikývl. "A my s největší pravděpodobností zemřeme pro dobrou věc."

"Jo," řekl Sin pomalu. "Kessar mě v mých snech pronásledoval celý týden a já jsem z toho vyčerpaný. Potřebujeme zázrak…"

Kish rychle dodal: "Nebo alespoň plán, který nekončí mou smrtí."

Kessar zavrčel, když táhl Xyphera v řetězech pryč od jeho trůnu.

Xypher bojoval proti jeho sevření. Nebyl ve fyzické podobě. Neměl ani ponětí, jak se tomu démonovi podařilo ho chytit. Ale nelíbilo se mu to, a jestli se osvobodí, utrhne tomu parchantovi hlavu. Podíval se na Zakara, který se odmítal setkat s jeho pohledem.

Podařilo se bohu snů ho prodat? Dobře mu tak. To má za to, že se ho snažil osvobodit. Kolikrát ho ještě bude muset někdo zradit, než se konečně poučí? Lidé byli vždy kreténi, kteří se starali jen sami o sebe. K čertu s nimi se všemi.

Zakar byl jediný, kdo mohl Kessarovi pomoct ho najít. Byl jediný, komu dovolil ho vidět. Takže tolik ke snaze mu pomoci.

Popadla ho démonka a zabořila mu tesáky do stehna. Xypher zasyčel bolestí. Snažil se ji od sebe odstrčit, ale Kessar trhl řetězem, kterým měl svázané ruce za zády tak, že se mu to nepodařilo.

Zmateně se od něj odtáhla a vyplivla jeho krev na podlahu. "Nechutná dobře."

"Já nejsem živý, děvko. Moje krev je hustší, protože neprotéká mým tělem stejně jako lidským."

Kessar ho kopl do žeber. "Děkuji ti za lekci vědy."

Žena si otřela rukou zkrvavené rty. "Na co nám potom je? Zabij ho."

Kessar ho studoval, jako by byl hmyz. "Jestli je mrtvý, nemyslím si, že ho můžeme zabít."

Xypher na něj ukázal prstem. "Bod pro génia."

Tentokrát ho Kessar silně kopl do zad. Xypher zamručel a přál si, aby bolest po smrti byla zakázána. Ale co sakra. Byl na to zvyklý.

"Tak co tady děláš?" ptal se Kessar. "Špehuješ pro Sina?"

"Kdo to sakra je ten Sin?"

Kessar ho znovu kopl - ach, opravdu si to užije, až bude tomu bastardovi párat hrdlo. "Nedělej hloupého. Jsi tady, aby špehoval a jediný, kdo má zájem o tohle místo je Sin."

"To není pravda," řekl Xypher pomalu. "Letěl jsem okolo, když jsem si všiml, že je tady hodně naštvaných lidí. Skotos by mohl žít, z tebe samotného například, pěkně dlouhou dobu."

Kessar se k němu sklonil, a když to udělal, Xypher uviděl to, co potřeboval. Tablet osudu.

Zlatý, kulatý a lesklý, byla to krásná věcička.

Než Kessar stihnul uhodnout jeho záměr, popadl medailon, strhnul ho démonovi z krku a odkopnul ho pryč. Pak se od něj Xypher odkutálel pryč.

Kessar vykřikl a jeho tvář změnila podobu, když popadl konec řetězu.

Xypher si byl jistý, že je to Kessar. Ale jak démon sahal po něm, byl zaklepáním zpět.

Zakar ho popadl a táhl ho k trůnu. "Řekni Sinovi, že Tyč je v domě. Bude rozumět."

Pak si Xypher uvědomil, že je zpět na Olympu, na rozcestí mezi chrámy Dia, Apolla, Artemis a Arese. "Co to ..."

Ani se nepohnul, když si v mysli přehrával několik posledních vteřin a nakonec přišel na to, co se nejspíš stalo.

Tím, že mu Zakar zachránil život a předal mu zprávu pro Sina, se sám právě odsoudil k smrti.
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Sin se opíral o bar a tiše studoval mapu, zatímco Kat a Damien stáli proti němu a psali do bloku poznámky. Musí přece existovat nějaký způsob, jak to vyřešit, aniž by všichni umřeli.

Ale sakra, nemohl nic vymyslet.

Bez ohledu na to, z jakého úhlu se na situaci díval, shledával, že to bude krvavá lázeň. Cítil to. Každý scénář, každý plán, který vymyslel, končil tím, že byli sežráni.

Musí tu být něco, co mu uniklo ...

Sin naklonil hlavu, když se mu v hlavě objevila nová myšlenka. Mračil na mapu a pak se k ní přesunul blíž. Pak si konečně uvědomil, co mu nesedí.

"Kde je zámek?"

Kat vzhlédla od bloku. "Jaký zámek?"

"Ten, který musím resetovat, aby Dimme zůstali v jejich kleci. Naposledy ho obnovit Zakar. Měl by být někde poblíž nich na řetězu, ale nikde ho nevidím."

Vstala a začala si s ním prohlížet nákres. "Jak vypadal?"

"Sumersky".

Rozčarovaně na něj zírala. "Nevidím ho."

"To je opravdu špatné," řekl. "Pokud tam není zámek, nemůžeme je zastavit."

Její oči se rozšířily.

Sinovi se postavili chloupky na zadní straně krku, když za sebou ucítil cizí přítomnost. Otočil se, připravený bojovat a zjistil, že tam stojí snolovec Xypher a vypadá strašně.

"Co se ti stalo?"

Xypher si odfrkl. "Udělal jsem chybu a stal se ze mě zase boxovací pytel." Otřel si krev z úst, než k nim přešel před diagram. "Tvůj bratr se právě odsoudil k smrti, aby mě dostal z nebezpečí."

Sinovi se stáhnul žaludek. "Cože?"

Přikývl. "Musíme ho odtamtud okamžitě dostat. Kessar ho plánuje použít jako oběť pro Dimme - pokud ho už nezabil za to, že mě osvobodil."

Sin se cítil hrozně, ale jedné jeho malé části se ulevilo, když teď věděl, že jeho bratr nebyl úplně změněn. Pořád se snažil udělat správnou věc.

"Zakar také chtěl, abych ti řekl, že Tyč je v domě. Opravdu doufám, že ti to dává smysl, protože nemám tušení, co tím myslel."

Sin se zamračil a potřásl hlavou. Taky neměl ani ponětí, co to může znamenat.

Alespoň ne hned. "Počkej chvilku ... Tyč." Otočil se a zamířil ke svému pokoji. Cítil, že Kat jde za ním, ale ignoroval ji, šel do svého šatníku a otevřel trezor.

Vytáhl z hliněných nádob několik starých svitků, pak přešel k posteli a rozvinul je na ní.

Kat se zašklebil. "Co to děláš?"

"Umíš číst sumersky?"

"Už je to nějaký čas, ale zkusím to."

Podal jí svitek. "Hledáme něco, co se týká Tyče času."

Odfrkla si. "Tyč času, Opuštěný měsíc, Tablet osudu ... vy Sumerové opravdu máte rádi svoje zvláštní výrazy, viď?"

Se smíchem se na ni podíval. "Opravdu se mě neptali na můj názor, než to pojmenovali."

"Dobře, protože podle mého odhadu by byl tvůj intelekt pěkně poničený, kdyby to udělali." Naklonila se k němu a hravě ho šťouchla do boku.

Sin skryl své pobavení a kývnul hlavou směrem ke stolu. "Přesuň svou ctěnou prdelku támhle a začni číst, než tě zbiju svou Tyčí času."

Usmála se na něj. "Umím si představit, že tvoje tyč by mohla mít na práci mnohem lepší věci než mě bít, baby."

Sin vydal bolestivý zvuk. "Ach bože, opravdu degenerujeme. Vzdávám se. Zachraň mě, než bude moje IQ úplně zničené"

"Fajn, ty upíre zábavy. Vezmu si svoje svitky sem a budu si hrát sama se sebou."

"Upíre zábavy? Co je to?"

"Ten ti vysaje ze života všechnu legraci a zábavu."

Sin potřásl hlavou. "Nazýváš věci těmi nejpodivnějšími termíny."

"Ano, ale ty moje jsou kreativní na rozdíl od tzv. hvězdných jmen, jako je Tyč času."

Ignoroval ji, rozmotal první svitek a začal číst.

Xypher přišel a připojil se k nim v jejich hledání. Čas jako by se vlekl, když četli řádek po řádku bez jediné stopy. Sin zapomněl, jak rozvláční a nudní dokázali jeho lidé být.

Sakra, představte si, co by mohl dobrý editor udělat s příběhem o Gilgamešovi ...

Byl připravený to vzdát, když se Xypher na své straně postele vymrštil. "Našel jsem to." Zvedl svitek a ukázal jim obraz Tyče. Vypadalo to spíš jako dýka se zahnutým ostřím.

Sin vzal svitek a prohlížel si ho. Jen matně si vzpomínal, že to viděl před mnoha staletími. "Otázkou je, do jakého domu to dal."

Xypher pokrčil rameny. "Říkal, že ty to budeš vědět."

A najednou si to uvědomil. Bylo to opravdu geniální a bylo to jediné místo, které Zakar mohl myslet.

" Ishtařin hrob."

Katina tvář zbledla. "Cože?"

Sin odložil svitek stranou a cítil se strašně při pomyšlení, že tam bude muset jít znovu. "Je to jediné bezpečné místo. Žádného gallu by nenapadlo tam jít a je skryté - takže ani ti nejhorlivější archeologové ho nejsou schopni najít. Zakar tam musel Tyč skrýt poté, co naposledy zamkl Dimme. Je to jediné místo, které dává smysl. "Udělal krok vpřed, majíc v úmyslu odejít.

"Počkej," řekla Kat a vzala ho za ruku. "Jdu s tebou."

Zavrtěl hlavou. "Kat ..."

Tvrdohlavý, odhodlaný výraz její tváře se dotknul jeho srdce a zahřál ho. "Nemusíš tam být sám."

Chtěl namítnout, že to není tak úplně pravda. Bylo to poslední místo, kde chtěl být bez ní, a věděl to. "Děkuji ti." Propletl si své prsty s jejími.

Naklonila k němu hlavu, než je přenesl do nejvzdálenější oblasti Sahary, do skryté jeskyně, která byla ukryta v neustále se přelévajícím písku a střežena kouzlem, které nikdy nedovolí, aby smrtelné oči viděly to, co obsahuje.

Sin uložil svou dceru k odpočinku na tomto místě a Ishtar zde spočívala v klidu a míru, který on nikdy nebyl schopen najít sám pro sebe. Alespoň dokud do jeho života nevtrhnula Kat.

Kat zaváhala, když se objevili v hluboké temné jeskyni. Slyšela hlodavce a hmyz prchající jim z cesty. Strachy se přikrčila a doufala, že se k ní ani nepřiblíží.

Sin zvedl ruku nad hlavu a objevila se v ní pochodeň, která jim svítila na cestu. Kat se okamžitě ulevilo, když se rozhlédla a neviděla kolem sebe žádné nechutné věci, které by běžely od nich, nebo ještě hůř, k nim. Nenáviděla hmyz a hlodavce.

Ale když se rozhlédla kolem sebe, zasáhla ji krása toho místa. Stěny kolem nich byly pokryty uměleckými freskami, které zobrazovaly děti hrající si v kašně a jeleny běžící lesem. V jednom rohu stála věčná fontána z masivního zlata, která ze sebe chrlila jiskřivou vodu. Na jedné její straně seděli pták a havran a na druhé malá holčička, která ve vodní hladině pozorovala svůj vlastní odraz.

"To je krása."

Sin polkl a ona v něm vycítila strašlivý smutek. "Ishtar si ráda hrála ve fontáně a se zvířaty, když byla ještě dítě." Zastavil se před scénou, na které byla malá holčička na jejímž rameni seděl motýl, zatímco krmila z jedné ruky srnečka a z druhé šakala. Sin vztáhnul k obrázku ruku a ona v jeho očích spatřila slzy. "Našel jsem ji takhle jednoho dne, když jí byly čtyři roky. Podívala se na mě svýma hlubokýma modrýma očima a řekla: "Neboj se tati. Neublížím jim."

Kat ho objala a přitiskla k sobě. Zaplavil ji jeho žal a vehnal jí slzy do očí. "Byla to opravdu tvoje dcera?"

"Nezáleželo mi na tom. V mém srdci to vždycky byla moje dcera."

"Já vím."

Odkašlal si, když položil svou ruku na její. "Nikdy jsem si nebyl jistý, kdo je jejím skutečným otcem. Ningal mi to nikdy neřekla a svoje milence měla v hrsti. Mohl to být kdokoliv."

Ale nikdy to Ishtar nedal ani slůvkem najevo. Miloval ji a na tohle se vůbec neohlížel a Kat ho kvůli tomu milovala ještě víc.

"Nevím, proč mě Ningal tak moc nenáviděla. Strašně jsem se snažil, aby náš vztah fungoval, ale jí nikdy nebylo nic dost dobré. Bylo to, jako by mi jen chtěla ubližovat."

Kat se napjala, když jí celým tělem přejelo zlé tušení. Musela se kousnout do rtu, aby nepromluvila. Kvůli tomu, co jí právě vyprávěl, se ptala sama sebe, jestli Ishtar ve skutečnosti nebyla jeho vlastní dcera. Jak kruté by bylo mu lhát a namluvit mu, že jeho vlastní dcera patří někomu jinému ...

To by Ningal jistě neudělala. Ale jak tam tak stála, cítila ve svém srdci, že má pravdu. Byla by to ta nejkrutější a nejhlubší rána a Kat si byla jistá, že mu ji Ningal zasadila.

Sin od ní odstoupil a zamířil úzkou chodbou do místnosti na jejím konci. Jakmile vstoupil, pochodně okolo celé místnosti se samy rozsvítily. Oheň vytvářel stíny, které tančily po obrazech hrajících si dětí a běžících jelenů.

Kat s úžasem zírala na tu krásu okolo ní. Každá část místnosti byla pokryta zlatem. Smaragdy a diamanty lemovaly zdi a tvořily obrazy trávy ve které tančili a poskakovali děti. Ve středu místnosti byl sarkofág vytvarovaný do podoby antického chrámu. Bylo to nádherné.

Na vrcholu sarkofágu byla vytesána podoba Ishtar, jejíž oči byly tvořeny dvěma perfektními safíry. Rysy její tváře byly podobné těm Sinovým. Měla o Ningal pravdu, ale i tak ji udivilo, jak někdo může být tak krutý. Jak mohla Ningal tak zuřivě nenávidět muže, který pro ni mohl tolik znamenat? Nedávalo to vůbec smysl.

Sin se zastavil před obrazem a položil Ishtar ruku na tvář. Jeho utrpení jí projíždělo jako nůž. Myšlenka na otevření Ishtařina hrobu ho trhala na kusy.

Kat ho chtěla ochránit před bolestí. "Mám se tam podívat já?"

"Ne," řekl a v jeho hlase zazněla rozhodnost. "Nikdy neměla ráda, když se jí dotýkal někdo cizí. Ve skutečnosti byla velmi plachá." Pečlivě si hlídal výraz své tváře, když zavřel oči a odtlačil víko. Trochu se otřáslo předtím, než se dalo do pohybu. Jeskyní se rozlehl škrábavý zvuk.

Kat postoupila kupředu a pak zalapala po dechu, když uviděla Ishtar. Protože byla bohyní, její tělo se nerozkládalo. Bylo tak dokonalé, jako v den kdy zemřela. Měla zavřené oči a vypadala jako by jen spala. Malá část Kat čekala, že se probudí a podívá se na ně. Byla zvědavá, jestli Sinovi proletěla hlavou stejná myšlenka.

Ishtar byl uložena k odpočinku v rudých šatech, jejichž lem byl zdobený rubíny. Dokonale se k její tmavé pleti hodili. Ruce ukryté v rukavicích ze zlata měla zkřížené přes prsa a držela v nich Tyč času. Měla tvar havrana, byla celá zlatá a pokrytá drahokamy.

Kat se podívala na Sina. "Je krásná."

"Já vím." Natáhl se a něžně vytáhnul Tyč z jejích rukou. Jakmile se dotkl její kůže, z koutku jeho levého oka vyklouzla jediná slza. "Tolik se mi po ní stýská," vydechl. Vzhlédl. "Nikdy tě takhle nechci vidět Katro. Rozumíš?"

Přikývla a její emoce jí znemožnily mluvit. Ani ona ho nikdy nechtěla pohřbít. "To samé platí i o tobě. Kdyby se ti něco stalo, určitě by mi to zničilo celý život."

Sin nemluvil, když znovu zavřel sarkofág a sevřel Tyč pevně v ruce. "Máme klíč."

"Teď potřebujeme zámek."

"A zázrak."

Kessar stál před zámkem s Neti za zády. Vysoký a štíhlý Neti, který byl momentálně oblečený v tmavě hnědé byl jednou z jejich nejpodařenějších proměn. Bývalý nejvyšší strážce brány do sumerského podsvětí teď pracoval pro Kessara, který ho držel v ústraní.

"Jsi prohnaný, pane."

Byla to pravda. Byl pán a byl i prohnaný. Kessar se zasmál a pohladil si bradu. Vložil do Zakarovy hrudi zámek, který držel Dimme uvnitř jejich vězení. Jediný způsob, jak může Sin zachránit svět je zabít své vlastní dvojče.

Vychutnával si představu, jak Sin trhá Zakarovi srdce z hrudi, aby zachránil lidstvo.

Jediná věc lepší než tohle by bylo, kdyby mu vzali jeho ženu a vložili zámek do jejích prsou. Ale to by byla sebevražda, protože její smrt by mohla vyprovokovat Charontskou armádu.

Ne, takhle to bylo mnohem lepší. Bylo by to, jako kdyby Sin zabil sám sebe, jen horší.

Kessar popošel blíž a naklonil hlavu, aby se mohl podívat dolů na Zakara, který křičel bolestí, kterou mu způsobovala jeho rozervaná rána na hrudi. Řetěz, který vedl k hrobce Dimme začínal v Zakarových zádech.

Ušklíbl se nad mužovou bolestí. "Jak je ten zvláštní lidský výraz, který jsem se naučil včera v noci? Někdy je člověk pánem a jindy psem?" Zašklebil se na Zakara." Myslím, že dnes jsi pes, co?"

Zakar, který se třásl po celém těle, statečně zvedl hlavu, aby na Kessara mohl vrhnout smrtící pohled.

"Jdi do prdele."

"Ne, děkuji. Dávám přednost ženám." Ustoupil, když se na něj Zakar pokusil plivnout. "A vy bohové si myslíte, že jste ostatním nadřazení. Křičíš, pliváš a prosíš o milost stejně jako všichni ostatní. Nemáš víc důstojnosti, než ten nejubožejší žebrák. "Sevřel Zakarovi vlasy v pěsti a zatahal ho za ně." Nemůžu se dočkat, až tě uvidím umírat."

Zakar funěl, když ho zaplavila ještě větší bolest, přesně tak, jak měl Kessar v úmyslu.

Kessar ustoupil. Potřeboval si na několik minut najít ženu. "Neti. Dobře ho hlídej. Brzy se vrátím, abych si s ním mohl ještě trochu pohrát."

Sin se právě s Kat vrátil zpátky do svého podkrovního bytu, když začala Tyč zářit. O chvilku později cítil jak něco jako zemětřesení otřáslo celým kasinem.

"Co ...?" zeptal se Damien, když několik obrazů spadlo na podlahu a rozbilo se. "Je to další testování bomb?"

Sin zavrtěl hlavou, když jím projel neblahý pocit. "Ne, to je něco jiného." Podíval se na Kat, aby zjistil, zda cítila to samé co on.

"Nevím, co to je," řekla a v jejím hlase zazněly obavy. "Ale nelíbí se mi to."

Kish se odrazil od zdi, na kterou předtím upadl. "Možná to bylo zemětřesení, o kterém se pořád říká, že Vegas zasáhne."

"Možná ..." Ale Tyč stále zářila a také nyní tiše hučela. "Něco není v pořádku."

Najednou z tyče vystřelil záblesk světla a ozářil prostor před Sinem. Objevila se před ním vysoká černovlasá žena ve starověkých hnědých šatech. Neměl ani tušení, kdo by to mohl být ...

"Pečeť je oslabena," řekla sumersky. "Dimme budou osvobozeny v šesti značkách. Kdokoliv máš tento nástroj, musíš znovu uzavřít jejich hrobku ..."

"Šest značek?" zeptal se Damien. "Co to sakra znamená?"

"Dvě hodiny," řekla zároveň Kat se Sinem.

Kat se podívala na Sina. "Myslela jsem, že to má být až za pár týdnů?"

"Já taky," řekl stroze. "Muselo se stát něco, co urychlilo čas."

Damienovi se na tváři objevil výraz předstíraného štěstí. "To je prostě nádherné. Jupí ja hou! Jaký krásný den."

Kat si těžce povzdechla. "Tolik k plánování útoku, co?"

Sin prošel skrz diagram, když mířil ke svému poslednímu meči, který dokázal snadno zabít gallu.

"Potřebujeme získat každého, koho můžeme."

Damien se ušklíbil. "No, šéfe, nerad tě srážím z tvého oblaku, ale myslím, že každý, koho můžeme získat, je v tady v téhle místnosti."

Sin se rozhlédl po Simi, Xireně, Damienovi, Kat, Kishovi, a Xypherovi. Byl to žalostný počet obránců. Ale bylo to všechno, co na světě měl. "V tom případě se musíme pořádně vyzbrojit."

Damien se pokřižoval. "Zdrávas Maria, milosti plná -"

"Co to děláš?" zeptal se Kish. "Vždyť nejsi katolík."

"Jo, ale najednou se cítím opravdu nábožensky založený, a tak to vypadalo jako dobrý nápad."

Sin obrátil oči v sloup. Podíval se na Simi a Xirenu. "Vy dvě jste naše tanky." Rozhlédl se kolem sebe. "Musíme je chránit, dokud je všechny neochromí a nesejmou. Jestli je ztratíme, už nám nikdo nepomůže."

Kat se zamračila. "Počkej. Mám nápad ... Zatím je všechny vyzbroj. Hned jsem zpátky."

Sin otevřel ústa, aby se s ním mohl začít hádat, ale než stačil promluvit, byla pryč.

Kat se přenesla na Olymp, na balkon svojí matky. Naštěstí Acheron pořád ještě seděl na terase a vypadal, že se neuvěřitelně nudí.

Mrazivě se na ni podíval. "Jsou Dimme ještě uvězněni?"

S úžasem na něj zírala, když jí položil tu nečekanou otázku. "Jak -"

"Cítil jsem vibrace. Cítil jsem to samé, jako když se téměř osvobodili naposledy. A na odpověď na otázku, na kterou teď myslíš, se budeš muset zeptat Artemis. Nemůžu odejít, dokud mě odsud nepustí."

Do prdele. "Děláš si srandu."

"Nikdy si nedělám srandu, pokud jde o Artemis. Slíbil jsem jí, že tu budu sedět a nic nedělat, takže nic nedělám. Asi jako vysoký, znuděný hlídací pes. Osobně bych raději skákal na elektrický ohradník - což by bylo mnohem zábavnější než být tady. "

Kat tiše zavrčela. "Kde je?"

"Stále se svým otcem."

Zaklonila hlavu a zaklela. Nesnášela, když tam musela jít. "Tak dobře. Seď tady a já si s ní zatím půjdu promluvit."

Zasmál se. "Hodně štěstí."

Kat se rychle přenesla před hlavní sál Diova chrámu, kde se bohové sešli na party. Zůstala ve stínu a obhlížela situaci. Apollo byl napravo s Aresem a Demeterem, zatímco Athena seděla s Afroditou a Nike. Hádes byl v rohu s Persephone, zatímco Zeus se smál spolu s Hermesem.

Artemis byla naštěstí sama, právě pila z poháru. Hudba plnila vzduch, zatímco ostatní bohové dováděli, tančili a smáli se.

Tak tiše a opatrně jak jen mohla, se Kat posouvala blíž ke své matce, která nadskočila překvapením, když si uvědomila, že je tam Kat.

"Co tady děláš?" zasyčela Artemis.

"Musím s tebou mluvit."

Artemis se kolem sebe nervózně rozhlédla. "Teď na to není vhodná doba."

Neměla ani tušení. "Nemůžu ani zdůraznit, jak je důležité, abych s tebou mluvila. Hned."

"Katro ..."

"Prosím."

Artemis se na ni zamračila, než se zvedla od stolu a následovala ji ven do zahrady. "Co je?"

"Potřebuji, abys propustila Acherona."

Zasmála se a pak zvážněla. "Ne," řekla pevně.

"Matisera, prosím. Dimme se chystají osvobodit, a když odsud bude moct Acheron odejít, může nám přivést na pomoc víc Charontů a -"

"Zbláznila ses?" zasyčela. "Už jsi někdy viděla, co se stane, když jsou Charonti volní? Ne, neviděla, protože jsi stále ještě naživu. Jsou jako nepolapitelné kobylky se žraločími zuby a nelze je zastavit."

"Ale Acheron je dokáže kontrolovat."

"A taky by mohl být zabit, což je něco, co nikdy nedovolím."

"A co já?"

"Ty budeš v pořádku."

Kat byl úplně zděšená, ale byla odhodlaná. "Potřebuju jeho pomoc."

Artemis mávla rukou. "Nech lidi být a neboj se o ně. Vždycky jich můžeme udělat víc." A s tím se otočila a odešla.

Kat tam stála s pusou dokořán. Nemohla uvěřit tomu, co její matka řekla. Můžeme jich vždycky udělat víc.

Proč ji to překvapuje? Upřímně, co vlastně čekala? Nemohla očekávat, že se její matka náhle probudí a bude z ní Matka Tereza.

Znechucená Kat se přenesla zpět do Sinova bytu. Podíval se na ni plný očekávání.

Zvedla ruku, aby mu zabránila promluvit. "Ani se neptej."

" Artemidina typická odpověď?"

"Řekla jsem, neptej se." Její srdce ztěžklo, když přistoupila ke zbraním, které rozložil na posteli, a zvedla malý samostříl, který by teď nejraději vstřelila do matčina ďábelského srdce.

Prudce samostříl zvedla, když místnost osvítil jasný záblesk světla. Otočila se připravená vystřelit na zdroj té záře.

Dokud neuviděla Deimose ... a patnáct dalších členů Dolophoni.

Nemohla by být víc ohromená, ani kdyby tam našla svoji babičku.

Sin ustoupil, ve tváři podezřívavý výraz. "Co je to?"

"Záloha," řekl hlasitě Deimos. Jeho tmavý smrtící pohled se setkal s tím Katiným. "Slyšel jsem, co jsi řekla Artemis ... a její odpověď. Nejsme všichni tak chladní.​​"

Jedna z žen se usmála. "Kromě toho, boj je to, co umíme nejlépe."

Sin to chvíli zvažoval, než natáhl k Deimosovi ruku. "Vítejte do bitvy." Deimos naklonil hlavu na stranu předtím, než potřásl Sinovi rukou. "Jen pro pořádek, neznamená to, že se mi líbíš."

"Nápodobně."

Když jim začal na Katině mapě ukazovat rozložení jeskyně, objevili se D'Alerian, M'Adoc a M'Ordant.

Kat byl ohromená ještě víc, než když se objevil Deimos.

"Máte místo pro další tři?" zeptal se M'Adoc Sina.

"Jasně," řekl Sin. "Vždycky můžeme na hranici přiložit další palivo."

Kish si odfrkl. "Abyste věděli, já moc dobře nehořím."

Xirena mu načechrala vlasy. "Věř mi, člověče, vy všichni hoříte krásně."

"To je pravda," dodala Simi. "Simi může zapálit většinu lidí a osmažit je pěkně do křupava."

Kish si povzdechl. "Báječné".

Sin ignoroval jejich rozhovor a začal se všemi probírat jejich plány. "Dobrá zpráva je, že neměli čas shromáždit dost lidí pro obětování. Doufám, že ať už pro urychlení času udělali cokoliv, nevědí o tom."

Damien se ušklíbl. "Co když to udělali schválně?"

"Mysleme pozitivně, ano?" řekla Kat hlasem učitelky v mateřské školce, "Pojďme předstírat, že to všichni přežijeme."

Kish se usmál. "Jsem s Kat. Líbí se mi její plán. Moc."

Sin zatleskal, aby na sebe upoutal pozornost všech. "Dobře, děti. Chystáme se na párty, kde o nás zrovna moc nestojí. Všichni vědí, co mají dělat?"

"Nemám tušení," vmísil se mu do toho Kish šťastně. "Ale myslím, že v mé budoucnosti čeká jistá smrt rozsekáním na kusy, následovaná stažením z kůže a snědením mého masa."

"Tak to byl pan pozitivní, co?" zasmál se Damien.

"Uvidíme, jestli se budeš smát, až vykopnou tvůj zadek do jasného dne."

"Myslím, že to zvládnu." Damien popošel dopředu, ale Sin ho zarazil.

"Musíš zůstat tady."

Damien na něj zíral. "Blbost."

"Ne," řekl Sin rozhodným tónem. "Kish má pravdu. Venku je denní světlo a já nejsem ochotný to riskovat."

Přesto se Damien nevzdal. "Budeme v podzemí."

"A budeme dělat díry do zdí. Pokud někdo narazí na to správné místo, v jeskyni se rozlije denní světlo a Damien bude mrtvý."

V Damienově čelisti se objevil tik, ale nakonec kapituloval. "Fajn. Ale až vám nakopou zadky, vzpomeň si, že jsem se vám snažil pomoct."

Sin ho poplácal po zádech, než si prohlédl každého člena svého týmu. "Přál bych si, abych mohl vymyslet něco inspirujícího a říct vám to. Nějakou velkolepou řeč, se kterou vás pošlu do boje, ale když se tak dívám kolem - "

"Vidím jen lidi, kteří zemřou," zanaříkal Kish.

Kat se zasmála. "Moc pěkné. Ale máme-li prohrát, pojďme jich sebou vzít tolik, kolik jen budeme moct."

Přesunula se blíž k Sinovi a vzala ho za ruku. "Nejsi sám, zlato."

Stiskl jí ruku. "Děkuji vám všem za to, že tady jste. Lidstvo o tom sice neví, ale vím, že by vám bylo vděčné. Teď pojďme pár démonům nakopat zadky."
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Jedna věc byla naplánovat útok, ale provést ho bylo něco úplně jiného.

Kat je zastavila, než se vydali k místnosti, kde byla hrobka.

"Rychle to tady obhlídnu. Uvidíme, jestli vědí, že pečeť je skoro rozlomená a jestli na nás čekají."

Sin držel její ruku skoro minutu. Díval se na ni se srdcem v očích, ze kterých zářila láska. "Nedovol, aby se ti něco stalo."

Kat se hravě usmála. "Mluvíš tak, že bych si mohla začít myslet, že ti na mně vlastně záleží."

"Miluji tě, Katro, a nechci tě pohřbít."

Naprosto přesně věděla, jak těžké pro něj bylo říct právě tato slova. Skutečnost, že je řekl před tolika svědky ...

Nic se jí nikdy nedotklo víc. "Neboj se, vrátím se, abych tě mohla dál trápit, dokud mě nebudeš mít dost."

"Raději bys měla. Bez tebe bych si mohl vypěstovat opravdu obří ego - takové jako mají bohové." Pak ji rychle políbil a poslal ji pryč.

Kat se změnila na svoji stínovou formu a proplouvala stěnami jeskyně nikým neviděná a neslyšená.

V místech kudy procházela, se neodehrávala nijak horečnatá aktivita. Neobjevili se žádní démoni, se kterými by mohli změřit svoje síly.

"Kdy začneme shromažďovat lidi?"

Ztuhla, když uslyšela, jak se z místnosti před ní ozval ostrý ženský hlas.

Opatrně se blížila k místnosti, pak nahlédla za roh a našla tam Kessara a ženu, kteří spolu lenošili před ohněm.

"Koncem týdne," řekl Kessar. "Nepotřebujeme je tu mít dřív. Nerad poslouchám jejich fňukání a naříkání. Ubohá žalostná stvoření."

Kat cítila závrať. Neměl ani tušení o tom, že pečeť byla porušena ... Ach to bylo dobré. Konečně se na ně usmála trocha štěstí.

S úsměvem o krok ustoupila.

A narazila do něčeho pevného.

Kat se zastavilo srdce, když sáhla za sebe a dotkla se něčího ramene. Prosím, buď jedním z nás, prosím, buď jedním z nás ... Pomalu se obrátila, doufajíc, že za sebou najde Xyphera nebo někoho z ostatních.

Ale nebyl tam nikdo z nich.

Byl to vysoký démon, který ji pozoroval, jako by byla pečená krůta na Den díkůvzdání. Neměl by ji být schopný vidět, ale přesto se mu to nějak podařilo.

"Kessare! Máme v našem středu špiona." Sáhnul po ní.

Kat okamžitě zmizela a vrátila se k Sinovi a ostatním. "Houstone, máme problém. Všimnul si mě jeden démon a volá o pomoc."

Sin zaklel.

"Ale," dodala rychle, "dobrá zpráva je, že nevědí o urychlení času."

Deimos se setkal se Sinovým pohledem. "S trochou štěstí si budou myslet, že tu Kat byla sama."

Sin přikývl. "Musíme se rozdělit, abychom jim znemožnili dozvědět se, kolik nás tady ve skutečnosti je." Otočil se ke svému sluhovi. "Kishi, zůstaň u Simi a Xireny a pojďte za mnou a Kat. Míříme k hrobce zastavit čas."

"My odvedeme pozornost démonů," řekl Deimos. "A pošleme jich co nejvíc do pekla."

"Děkuji."

Deimos kývnul na Sina hlavou. "Jsme všichni připraveni?" Rozhlédl se kolem sebe na své bratry, kteří všichni vypadali, že se těší na nadcházející boj. Vydal ze sebe válečný pokřik, a pak se on a zbytek Dolophoni rozběhl jeskyní.

Díky bohům, že nebyli na zasněženém vrcholku hory se vším tím křikem hluk. To by určitě uvolnilo lavinu.

M'Adoc si zacpal uši a čekal, dokud nezmizeli. "Nenávidím jejich dramatičnost a ... hladinu hluku."

Pak on, D'Alerian a M'Ordant vyrazili stejným směrem jen mnohem klidnějším tempem.

Kat se rozhlédla kolem. "Kde je Xypher?"

"Šel za tebou, aby se taky rozhlédl."

"Neviděla jsem ho."

"To proto, že jsem si udělal svůj vlastní průzkum."

Obrátili se k němu, byl bledý.

"Kde jsi byl?" zeptal se Sin.

"Zakar. Už vím, proč hodiny tikají a nebude se vám to ani trochu líbit. Nacpali zámek do jeho hrudi."

Sin se z té zprávy udělalo špatně. "Děláš si srandu."

Zavrtěl hlavou. "Předpokládám, že to, co udělali se zámkem -"

"Urychlilo běh času. Zakar je částečně démon a částečně bůh. Musela to způsobit kombinace těch dvou částí."

Xypher přikývl.

Kat se zachvěla při pomyšlení na ubohého Zakara a bolest, kterou musí právě prožívat. "Můžeme dostat zámek ven?"

"Můžete se podívat, ale já si to nemyslím."

Výraz v Sinově tváři byl tvrdý, studený a zuřivý. "Kessar mě trestá za smrt jeho bratra."

"Ne," řekl Xypher jistým hlasem, "trestá Zakara za to, že mi pomohl utéct. Zasraný bastard."

Kat položila Sinovi ruku na rameno, aby ho utěšila, i když věděla, že to nepomůže. Jak by mohla jednoduchým dotykem zmírnit bolest, kterou musí cítit?

"Vem nás k němu," řekl roztřeseně.

Xypher to udělal.

Sin cítil, jak mu bledne tvář, když viděl svého bratra na kolenou vedle hrobky, která poutala Dimme. Zakar byl oblečený pouze v džínách a hlavu měl opřenou o kámen, ke kterému měl přikované ruce.

Přešel k bratrovi. "Zakare?"

Zakarova tvář byla zkřivená bolestí, když se setkal se Sinovým pohledem. Sin cítil s bratrem. Dal by cokoli, aby tohohle jeho bratra ušetřil.

"Uvědomuješ si, co udělali?" zeptal se Zakar.

"Ano."

Do Sina se zabodnul pohled Zakarových zlatých očí. "Pak mě zabij a zastav to."

Sin zavrtěl hlavou. Něco takového prostě nemohl udělat. "Nemůžu tě zabít. Jsi můj bratr."

"Zabij mě, Sine," procedil mezi zaťatými zuby. "Nestojím o záchranu. Chci, aby moje utrpení konečně skončilo."

"Ne!"

Zakar, jehož dech zněl namáhavě, se podíval na Kat. "Řekni mu to, Katro. Nemáme čas na to, abych se tady dohadovali. Démoni už bojují s ostatními a za chvíli budou tady. Slyším je. Řekni mu, ať mě zabije a zastaví tak uvolňování pečetě."

Kat zaváhala. Jak by mohla říct Sinovi, aby zabil své vlastní dvojče? Byl to bezpochyby ten nejhorší druh krutosti, a zřejmě to tak měl Kesar v plánu.

Sina by zabilo, kdyby musel bratrovi takhle ublížit. Když má takovou moc, proč nemůže zastavit takovou ...

Kat se zarazila, když ji něco napadlo. "Počkat. Mám plán." Přešla k Zakarovi a začala studovat způsob, jakým byl zámek vložen do jeho hrudi. Pohled na to ji nutil se přikrčit. Kessar to udělal tím nejbolestivějším způsobem, jakým to šlo.

Kat přinutila svůj žaludek, aby se uklidnil a pak se setkala se Sinovým nadějeplným pohledem. "Simi může vytáhnout zámek a já pak okamžitě vyléčím jeho rány."

"Jsi si jistá?"

Přikývla. "Naprosto."

Sin vzal Zakarovu hlavu do dlaní. "Věřím v tebe, bratře. Zůstaň se mnou a dostaneme se z toho."

Zakarovy oči byly plné naděje, když se k němu blížila Simi. Popadla řetěz, který vedl z jeho zad.

"To bude hodně bolet. Omlouvám se za to." Pak jím prudce trhla.

Zakarův výkřik čirého utrpení se rozlehl po celé jeskyni než Sinovi padl do náruče. Z jeho úst a zad se vyvalila tmavě červená krev.

Kat trpící pro oba bratry si přitáhla Zakara do své náruče. "Mám ho. Běž obnovit zámek."

Jakmile Sin vyrazil, položila ruku na Zakarova záda a zavřela oči, aby ho vyléčila. Dlouho se ho snažila oživit, ale už bylo příliš pozdě.

Dřív než Sin stihnul vložit Tyč do zámku, vyletěla z jeho rukou.

Kat zaklela, když si uvědomila, že její moc už nefunguje. Zakar se nehojí.

Projel jí pocit strachu. To nebylo správné.

A v tom okamžiku věděla, co se stalo.

Kessar.

Otočila se a uviděla ho, jak stojí ve dveřích se zámkem v ruce. "Vy jste si vážně mysleli, že

můžete vyhrát tak snadno, že ano? Poslali jste své spojence bojovat s mými démony a mysleli jste si, že já nebudu vědět, kde vás mám hledat? Styďte se."

Sin se k němu rozběhl, ale Kessar ho udeřil, aniž by se ho dotkl. To samé udělal, i když se ho pokusil napadnout Xypher. "Mám Tablet Osudu a vy a nemáte žádnou moc."

"Nesmysl," zavrčel Xypher. "Vzal jsem ti ho." Vytáhl z kapsy medailon.

Kessar se zasmál, když zvedl ruku, aby jim ukázal totožný medailon, visící z jeho zápěstí. "Opravdu si myslíš, že bych byl tak hloupý? Kdyby se ti opravdu podařilo mi ho vzít, tak bych tě honil třeba i ve chrámech Olympu, abych ho dostal zpět. Jak jsem řekl, nemáte teď žádnou moc."

Xirena se ušklíbla. "Mám sebe."

"A Simi má sebe."

Ale dřív, než stihli udělat směrem k němu třeba jen jeden krok Kessar ustoupil a zamknul je v místnosti. Škrábavý zvuk kamene o kámen se ozýval ozvěnou všude kolem nich. Kat běžela ke dveřím, ale byla to solidní deska z kamene, takže by potřebovali slona, aby ji mohli odsunout.

Ani se nehnula. Sakra!

Kat si znechuceně povzdechla. "Nemůžu tomu uvěřit. Jsme tady v pasti s Dimme, zatímco

zámek je na druhé straně dveří. "Otočila se k Sinovi." Jak dlouho bude trvat, než se nám vrátí naše moc?"

Sin vypadal stejně špatně, jako se i cítil. "Několik hodin, podle poslední zkušenosti."

"Sladké," řekla sarkasticky, "a za jak dlouho se ty děvky vzbudí?"

"Za méně než dvě hodiny."

Ušklíbla se. "Tak to jsme celkem v prdeli, chlapci a dívky, není liž pravda?"

Sin si jí nevšímal a přešel k Zakarovi. V čelisti mu zaškubal sval, když si přitáhl bratra do náruče a tiše ho držel v temnotě.

Kat se pro něj chtělo plakat. Její srdce ztěžklo, když si mu stoupla k boku a opatrně mu položila ruku na rameno. "Moc mě to mrzí, Sine. Nevěděla jsem, že to dopadne takhle."

"Já vím."

Ale to nic neměnilo. Zakar byl stále mrtvý a oni byli v pasti. Kat klesla na kolena, která si objala, zatímco on choval svého bratra.

"Akra-Kat?"

Obrátila se za zvukem Simina hlasu. "Ano, miláčku?"

"Simi sem přivede Akriho a ten všechno napraví."

Jak si přála, aby to bylo tak jednoduché. Její otec byl v pasti, stejně jako oni. "Už jsem se o to pokoušela."

Kish si pátravě prohlížel Simi. "Proč nepošleme démony ven, aby nám přinesli tu Tyč zpátky?"

"Nemohou se sami postavit proti tomu množství démonů venku," řekl Xypher. "Jsou jen dvě proti tisícům. To by byla jatka."

"Jdu si pro Akriho." Simi zmizela.

Sin neřekl ani slovo. Jen držel svého bratra, a vypadal, jako by měl rozervané srdce, znovu.

"Nechápu tvoji náladovost."

Ash obrátil oči v sloup, když se postavil před pohovku, ze které na něj zírala Artemis. "Já nejsem náladový, Artie. Já jsem většinou naštvaný, když jsi se mnou. To pro tebe jistě není nic nového."

Než stihla odpovědět, objevila se u nich Simi.

Artemis znechuceně nakrčila nos. "Dostaň to z mého chrámu dřív, než mi to ušpiní koberec."

"Nemáš koberce," připomněl jí Ash, kterého její útok na Simi moc nepobavil.

"Tak podlahu."

Simi na Artemis zasyčela.

Ash ignoroval bohyni a otočil se k Simi. "Ahoj zlato, co potřebuješ?"

"Akra-Kat má potíže, Akri. Chytili ji démoni a ona nemá žádnou moc. Chystají se vypustit opravdu zlé démony a nechat je, aby ji snědli."

Artemis vstala a přistoupila k nim s bílou tváří. "Co chceš říct tím, že nemá žádnou moc?"

"Mají medailon, který umí vysát z boha všechny síly a oni ho použili na Akra-Kat. Teď se ji chystají zabít."

Než se Ash stihnul pohnout, Artemis zmizela. Za chvíli se zase objevila. "Pravděpodobně budeš muset jít se mnou."

"Myslíš?" Sin ji chce roztrhnout jako hada. Ale Ash potřeboval od Artemis slovní potvrzení, než mohl něco udělat. "Osvobozuješ mě od mého slibu?"

"Ano, teď mi pomoz zachránit mou dceru!"

Kat vzhlédla, když na ni padl stín. Její srdce se zastavilo, když uviděla Acherona. "Jsi tady."

Palcem ukázal přes rameno na Artemis. "Nic není zuřivější než medvědice chránící své mládě. "Zamračil se při pohledu na Zakara v Sinově náruči.

Sin položil bratr na zem, když uviděl Ashe a Artemis, ale muselo se mu přičíst k dobru, že na bohyni nezaútočil.

"Co se stalo?" zeptal se Ash.

Kat polkla, než odpověděla. "Kessar ho zabil. Snažila jsem se ho vyléčit, ale moje moc je pryč."

Ash se setkal se Sinovým zoufalým pohledem. "Neboj se, Sine. Už jsi ztratil dost. Nebudu se dívat, jak se ti to děje znovu. "Ash si klekl na zem vedle Zakarova těla a položil mu ruku na hruď. O dva údery srdce později Zakar zalapal po dechu, který jeho tělu chvíli chyběl. Prudce se posadil a kašlal.

Na Sinově tváři se zřetelně značila úleva. "Děkuji ti, Acherone."

Ash na něj kývl hlavou, než si prohlédl zbytek jeskyně.

"Můžeš zastavit Dimme?" zeptala se Kat s nadějí.

Ash se podrbal na tváři, když to zvažoval. "Nemyslím, že můžu ovládat Tyč. Není atlantského původu. Jen Sin nebo Zakar je může zastavit."

Sin pomohl svému bratrovi na nohy. Zakar vypadal, že má trochu potíže s dýcháním, ale byl

naživu, a to bylo vše, na čem záleželo. Zdálo se, že s každým dalším nádechem je silnější.

Sin se setkal s Ashovým pohled. "Potřebujeme naši moc."

Ash se obrátil k Artemis.

Bezvýrazně na muže zírala. "Co?"

Ashovo podráždění bylo více než zřejmé. "Kat je Siphon. I když je slabá, může přenášet moc. Jeden z nás s ní bude muset sdílet svou moc a druhý bude muset získat od Kessara Tyč a přinést ji sem."

Artemis se zašklebila. "Já se démona ani nedotknu. Jsou nechutní."

"Pak se budeš muset rozdělit o moc s Kat ... a Sinem."

Artemis zuřila. Každý, kdo ji znal, věděl, že bohyně nenáviděla, když byla nucena něco s někým sdílet. "Dobře. Ale kdo ji bude chránit, pokud se ti nepodaří získat Tyč?"

"Simi ... a věř mi, že já nezklamu."

Kat si tím nebyla tak jistá. "Co když ti Kessar sebere tvou moc, než dostaneš Tyč?"

Ash se ďábelsky zasmál. "Budu doufat, že mi Tablet nedokáže vzít všechny mé síly. Pořád bych měl mít dost šťávy na to, abych mohl způsobit nějakou škodu."

Kat se nelíbilo, jak to zní. "Doufám? Teď není čas doufat."

Ash na ni mrkl. "Je to ideální čas pro naději. Čím je situace hrozivější, tím víc ji budete potřebovat."

Sin si odfrkl. "Víš, že to nedopadne dobře."

"Pravděpodobně." V Ashových stříbrných očích se zajiskřilo, jako by si to vychutnával. "Je to stejné jako vždycky."

Artemis si zkřížila ruce na prsou. "Tenhle plán se mi nelíbí. Chci, aby má moc zůstala ve

mně."

"Žádný jiný plán nemáme a není dost času, abychom nějaký vymysleli." Ash trhnul hlavou směrem k hrobce. "Máš větší naději, že uspěješ při jednání s Apollymi, než s nimi. Jediný, kdo je může udržet v jejich vězení je Sin a na to potřebuje dostat zpátky svou moc."

Kat se na matku prosebně podívala. "Prosím ... my tě potřebujeme. Já tě potřebuju."

Artemis neochotně natáhla ruku ke Kat.

Kat se na ni usmála, vděčná za to, že alespoň pro jednou jedná přiměřeně situaci. "Děkuji ti."

"Raději bys mi měla být vděčná." Artemis na každého z nich vrhla nepřátelský pohled. "Všichni byste měli."

Sin nebyl tak vstřícný, když se ho Kat pokusila dotknout. "Jsi si jistá, že to nepokazíš a nedáš i ten zbytek mé síly Artemis?"

Dobře rozuměla jeho obavám. Ale ani tak nemohla odolat tomu, aby si z něj neudělala legraci. "Myslím, že mi budeš muset věřit, co?"

Sin zaváhal. Hluboko uvnitř byl vyděšený tím, že by se ho teď měla dotknout. Kat by ho mohla zabít. Nejen fyzicky, ale kdyby ho zradila ...

Nebyla by cesta zpět a on věděl, že by se z toho už nikdy nevzpamatoval. Nikdy dřív nebyl víc zranitelný než právě teď. V jeho životě existovala staletí zrady a on nechtěl nic jiného, než rozběhnout se ke dveřím.

Ale když se na ni podíval, jeho srdce uvěřilo, že ona by mu nikdy znovu neublížila. Ne úmyslně.

Teď nebo nikdy ...

Srdce mu v hrudi prudce bušilo, když ji vzal za ruku a čekal, že ho nějak zradí.

Kat zavřela oči a zavolala svoji oslabenou moc. Cítila, jak jí projel malý elektrický výboj, když třídila moc její matky od Sinovy moci, kterou mu vzala o staletí dříve. Jakmile ji všechnu našla, přesunula ji přes své tělo do Sina.

Artemis sebou škubla. "Příliš jsi mě oslabila."

Sin stál jako by do něj uhodil blesk, když si uvědomil, že ho Kat nezradila ... místo toho mu vrátila schopnosti, které necítil už tisíce let. A byl to zatraceně dobrý pocit.

Kat mu vrátila všechno, co mu vzala. Úplně všechno. Měl plnou boží sílu.

Zvedl její ruku ke rtům a políbil ji na hřbety prstů.

"Hej!" zvolal Acheron. "Pokud chceš, aby tvoje rty zůstaly připojené k hlavě, doporučuji ti, abys udržoval mezi svými ústy a její kůži dostatečnou vzdálenost."

Sin se smál, když Kat pustil. "Promiň." Obrátil se na Ashe. "Jsem připraven k boji."

"Dobrá. Jdeme na to."

Cítil, že mu krev pumpuje v žilách, když on a Zakar, který byl přestrojený za Sina, zamířili k místu, kde se bojovalo. Ve vzduchu byl cítit silný pach krve, který mu vniknul do nosu. Olízl si rty v očekávání toho, co přijde.

Touha po krvi uvnitř něj byl zuřivá a on už toužil okusit její chuť. Bylo to zvíře, které uvnitř něj žilo. Bylo těžké držet jej zpátky, spoutat uvnitř sebe, zvláště v bitvě.

Toužilo po jídle a připomínalo mu, jak dlouho už to je, co se naposledy nakrmil. Měl si trochu hryznout z Artemis, než se vydal splnit svůj úkol.

Ale už bylo příliš pozdě.

Vstoupil do hlavní komory jeskyně. Dolophoni ještě stáli ... alespoň většina, ale dva leželi na zemi. M'Adoc byl v jednom rohu, zabil dva démony jedním úderem meče.

Ash se setkal s D'Alerianovým pohledem, než se na něj démon vrhl a D'Alerian ho zabil.

Dva démoni se připravili k útoku. Ashovy řezáky se prodloužily, když jeho tělo přešlo do bojového režimu. Popadl prvního démona za krk a praštil s ním o zem, pak se otočil, aby chytil dalšího. Bestie uvnitř něj chtěl roztrhat démonovi hrdlo. Ale on si vybral lidštější zabití. Trefil ho bleskem mezi oči.

"Kessare!" vykřikl a vedl Zakara přes bojující dav, když uviděl záda vůdce téhle bandy. Pobavení na démonově tváři se změnilo v nevěřícnost, když uviděl Acherona. Natáhl se pro

medailon na zápěstí, zvedl ho a začal promlouvat v sumerštině.

Ash se smál a cítil, že jeho kůže modrá. "Proč si myslíš, že tahle starověká blbost na mě bude fungovat?"

Ash sáhnul po medailonu, ale pak zaklel, když jej popálil. Zapomněl, že předměty jiného pantheonu si s ním moc dobře nerozumí. Ne, že by to vadilo. Bolest bylo něco, s čím si dokázal poradit. Sevřel ruku kolem Tablet a zaskřípal zuby nad palčivou bolestí, která se mu šířila v dlani a prstech.

Vysávalo to z něj jeho moc. Ale stále ještě mu jí zbylo dost.

Strhnul Tablet z Kessarova zápěstí, hodil jej Zakarovi, a pak hlavou praštil Kessara, který se zapotácel.

Kessar se ďábelsky zasmál, když se vzpamatoval a narovnal se.

Ashovým tělem náhle projel špatný pocit. "Čemu se směješ?"

Démon se napřímil, než se naklonil k Ashovi a zašeptal mu do ucha. "Tím, žes přivedl Zakara zpět a dal mu Tablet pokrytí tvou krví, jsi právě otevřel hrobku Dimme.

Gratuluji, Apostolosi. Ty jsi předzvěstí Telikos ... konce světa."
- KAPITOLA 20 -


Dunění, které vycházelo z hrobky, projelo Kat jako elektrický proud. Ona a Artemis ustoupily zpět ke Kishovi, který tam stál s rozšířenýma očima, protože i stěny kolem nich vibrovaly. Strop se otřásal a kusy kamene padaly na zem, zatímco zvuk zesílil. Setkala se Sinovým pohledem a viděla v jeho očích potvrzení toho, čeho se obávala.

Kat se nervózně zasmála. "Prosím, jen mi řekni, že jeskyně má trochu špatné trávení."

Ale jak se dunění ozvalo znovu a ona uslyšela zevnitř hrobky pronikavý výkřik, věděla, co se stalo.

Dimme se probudili.

Kat se napjala, připravená k boji, když viděla, jak se ve škvíře v kameni objevily kroutící se ženské prsty. Měly na rukou dlouhé, černé nehty, které škrábaly o kámen a snažily se zvětšit mezeru, která se v kameni vytvořila.

"Ustupte," křikl na všechny Sin.

"Jsem bezmocná," řekla Artemis. "Nemohu bojovat proti démonům, když jsem někomu dala-" vrhla ostrý pohled na Kat "dočasně velkou část mé moci. Alespoň by to raději mělo být dočasné ..."

Kat zavrtěla hlavou. Ano, vrátila Sinovi jeho moc zpět, a dala mu i nějakou svou vlastní, ale

nikdy by nevzala moc své matce. Sice spolu občas nesouhlasily, ale konec konců, ona svou matku milovala víc než cokoli jiného.

Sin se usmál a podíval se na Artemis výmluvným pohledem. "Myslím, že jsme pro ně našli naši oběť."

"Blbečku," řekla podrážděně Simi "Nemůžeme dovolit, aby ta kráva-bohyně zemřela. Akri by zemřel, kdyby od ní nemohl jíst." Její oči plály, když těkala pohledem mezi Artemis a hrobkou." Pojď, Xireno, musíš Simi pomoct chránit děvku-bohyni."

Xirena znechuceně zavrčela, než se postavila vedle sestry.

Kish si stoupnul vedle Artemis. "Tady to vypadá jako to nejbezpečnější místo pro člověka, který nechce posloužit jako svačinka."

Artemis se ušklíbla, když se Xypher postavil mezi Sina a Kat.

"Nějaký plán hry?" zeptal se Xypher Sin.

"Neumřít."

"To se mi líbí. Jednoduché, šílené. Nemožné. Přesně něco pro mě."

Kat se usmála nad jeho sarkasmem. "Proč si stěžuješ Xyphere? Ty už jsi mrtvý."

Zasmál se. "Víš, pro jednou je dobrý být sám sebou."

Kat si jen přála, aby jeho status sdílela spolu s ním. Podívala se na Sina. "Nějaká rada, jak tohle zabít?"

"Ani jedna. Minule jsme byli tři na to, abychom je chytili do pasti ... do pasti, ne je zabili, protože jsme nikdy nepřišli na to, jak to udělat. Jsou to ošklivé potvůrky."

Skvělé. Nemohla se dočkat, až se s nimi setká.

Najednou se za nimi ozval nějaký zvuk. Kat se otočila a spatřila Acherona, který právě vcházel do komory spolu se Zakarem a zbytkem jejich skupiny.

"Zavři za sebou dveře," nařídil Ash Deimosovi.

Kish se na ně zamračil. "Ehm, nechci se hádat nebo tak něco, ale nebojujeme spíš proto, aby zůstaly otevřené?"

Ženský Dolophonus na něj upřeně zíral. "No, pokud chceš nechat otevřené a dovolit všem démonům, aby -"

"Zavřete je, prosím."

Ušklíbla se. "Tak nějak jsem si myslela, že budeš souhlasit."

Deimos a jeho bratr Phobos se opřeli o kámen, který pečetil dveře. Byli zakrvácení a lapali po dechu, stejně jako ostatní.

"No," řekl M'Adoc, když si otřel krev z natrženého obočí. "Alespoň je těchhle jen sedm."

"Ale jsou minimálně dvacetkrát horší a silnější než ostatní," dodal Sin.

"Ach klaďas," řekla vzrušeně Kat, "jaká nezvyklá čest." Přemýšlela, kam se postaví během hry, když si protáhla ruce a pak si v nich zhmotnila ostrou čepel. Zakar přistoupil blíž. Sin mu podal Tyč, kterou vyzvedl z Ishtařina hrobu.

"Simi," řekl Ash ostře. "Vezmi Artemis na Olymp."

Simi pohoršeně vykřikla. "Přeju si, abys mi jednoho dne dovolil ji sníst."

"Simi ..."

"Už jdu, už jdu," zabručela, než mu vyhověla.

Sin na Ashe vrhnul zhnusený pohled. "Vážně tohle musíš dělat?"

Ash pokrčil rameny. "Zapomeň na Dimme. Když zemře, budeš muset bojovat se mnou v mé pravé podobě. Jsi na to připraven?"

"Dnes ne. Jsem jen malý bojový červ."

Zakar je ignoroval a vsunul tyč do zámku. Když se jí snažil otočit, Tyč se roztříštila. "Čekali jsme příliš dlouho. Nedokážeme je znovu zamknout."

Kat sledovala prsty Dimme, které škrábaly o skálu. "Stále jsou vzhůru a trhají kámen na kusy."

"Co sakra zabije Dimme?" zeptal se Xypher.

Dívali se jeden na druhého, když z hrobky vyrazil paprsek tmavě zelené záře. Venku byli Gallu démoni, kteří bušili na dveře a snažili se je rozbít. Dimme hlasitě křičeli a rozbíjeli čím dál větší kusy kamene.

Jak se dá zabít něco, co je neporazitelné? Tahle otázka se Kat honila v hlavě stále dokola, až se jí z toho točila hlava. Když se podívala na hrobku, něco ji napadlo.

Kat se obrátila k Sinovi. "Myslím, že hledáme odpověď na špatnou otázku. Zapomeň na zabíjení. Jak jste je minule chytili do pasti?"

"Tři sumerští bohové a zpěv."

Kish si povzdechl. "Škoda, že je tu jen jeden ze tří."

"Ne," řekl Ash. "Máme tři ze tří. Zakara, Sina a Katru."

Sin ztuhl, když pochopil co má Ash na mysli. Bylo to perfektní. Díky tomu, že zachránil Kat život, by mohl zachránit celý svět. "Výměna krve."

Ash přikývl. "Kat teď s tebou sdílí sumerskou krev. Může fungovat jako třetí Bůh."

Sin se usmál, když se setkal s Katiným nadějeplným pohledem. Podíval se na Zakara a poprvé opravdu cítil, že by to mohli přežít. "Pamatuješ si, jak jsi je zamknul?"

"Ano, ale Tyč je roztříštěná. Potřebujeme něco jiného, co bychom mohli použít jako klíč."

"Bude fungovat sfora?" zeptala se Kat Sina. "Ta se může pohybovat dopředu a dozadu v čase."

Nebyl si jistý, ale stálo to za pokus. "Myslím, že by to mohlo fungovat. Jediné, co můžeme udělat, je zkusit to."

Kat si sundala náhrdelník a podala ho Sinovi. "Co musíme udělat?"

Když Sin předal Zakarovi sfora, postavil Kat čelem k hrobce, zatímco on se jí postavil po levici a Zakar po pravici.

Jakmile byli všichni na místech, Sin začal zpívat v sumerštině.

"Já jsem ten, který přivedl démony na tuto zem.

Voláme síly, které nás stvořily.

Všechno je tady teď i předtím.

Chráníme a strážíme v našich srdcích.

Životy ostatním dáváme.

Navždy budeme chránit ty, kdo žijí." Sin ta slova zopakoval dvakrát, než se k němu Zakar

připojil.

Kat se se zatajeným dechem snažila soustředit a naučit se sumerská slova, když viděla, že se z díry vysunula celá ruka Dimme. Kessar a jeho armáda bušili na dveře ještě hlasitěji, když se přidala k jejich zpěvu.

Každou chvíli proniknou démoni k nim do místnosti.

Sfora zrudla.

"Zakare!" Kessarův hlas se rozezněl v místnosti. "Osvoboď Dimme!"

Zarak zaváhal.

"Zůstaň se mnou, bratře," řekl Sin, jehož hlas byl podivně klidný.

Kessar stále křičel na Zakara, aby jim pomohl.

Zakar odtáhnul ruku ze sfora. Jeho hlas slábl, když se Dimme smáli.

Kat se podívala na Sina.

"Nehýbej se," varoval ji. "Musíme zůstat tam, kde jsme, aby to fungovalo."

Zakar namáhavě dýchal, když mu Kessar dál nařizoval, aby osvobodil Dimme.

"Už ti nedovolím, abys mě ovládal," procedil mezi zaťatými zuby. Na čele se mu perlil pot, když se snažil osvobodit. "Já nejsem tvůj. Nezradím svého bratra. Ne znovu."

No tak, Zakare, zašeptala tiše. Nezklam nás.

Hlavně se modlila, aby nezklamal sám sebe.

Ale když ho sledovala, spatřila, jak se ho zmocňuje démon a to ji vyděsilo.

Rychleji, než mohla postřehnout, se Ash postavil za Zakara a něco mu zašeptal do ucha.

Najednou Zakarovi z očí vyprchala všechna barva. Zvedl ruku, položil ji na sfora a začal znovu zpívat s obnovenou horlivostí. Kat zoufale chtěla vědět, co se děje, ale neodvážila se přestat zpívat, aby se na to mohla zeptat.

Místností se prohnal hlasitě fičící silný vítr. Byl tak silný, že posunul Dolophoni od sebe. Xirena si pevně omotala křídla kolem těla a Katiny vlasy jí bičovaly obličej.

Cítila se, jako by byla srostlá s podlahou, a zatímco její vlasy a oblečení na ní vlály, nemohla se ani hnout. Dimme se snažili dostat na svobodu, jejich křik se mísil se zpěvem.

Místnost zalilo další světlo, když gallu prorazili dveře.

"Útok!" zakřičel Deimos, když se proti nim rozběhl. V komoře vypuknul totální chaos, když gallu napadli jejich skupinu, zatímco Kat, Zakar a Sin pokračovali ve své snaze zavřít Dimme zpět.

Sfora zesvětlala jen okamžik předtím, než jedna z Dimme utekla.

Kat ji chtěla chytit, když běžela kolem ní, ale stále byla spojená s podlahou.

"Nech ji být," řekl Sin. "Jen zpívej. Zapečetíme v hrobce ostatní a pak se budeme zabývat jí."

Kat se tedy dál soustředila, i když ostatní bojovali doslova všude kolem ní. Sledovala, jak se hrobka konečně začala pomalu zavírat. Čas jako by se zpomalil, když začali výkřiky Dimme slábnout až nakonec ustaly docela.

Potem zalitý Zakar otočil sfora v zámku a zapečetil ho, než se zhroutil na podlahu.

Kat se chystala jít k němu, když koutkem oka zahlédla Kessara. Než stačila třeba jen mrknout, odvrátil se od jednoho z Dolophoni a vrhnul se na Sina. Bodnul ho do zad a zarazil mu čepel až do srdce.

Kat nemohla dýchat, když to s hrůzou sledovala. "Ne!" vykřikla.

Kessar se zlověstně zasmál.

Sin na okamžik vytřeštil oči, a pak klesl na kolena. Pak si Kat uvědomila, že Kessar vzal Sinovi meč, který vyrobili Sinovi lidé. Byla to jedna z věcí, která byla schopná zabít gallu a také dokázala zabít Sina ...

Její vidění zahalil vztek, když jí z ruky vystřelil blesk, který trefil Kessara. Házela po něm jeden za druhým, dokud ho nepřišpendlila k zemi. Tak silně se na něj soustředila, že si nevšimla dalšího démona, který jí skočil na záda a srazil ji k zemi. Kat vyskočila na nohy a otočila se k nejnovějšímu útočníkovi. Zhmotnila si v ruce dýku a vrhla se na démona. Vyhnul se jí a pak se ji pokusil kousnout. Kat mu podrazila nohy a bodla ho mezi oči.

Vstala hledajíc Kessara, aby ho mohla taky zabít ... Bohužel ho nikde neviděla. Ale viděla Sina zmítajícího se na podlaze v kaluži vlastní krve.

Vyděšeně se k němu rozběhla. "Sine?"

Třásl se, když si ho přitáhla do náruče. "Mám tě, lásko," zašeptala a položila ruku na ránu. Kat šeptala, když se snažila vyléčit jeho zranění. Ale ono se nezavíralo. Jak to, že to nefunguje? "Nechápu ..."

"Je to sumerská zbraň," řekl Ash, když si klekl vedle nich. "Je určená k zabíjení jejich bohů."

Podívala se na něj a udělala něco, co nikdy předtím neudělala. Prosila. "Uzdrav ho, prosím. Udělám cokoliv."

"Nemůžu, Katro. Tohle nedokážu vyléčit."

"Nemůže umřít. Copak to nechápeš? Prosím ... Prosím, tati, pomoz mu."

Ashovi se lámalo srdce, když slyšel v dceřině hlase zoufalou lásku. Kat byla ochotná udělat cokoliv, aby Sina ochránila. Vzpomněl si na období svého života, kdy se cítil vůči Artemis. Ta láska se pak obrátila proti němu a zničila mu život. Zanechala ho zničeného a prázdného. Zatraceného a prokletého.

Mohl Kat ukázat, jak Sina zachránit, ale nebude pak Sin jako Artemis a nezpůsobí jí bolest? Bude se Kat ohlížet na tenhle okamžik a proklínat ho stejně, jako on proklínal svou vlastní minulost? Bude se později nenávidět za tenhle zoufalý okamžik, kde je jí její láska zdála jako celý svět a kdy milovala Sina tak moc, že jí nezáleželo na ničem jiném, než aby Sin zůstal s ní?

Nezasahuj do svobodné vůle. Chce Sina. Kým byl, aby jí bránil zvolit si obětovat se pro něj?

Ash řídil osud. Ale jeho lidské srdce bylo jeho pánem, ať už je to správné nebo špatné. Dobré nebo zlé.

Svářily se v něm hrůza, utrpení a láska, zatímco zatínal zuby. Co by měl udělat? Chránit svou dceru před budoucností, která může a nemusí nastat, nebo jí dát jedinou věc, kterou chtěla nejvíc na světě?

Nakonec si uvědomil, že nemá na vybranou. To rozhodnutí bylo její, ne jeho. Život se skládal z řady rozhodnutí a důsledků z toho vyplývajících.

Prosím, nedovol, aby jí to ublížilo. Nedopusť, aby litovala své lásky, jako jí lituji já. Prosím ...

Zhluboka se nadechl, než promluvil. "Dej mu svou moc, Kat".

Zamračila se na něj. "Cože? Nemám moc vyléčit sama sebe."

"Já vím. Ale tvoje moc vychází atlantského i řeckého Panteonu. Není sumerská. Tahle moc zruší účinky meče. Zachrání ho. Věř mi. Ale budeš mu muset dát svou sílu napořád."

Kat nemohla dýchat, když to uslyšela. Už navždy být bez své síly ... byla by bezbranná. Zranitelná.

"Ne, Kat," řekl Sin, kterému cvakaly zuby bolestí z jeho zranění. "Neohrožuj sama sebe kvůli mně."

Tato slova ji utvrdila v jejím přesvědčení. S prudce tlukoucím srdcem se k němu naklonila a políbila ho. Pak zavolala celou svou moc z hlubin svého těla a dovolila jí, aby naplnila celé jeho tělo.

Sinovi se zatočila hlava, když cítil její jemné rty a taky moc, která ho náhle naplnila. Ležel tam a nemohl dýchat, když se každý obraz a zvuk kolem něj vyostřil. Věděl, že je Kat mocná, ale rozsah její moci ho tvrdě zasáhl.

To, čeho se vzdala ...

Kvůli němu.

Skutečnost, že nikdy nezneužila tolik energie, nebo s ní někoho zranila. Bylo to ohromující, a on ji kvůli tomu miloval ještě víc.

Odtáhla se od něj a podívala se mu do očí.

Sin vzal její obličej do dlaní a s úžasem si ji prohlížel. Měla tu opravdu nejkrásnější duši, se kterou se kdy setkal. "Miluju tě, Kat."

V očích jí hravě zajiskřilo. "Já vím."

Posílený Sin se zvedl. Kat se postavila po jeho pravici a Ash po jeho levici. V okamžiku, kdy byli na nohou, démoni ustoupili. Všichni, kteří toho byli schopni, zmizeli.

"Ale no tak," posmíval se jim Sin. "Vy zbabělci."

Ale nikde je nebylo vidět.

Deimos si promnul rukou tvář, když kamarádi končili s démony, kteří byli ranění nebo mrtví. "Viděl někdo, kam se vydala Dimme?"

Nikdo neodpověděl. Všichni museli nakonec přiznat, že nikdo neviděl, jak odchází.

Deimos si těžce povzdychnul. "Tak to je v prdeli, co?"

Kish se ušklíbl. "Ne z mého pohledu. Dokud žijeme, je to zatraceně dobrý den."

Xypher přikývl. "Má pravdu. Věř jedinému člověku v místnosti, který je v současné době mrtvý."

Sin se přesunul k Zakarovi, který se stále ještě třásl a potil, i když stál.

"Démon je stále ve mně," zašeptal.

"Já vím." Sin svého bratra objal. "A my mu nedovolíme, aby vyhrál."

Kat se rozhlédla po bojišti. Všude ležela těla démonů. Dolophoni, kteří byli zraněni si vypalovali své rány. Byla vděčná, že dokázali bitvu omezit ve zdech této jeskyně.

Ale dokážou to udělat i příště? "Dokáže jeden Dimme způsobit konec světa?"

Sin odstoupil od Zakara. "Ne tak snadno, jako kdyby jich bylo sedm. Kromě toho, mělo by být snadné ji odhalit.

Nevládne žádnými sociálními dovednostmi a má hlad."

Kat doufala, že má pravdu. "Když zaútočí, změní ty, které kousne?"

Sin zavrtěl hlavou. "Ne, jen je zabije."

"No to je celkem dobré, aspoň myslím."

M'Adoc přišel blíž k Sinovi a promluvil na něj. "Budeme hlídat sny a dávat pozor, jestli se v nich objeví gallu."

"A já budu varovat Temné lovce, Chthoniany a Squiry, aby si na ně dávali pozor," řekl Ash.

Kat si povzdechla nad nadcházejícím krveprolitím. "Myslím, že to je všechno, co můžeme udělat. To a vyčistit si rány."

"Jo," řekl Kish, "ale právě teď jsme zachránili svět. Měla by ses kvůli tomu cítit dobře."

Sin souhlasil. "Ano. Ale budu se cítit mnohem lépe, až najdu Kessara, jeho lidi a Dimme

a odstraním tu hrozbu úplně."

"Věřte mi," řekla Kat a naklonila se k němu, " všichni se budeme cítit lépe."

Sin si propletl prsty s jejími, než promluvil na Ashe. "Můžeš je najít?"

"Ne, nemám je na radaru. Nejlepší obranou, kterou proti nim máme, jsi ty."

Sin bez přemýšlení objal Kat. Jakmile to udělal, viděl v Ashově pohledu varování.

Ash si založil paže na hrudi, když se k nim pomalu blížil. "Jestli jí někdy ublížíš, bůh nebůh nakopu ti prdel."

Sin se zasmál. "Neboj se. Raději bych zemřel, než abych dovolil, aby se jí něco stalo."

"Pořád si to připomínej a prožiješ dlouhý a bezbolestný život."

Kat se usmála a vytryskla z ní láska, kterou k nim oběma cítila.

Jeden po druhém odcházeli Snolovci Dolophoni.

"Xyphere?" oslovila ho Kat, když chtěl taky odejít.

Otočil se k ní.

"Hned promluvím s Hádesem, aby ti dal slíbenou svobodu."

Xypher se ušklíbl. "Na měsíc člověkem. Už se nemůžu dočkat." Ale v jeho znechuceném tónu byla ukrytá naděje a očekávání.

Kývnul na ně a pak zmizel.

Ash natáhl ruku ke Xireně. "Připravená vrátit se do Kalosis?"

"Naprosto. V lidském světě je pro mě prostě příliš mnoho lidí, což by nebylo špatné, kdybych některé z nich mohla sníst. Je příliš kruté, aby se mi vysmívali tímto způsobem. Dovol mi vrátit se do mého nákupního pokoje."

Ash se odmlčel. "Když budete potřebovat pomoc chlapci, budu se vám ji snažit poskytnout. Mezitím, víte, kde mě najít."

Sin se obrátil k Zakarovi, "Pojď, bratře. Jdeme domů."

Zakar zavrtěl hlavou. "Myslím, že potřebuji nějaký čas o samotě."

Sin se zamračil. "Kam jdeš?"

"Já nevím. Svět se změnil ... a já v něm znovu musím najít své místo. Nedělej si starosti. Budu v kontaktu."

Kat cítila Sinův smutek když jeho bratr zmizel. "Myslel vážně to, co řekl. Nemá v úmyslu si ublížit."

"Já vím. Ale je těžké nechat ho takhle odejít." Opřel si hlavu o její. "Jen doufám, že najde, co potřebuje najít."

Kat ho pohladila po tváři, než poodešla, aby vytáhla sfora ze zámku. Sevřela kolem něj prsty. Vypadala tak malá a bezvýznamná a přesto měla moc zničit celý svět. "No, zabránili jsme krizi. Nemůžu se dočkat, až uvidím, co přijde příště."

Kish vystoupil ze stínu. "Ehm, lidi, můžeme už jít domů?"

Sin ji vzal za ruku. "Jo, jdeme domů."

Kessar ustoupil, když sledoval zbytky svých lidí. Dnes utrpěli kruté rány. Ale nebyli poraženi. I když byli v obtížné situaci, stále existovala naděje.

A naděje ho už provedla horšími časy, než je tenhle.

Zavedl své lidi do nových jeskyní, které si našel právě pro takovýto případ. Tam si mohli vyléčit svá zranění a usídlit se.

Ale upřímně řečeno, byl unavený z toho věčného ukrývání se. Aby mohli vyjít na svět, potřebují spojence. Někoho, kdo je stejně naštvaný a krvežíznivý jako on.

Někoho, kdo nenávidí lidi stejně, ne-li víc ...

Když se Kessar zastavil v nejspodnější části jeskyně, myslí mu proletělo staré pořekadlo. Nepřítel mého nepřítele je můj přítel.

Nakreslil na zemi kruh a naplnil jej obrazem draka ...starověkým symbolem prokletého rodu, který byl kdysi jeho nepřítelem.

Války často tvoří zvláštní spojenectví.

"Strykeriusi!" vykřikl a přivolal tak jiný druh démona.

V kruhu se objevil hustý kouř a vytvořil obraz člověka, kterého Kessar neviděl už staletí. Vysoký a svalnatý Stryker, měl krátké černé vlasy a nepříjemný postoj, který odrážel ten Kessarův.

Stryker se na něj díval s opovržením. "Myslel jsem, že jsi mrtvý."

Kessar se zasmál, než si sundal brýle a ukázal Strykerovi své rudě zářící oči. "Jsem naživu ... a musíme si promluvit. "
- EPILOG -

O měsíc později

Kat se přitulila blíž k Sinovi, když spolu leželi propletení v posteli. Nic nezbožňovala víc, než pocit jeho pevných svalů blízko jejímu nahému tělu. Kdyby mohla, strávila by takhle celou věčnost.

Ale byli v posteli už skoro čtrnáct hodin a dříve nebo později budou muset vstát a začít se věnovat práci v kasinu ... a lovení gallu.

Pořád ještě nenašli Dimme. Ale na druhou stranu alespoň démon nikde nedělal problémy.

Kat si nebyla jistá, jestli je to dobré nebo ne. Byla ráda, že osamocená Dimme nezabíjí lidi ve velkém, ale musela zabíjet alespoň nějaké, aby přežila. A bude v tom pokračovat, dokud ji nenajdou.

S povzdechem uslyšela, že Sinův mobilní telefon znovu zazvonil. "Damien," řekla, když poznala vyzváněcí tón.

"Pravděpodobně." Sin se na ni převalil a třel svůj nos o její.

Objala ho kolem pasu a zasténala nad krásným pocitem jeho těla na jejím.

"Ty to nevezmeš?"

"Nakonec ano. Nejprve ale chci něco udělat."

Ďábelsky se na něj usmála. "Myslela jsem, že už jsi to udělal."

Jeho zlaté oči se vpily do jejích, když se na ni díval, jako kdyby ji chtěl sníst. "Ještě ne." Přitiskl rty na její.

Kat si povzdechla, aby v ústech ucítila jeho chuť, ale pak cítila, jak se elektrický výboj pohybuje od něj k ní. Pokusila se odtáhnout, ale Sin ji pevně přitiskl k sobě, dokud v sobě necítila každý kousek své staré moci. Teprve pak ji pustil. Zkoumal její obličej a tělo jako by se bál, že jí ublížil.

"Fungovalo to? Máš všechnu svou moc zpět?"

Přikývla.

Úlevně si vydechl. "Dobře. Snažil jsem se přijít na to, jak se to dělá, od té doby, co jsi mi je dala. Víš, tvou moc není snadné ovládat."

"Ano, já vím." Vzala jeho tvář do dlaní. "Proto jsem jako mladá žena omylem vyčerpala moc jistého Sumeřana a skoro ho tím zabila."

"Bál jsem se, že ti udělám to samé. Nechtěl jsem ti ublížit, ale chtěl jsem ti vrátit zpátky tvou sílu."

"Proč?"

"Protože tě miluju takovou, jaká jsi, a nechci od tebe nic víc, než tvou lásku. Chci, abych dělal tvůj život stejně báječný, jako ty děláš ten můj."

Po jeho slovech ji zaplavilo teplo. "Takže hádám, že to znamená, že upustíš od všech svých plánů, jak zabít, či jinak ublížit Artemis, že ano?"

V jeho očích se objevil ďábelský záblesk. Vypadalo to jako by něco chystal.

"Ne tak docela."

"Co tím myslíš?"

Pokrčil rameny, než jí začal okusovat rty. "Právě jsem vymyslel dokonalý způsob pomsty."

"Jaký?"

Jeho oči se rozzářily, když se na ni s láskou díval. "Chci vidět výraz v její tváři, až jí řekneš, že z ní bude babička."

Kat se zasmála. Byl to úplný ďábel, ale to bylo to, co na něm milovala nejvíc. "Pak se tedy obleč můj milovaný a půjdeme udělat tvůj den ještě lepší."
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